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ÖNSÖZ 


Edebiyat,insanların duygularını,etkileyici bir biçimde dile getiren 
manzum veya düzyazı tarzındaki güzel söz ve yazıların tümünü içeren bir "gü- 
zal sanat" dalıdır. 

Edebiyatlar ulusal özellikler gösterseler de,uluslararası etkiləşi- 
me açıktırlar.Asıl konusu insan ve onunla ilgili sevinçve üzüntü verebilecek 
kavramlar olan bu sanat kolu,temel olarak insanı mutlu etmek gibi bir amacı 
benimsediği için,doğuş yeri neresi olursa olsun,okuyan,dinleyen her insanı et- 
kileme gücünə sahiptir.Yani hen insan,okuyup anlayabildiği her edebi eserden 
etkilenebilir.Böyle olduğundan dolayı her edebiyat,oluşumu ve gelişimi yünün- 
den başka edebiyatlara açıktır. 

Dünya kültür ve sanatlarının birbirleriyle ilişkili olmaları doğaldır. 
Sanat sınır tanımayan bir olgudurşonun evrensel olmaya uygun bir yapısı vardır. 
Çünkü güzellik,estetik duyguları kültürlerle oluşsa da,insanların zevk alma, 
hoşlanma özellikleriyle ilgilidir,İnsanların bu duyguları,izleyip benimsedik- 
leri sanatların kökenlerini arayıp sormalarını gerektirmez.Bir güzellik kime 
ait olursa olsun,güzel olduğu için ilgi toplar, 

“Divan Edebiyatı" veya “Klâsik Türk Edebiyatı" dediğimiz, XIII-XIX. 
yüzyıllar arasında Osmanlı ülkesindeki edebiyatımız . "Doğu" edebiyatlarının, 
özellikle "Fars Edebiyatı"nın etkisiyle doğup gelişmiştir.Bizde bu edebiyatı 
benimseyenler,medrese kültürüyle yetişmiş kişilerdir.Bunlar halka,yadırgayıcı, 
dışlayıcı bir biçimde bakarlar.Halkın,bu üst tabaka insanlarına bakışları da 
onlarınkinden farklı değildir.: Şüphesiz ki toplumumuzun oluşmasında bu iki 
kesimin de özel payları vardır, 


Toplumlar kültürleriyle ayakta durabilirler.Fakat toplumların bütün 


kesimlerinin ulusal kültürlerini aynı nicelik ve nitelikte benimseyip yasa- 
malarını beklemek doğru değildir.Toplumların değişik kesimleri,kültür ürün- 
leriyle bizbirlerine karşıt gibi görünseler de,toplumu özel ve anlamlı bir 
hayat içinde tutmak gibi ortak bir amaçları vardır.Amaçta böylesine bir bir- 
lik içinde oldukları için,ürettikleri ürünlerle,ulusal kültürün hem yaşayan 
hem de gelişen bir görünüm kazanmasına hizmet ederler. 

"Edisyon kritik",bir filoloji konusudur.Bu tür çalışmaların yapıl- 
masındaki amaç, çağımızdan uzak,dilin nasıl kullanıldığını pek iyi bilmediği- 
miz dönemlerde yazılmış eserleri yazarlarının söylediği biçimde,günümüz ede- 
biyatına kazandırmaktır.Bu çalışmalar kültürümüzün yön kazanarak gelişmesin- 
de çok etkili olurlar.Zira ulusal kültürler,bir zincirin halkaları gibi bir- 
birini tamamlayan,beraberce bir anlam kazanan parçaların birleşmesinden olu 
şurlar, 

Eski kültürümüzü günümüz insanına tanıtma çalışmaları konusunda 
kapsamlı bir seferberlik ilan etmek gerekli görünmektedir.Çünkü yurt dışına 
kaçırıldıklarını soradan öğrendiğimiz birçok esere rağmen,halen Türkiye kü- 
tüphanelerinde "el yazması" çok sayıda eser bulunmaktadır.Bunları olabildi- 
ğince kısa zamanda,bugünün kültürlü insanlarının bilgisine sunmak ve Türk 
kültürünün boyutlarını net çizgilerle ortaya koymak gezekmektedir. 

Azmi-zâde Haleti'nin rubaileri konusunda bir edisyon kritik çalış- 
ması yapmamız çok gerekli görünüyordu."Divan Edebiyatı"ndaki zubal diğer 
nazım şekilleri kadar kullanılmış,kendine has özellikleri olan bir nazım 
şeklidir,Bu nazım şeklinin edebiyatımızdaki yerini ve önemini belirtmek ge- 
rekiyordu,Kuşku yok ki bu işi yaparken de,bu nazım şeklini ustaca νο çok kul- 
lanan bir sanatçıdan başlamalıydık.Türk Edebiyatı'nın,rubai dalında en büyük 


ustası olan “Azmi-zâde Haleti”yi konumuz için hareket noktası seçtik, 


Rubaileriyle çalışmamıza konu yaptığımız "Haleti),1570-1631 yılla- 
rı arasında yaşamış,önemli bir bilim adamı,sanatçı,eğitimci ve devlet adamı- 
dır,Kültürlü,sanat ve edebiyatla ilçilenen,Osmanlı Sarayı'nda önemli hizmet- 
lerde bulunmuş bir ailenin çocuğudur.Böyle bir aileye mensup olmanın imkân- 
larından yararlanabilmiş bir kişidir.Genç yaşta öğrenime başlayıp,devrin en 
ünlü âlimlerinden olan "Hoca Sadeddin Efendi"den ders alma fırsatıbulup yir- 
mi yaşlarında müderris olmuştur.Otuz iki yaşındayken Şam'da (1602) kadılık 
görevine başlamış;Kahire,Bursa,Edime,İstanbul kadılıklarında kulunduktan ' 
sonra 1625'te Anadolu,1627"de Rumeli Kazaskerliğilne atanmış Haleti bu görev 
lerinde,zaman zaman suçlama ve iftiralarla karşılaşmış,görevi elinden alın 
mıştır.Bu tür olaylar onu sanatında karamsarlık duygusuna itmiştir.Hem nazım 
hem düzyazı tarzında yazan,çok sayıda eser okuyarak kendisini yetiştiren sa- 
natçı,rubaileriyle yaygın bir ün kazanmıştır.Çalışmamızın asıl amacı Haleti' 
nin en güçlü şiirleri olan rubailerini tespit etmekti. 

Çalışmamıza "Yazma Divanlar Kataloğu" "Türkiye Yazmaları Toplu Kə- 
taloğu" ve bazı kütüphanelerimiz için düzenlenen özel kataloğları tarayarak, 
ansiklopedilerin Haleti"yle ilgili bibliyoğrafyalarını inceleyerek başladık. 
Daha sonra da Atatürk Üniversitesi-Seyfeddin Özege Kütüphanesi"nden başlamak 
üzere Kayseri ,Konya,Manisa ,İzmir ve İstanbul'daki kütüphanelere giderek ka- 
taloğlarını araştırdık. 

Konumuzla ilgili yazma nüishaların, çoğunlukla İstanbul-Süleymaniye, 
Topkapı ,Bayezıt,ve Nuruosmaniye kütüphanelerinde olduğunu öğrendik Bu kütüp- 
hanelerdeki nüshaların mikro-film ve fotokopilerini elde etmeye gayret et- 
tik,onsekiz nüshanın fotokopilerini yaptırarak, çalışmamıza, metin kumak ü= 
zere başladık. 


Birden fazla nüsha üzerinde çalıştığımız için,metinleri okumada 


fazla zorlanmadık,Sadece "B" nüshasındaki bir rubalnin (74.rub) bir dizesini 
tam okuyamadık ,Onu da eski yazılı biçimiyle gösterdik. 

Konumuz bizden önce,İstanbul Üniversitesi Edebiyat Fakültesi'nde 1i- 
sans tezi düzeyinde 1948-1949 yılında ele alınmış,ancak dört nüshaya (İst.Ünv. 
ktp, 3061,İst.Ünv.Ktp. 3072,İst.Ünv.Ktp, 2876,SUl.Ayasofya 3910) dayalı bu ça- 
lışma eksik ve yetersizdir. 

Biz tezimizin faydalı ve eksiksiz olması için gerekli bilgileri almak 
üzere yetkili ve güvenilir kişi ve kaynaklara . başvurduk.xVız.yüzyılın diliy- 
le ilgili gerekli fonetik araştırması yapılmadığı için bu konuda,Hocam Prof, 
Dr.Haluk İpekten"in "Naili-i Kadim Divanı Üzerindeki Edisyon-Kritik Çalışması"n 
dan. ve Üniversitemiz Türk Dili ve Edebiyatı Bölümü Türk Dili Öğretim Üyeleri'n 
den yararlandık ,Ortaya koyduğumuz eserin eksiksiz ve kusursuz olduğunu ileri 
sürmek bilimsel anlayışa ters düşecektir.Her konuda olduğu gibi edebiyat bili- 
minde de yeni imkân ve tekniklerin getireceği kolaylık ve sağlamlıkla daha iyi 
incelemelerin yapılabileceği umudu içinde,araştırmamızdaki eksikliklerin hoş 
görüleceğini umarız. 

Çalışmamızda,sağlık durumu iyi olmayan Değerli Hocam ve Danışmanım 
Prof.Dr.Haluk İpekten"in büyük yardımlarını gördük.Kendisini görevine adayan 
geniş bilgi ve deneyime sahip bir kişiyle tez yapma fırsatı bulmuş olmayı ha- 
yatımızın en mutlu olayı sayıyor,kendilerine minnet ve şükranlarımızı surmayı 


bir görəv biliyoruz, 


Cevat YERDELEN 


KISALTMALAR 
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Yay. Yayımı 


LLB OLUM 


İNCELEME 


RUBAİ NAZIM ŞEKLİ 


Klâsik Türk edebiyatındaki nazım şekillerini kullanılan "nazım bi- 

rimleri"bakımından iki bölümde inceleyebiliriz” 
1- Beyitlerden oluşan nazım şekilleri:Gazel,kaside,müstezat,kıt'a,mesnevi, 
nazm. 
2- Bendlerden oluşan nazım şekilleri: 
A- Tek bendli olanlar:Rubai, tuyuğ. 
B- Çok bendli olanlar: 
a- Bendleri dörder dizeli olanlar:Murabba,terbi,şarkı, 
b- Pendleri beşer dizeli olanlar:Vuhammes,tardiyye,tahmis,taştir. 
ς- Bendleri altışar dizeli olanlar:Müseddes,tesdis. 
ç- Bendleri yedişer dizeli olanlar:Müsebba,tesbi. 
d- Bendleri sekizer dizeli olanlar:Müsemmen, tesmin. 
o-TDendleri dokuzar dizeli olanlarsMütessa,tetsi, 
f- Bendleri onar dizeli olanlar:Muaşşer,ta'şir. 
g- Diğer bendli şekiller: Terkib-i bend, terci-i bend. 

Tek bendden oluşan bir nazım şekline ad olan"rubai" sözcüğü Arapça" 
dır ve dörtlü,dörtlük anlamlarına gelir.İran edebiyatında iki beyitlik bir 
nazım Şeklinin adı olarak kullanılmıştır.Aynı nazım şekline Arap edebiyatın- 
da "dü-beyt" denmiştir.Bu nazım şekli için Türk edebiyatında da Farsça'daki 
adışrubai kullanılmıştır. 

Klâsik Türk edebiyatında,tek dörtlükten oluşan "kıt'a,nazm, tuyuğ" 
gibi,şekil olarak "rubaiye" benzeyen nazım şekilleri de vardır.Ancak bu nazım 
şekilleri özellikleri bakımından birbirinden farklıdır.Şöyle ki:Rubai kendine 


özgü "ahreb ve ahrem" kalıplarıyla, tuyuğ "hezec" bahrinden"f3 1 18 tün,fâ i- 


1-Ρτοξ Dr.llaluk İpekten,Eski Türk Edebiyatı Nazım Şekilleri. Ank.1985 5.167 


lıpları dışındaki bütün kalıplarıyla yazılabilmiştir, 

Kafiyelerine gelince:Rubal "aaa aya a x asx a x a" biçimlerinde, 
tuyuğ "a a x a,x a x a" biçimlerinde,kıt'a "xa x a" biçiminde,nazm "a a x a" 
biçimində kafiyelenir.Nazm ve kıt'ayı benzerlerinden ayıran bir özellikleri 
de ikiden fazla beyitten oluşabilmeleridir.Bu dört nazım şeklinin ortak bir 
özelliği mahlas beyitlerinin bulunmayışıdır.Ancak rubailerde ve kıt'alarda 
bazan mahlas söylendiği görülür, 

Nazm ve kıt'alarda çeşitli konular işlenebildiği halde,rubai ve tu- 
yuğda genellikle tasavvuf? ve felsef? Önemli düşünceler işlenmiştir. 

Tek bendli nazım şekillerinden olan rubainin çıkış yerinin "İran" 
olduğu sanılmaktadır.Arapların "dü-beyt" adını verdikleri bu nazım şekline 
özgü olan vezin İran dilcilerince bir çocuğa mal edilir:"Ceviz oynayan bir 
çocuk,cevizlerden birinin çukurun dışına düşmesi ve sonra dönmesi Üzerine Ρ 
"galtan galten hami ravâd tà bun-ı gav"(yuvarlana yuvarlana çukurun dibine 
kadar gidiyor) diye bağırır.Devletşah'ın Tezkiresi'ne göre,bu çocuk Amir Ya 
kub b.Lays al Saffarfnin oğludur.Sarayının adamları bu dizede "hezec" bahri- 
nin değişik bir veznini bulmuşlar,ona aynı veznin aynı şeklinden ikinci bir 
dize,sonra bir ikinci beyit eklemişler ve buna "dü-beyt"(iki beyitlik şiir) 
adını vermişlerdir.Fakat bazı edipler dört dizelik bu şiire "rubai" adını 
vermişlerdir.” 

Rubainin doğuş yeri olarak gösterilen İran edebiyatının ilk ünlü 
rubai şairi Rudəki (Glm.941)"dim.Asıl,rubaiyi Ünlü bir nazım şekli haline ge- 
tiren İranlı şair Ömer Hayyam( ö1m,1123)"dir.Abu Said (ö1m,1049) ,Ebu Şekür 


Belki (Samanoğulları devri),Sadi (61m.1292),Baba Efd31 Kâşânt (61m.1268) 


——........ 
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TÜRK EDEBİYATINDA TUBAİ 

Dörtlükler halinde şiir söyleme geleneğinin Türk edebiyatında,İs18. 
miyetten Önceki Türk Edebiyatı"ndan beri bulunduğu bilinmektedir.Bu dönemder 
beri Türk nazmında birim dörtlüktür.Yani duygu ve düşüncelerin dört dize i- 
çinde tamamlanması gerekir.Anonim halk edebiyatının bir nazın şekli olan " 
"manide" bu kural biraz daha gelistirilmis,siirin tek dörtlükten oluşması bi 
çimine dönüştürülmüştür.Türk halkı asırlarca sevinçlerini acılarını umutlari 
nı,kırgınlıklarını,çok içten bir anlatımla bu hazım biçimiyle dile getimmiş, 
hatta düğünlerde,demeklerde karşılıklı mani söyleyerek atışmayı da eğlence 
haline getimiştir. 

Türk Halk Edebiyatı"nda,bize rubaiyi hatırlatan "mani" nazım şekli- 
nin kafiye örgüsünün "aa xa" olması,tek dörtlükten oluşması ,anlatılacak 
düşüncenin genellikle dördüncü dizede verilmesi gibi özellikleri rubainin, 
doğuşu bakımından mani Ale ilgili olabileceğini düşündüzmüş, ancak bu benzer- 
Jikleri dışında daha başka bir kanıt ele geçmediği için bu iki nazım şekli- 
nin ilişkileri konusunda daha kesin bir yargıya varılamamıştır.Nitekim Fuad 
Köprülü de,Sasaniler devrindeki İran edebiyatının nazım şekilleri hakkında 
etraflı bilgiye sahip olmadan,rubainin mani nazım şeklinden doğduğunu söyle- 
menin doğru olmayacağını helirtmiştir.” 

Rubainin,Türk edebiyatında önemli bir yeri olan "mani" nazım şeklin- 
den doğup İran ve Arap edebiyatlarına geçmiş olması düşüncesi,yeni deliller 
ele geçinceye kadar hep önemli bir olasılık olarak kalacaktır. 

Türk edebiyatının çeşitli yönleriyle ilgilenerek,çeşitli konulara 
kaynaklık edebilecek eserler veren Fuad Köprülü, Türkiyat Mecmuasındaki "Türk 


nazmında Rubai Şeklinini Eskiliği" adlı makalesinde rubainin Türk edebiyatın- 


Fuad Köprülü,Türk. Mazmında Τωρα] Seklinin Eskiliği, Türkiyat Nec.c.lI, 
S 697-440, 161.1055. 
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da XII ve XIII.yüzyillardan itibaren kullanılmaya başlandığını belirtmiş 
ve şu iki mülemna rubainin Türk edebiyatında,bilinen ilk örnekler olduğunu 


ileri sürmüştür. 


"Ey nöm-ı tu ber hatem-i dil nakş-ı nigin Zabyani yeşümmani lena seyfu nazar 


Mülk-i Foten ez tu dide”izz ü temkin K"ez gamze-i şan ekl şeved zir ü zebe 
Çendan bezi ey şöh ki çüyed Türki  Hammğmda”aceb kıyameti kopdı meger 
Yaflak karı holmiş Münemiş Tigin 2 Kim birge yənaştılar bugün şems ü kem 


Yine Fuad Köprülü, Naar Brevn adına yayımlanan bir eserde huldu”u 
şu rubaiyiz 
"Vade bir ü sen neva çün kelmes sen 
Söz yalanını rening bile koyuzs Ser 
Yüzün kün ü saç tün kara kümes son 


c = zə ο R 
Aşhunda kararsız ey aceb bilmes sen" 
N - Y 


vererek Edward Brawn'ın da Halk Edebiyatı'ndan ayrı olarak,aruz vezniyle kla- 
sik bir Türk Edebiyatı'nın varlığını kabul ettiğini belirtmektedir.“ 

riz de Atatürk Universitesi Seyfeddin Özege Kütüphanesi ve "Türkçe 
Yazma Divanlar Kataloğu"nda yaptığımız tarama sonucunda,ıubainin Türk Edebi- 
yatında, X111. yüzyıldan beri çokça kullanılan bir nazım şekli olduğunu gördü 


Klâsik Türk Edebiyatı'nın bilinen ilk şairleri olarak tanıdığımız 


-——— m e a m a an a e e 


1- Edward Brawn,Acepnâme,1992 (Fuad Köprülü'nün a.g. makalesinden) 


2- Anlam:Ey ismi gönül mührüne yüzük nakşı olan"Hoten ülkesi senden izzet 
ve vekar gömüştür.Ey şah öyle yaşa ki bir TürkYMünemiş Tigin çok ihti- 
yarlamış" desin 


3- Anlam:(onun)Bakış kılıcı bize,otlayan iki ceylan ki onların gamzelerin- 
den akıl altüst olur.Hamamda acaip kıyamet koptu, herhalde ay ve güneş bire 
birine yaklaştı. 


4- Pueğ Küprülü'nün a.c, makalesi, 
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Ahmed Fakih,Seyyad Hamza, Şeyhoğlu Mustafa,Ahmedi,Ahmedt Dàt ve Aşık Paşa" 
da rubainin kullanıldığına dair bir işarete rastlamadık.Yukarda belirttiğimiz 
kaynaklardan 1 edindiğimiz bilgilerle 32 şairimizin ondan az rubaiye,19 şa- 
irimizin 10-20 rubaiye,13 şairimizin 20-0 rubaiye,7 şairimizin 30-40 rubai- 
yel3 şairimizin 40-50 rubaiye,12 şairimizin 50-70 rubaiye sahip olduğunu tes- 
pit ettik.Yine aynı kaynaklardan Mevlana Celaleddin Rümt (ölm.1273)"nin Fars- 
ça 1500 rubaisi ?,Kara Fazlı (ölm.1531)'nın bine yakın vübaisi”,Ali Şir 
Nevai (ölm.1501)'nin Türkçe 131,Farsça 67 rubaisi”,Seyyid Nigârt (6lm.1572)" 
nin 114 rubaisi Ö,Hüdayt(ölm. 1628-29) min 273 kıt'a ve yubaisi ,Nef"i (ölm. 
1634-55) "nin 170 rubaisi ος Riyâzt (1644-45) nin 105 zübalsi”, Güft? (ölm. 
1677) 'nin 113 rubaisi ? Behceti (ölm.1684)'nin yüz rubais1 "0 Nazik (ölm. 
1686-87)"in 106 rubaisi 12, Nabi (ölm.1712)"nin 200 rubaisi 12 Esrar 


1 


Dede (ölm.1796)"nin 145 rubaisi ων Fuzuli (ölm, 1555 )" nin 81 rubaisi 


2 - Mevlana'nın Rubaileri,Haz.M.Nuri Gençosman,2 cilt.2.Bas .Ank. 1988 
3 - Prof.Dr.Haluk İpekten,Türk Edebiyatı Nazım Şekilleri,Ank.1985 5.167 


4- Ali Şir Nevai ,Garaibü's— Sıgar,Haz.Agöh Sırrı Levend,Türk Tarih Kurumu 
Yay. Ank.1966 c.11,s.272 

5- Seyyid Nigürt Divanı,1911 Matbaa-i Hukukiye ,5.356 

6- Divan-ı Hüdayf,Millet Ktp.Pertev Ps. = 417 

7- Divân-ı Nef'i,Millet Ktp. AE - 455 

8- Divan-ı Riyazt,İst.Ünv. TY - 750 

Qm Küşif Vılmaz,Güfti,Hayatı ve Eserleri,A.Ünv. Doktora Tezi 1983 
10- Divan-ı Behceti,Millet Ktp. AE - 59 
11- Divan-ı Nazik,Sül.Ktp. Hacı Mahmud — 3511 
12- Divan-ı Nabi ,İst.1875 5.560 
13- İlhan Genç,Esrar Dede,A.Ünv.Doktora Tezi 1986 


14- Divan-ı Fuzuli Fatih Kip, = 3852/1 
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Feyzi(Topkapılı)(61m,1657)'nin 117 rubaisi | ,Nazmi (61m:1700-701)'nin 75 rubaisi? 
İbrahim Hakkı(ö1m.1772)"nın 83 rübaisi ,Şəyh Galib(ölm.1799)'in 73 rubaisi İ,0s- 
man Navres( ölme 1876) in 85 rubalsi” Mahmud Celaleddin Paşa(ölm.1903)'nın 171 τα- 
baisi” olduğu,Cumhuriyetten Sonraki Türk Edebiyatı"nda da Yahya Kemal Beyatlı 
(ö1m,1958) ,Rıfkı Melul Meriç(ölm.1964),Ümit Yaşar Öğuzcan(ölm,1984) ve Muhittin 
Raif Yengin(ölm, ),Tahsin Banguoğlu(61m.1989),Arif Nihat Asya(ölm,1975) Fuad 
Bayramoğlu(Doğ,1912) ,Bekir Sıtkı Erdoğan(Doğ.1926) ,Bedri Gürsoy(Doğ. ),Hüs- 
rev Hatemi (Doğ. ) gibi birçok şairimizin çağdaş duygu ve düşüncelerin anla- 
tımında rubai nazım şeklinin klasik şeklini kullandıkları bilinmektedir; 
Araştırma konumuz olan Azmizade Haleti Türk Klasik Edebiyatı'nın en bü- 


yük rubai şairi olarak kabul edilir,Kendisi de: 
"Güya sütün u hayme i ma “nâ olup kalem 
Hayyüm-ı çarsü-yı rubai benem bu dem." beytinde 7 ves 


"Erbib-ı tab“ elinde rubailerim benüm 

Bezm-i safâya Hâletiyâ çâr-pâredür 

Kimdür anınla kit”a-i elmâsı bir tutan 

Noksânı hod yanında likin âşikâredür.” kıt'asıyla Š dev= 


rinde kazandığı üne işaret ederek övünmektedir. 


1- Divan-ı Feyzi,İst.Ünv.Ktpl.Ty. 514 

2- Divan-ı Nazmi, Topkapı Ktp, Revan 769/1 

3- Divan-ı İbrahim Hakkı ,İst. H.1263 220 s, 

4- Divan-ı Şeyh Galib,Bulak H.1284 982 s; 

5- Divan-ı Osman Nevres,İst,H,1290 334 s, 

B- Prof,Dr.Haluk İpekten,Eski Türk Edebiyatı Nazım Şekilleri ΑΠΚ:1985 167 s, 

7- Bumhaneddin Tüzün ,Azmizade Haleti ve Rubaiyatı,İst.Ünv.Ed.Fak,1948-1949 
mezuniyet Tezi 142 s, 


8= Rubaiyat-ı Azmizadə Haleti,İst.SUl;Ktp, Ayasofya — 4863/4 


Haleti'den bahseden kaynaklar,onun,rubaileriyle övünmekte haklı olduğunu 


göstermektedir: 


Nev! i-zade Atayi:” 

"Elnak reşk-i revan-ı Hayyam və bina-yı mürabba”-ı tamı zibende 
Nizam-ı ebkar-ı efkar ile mahsüd-ı asr-ı müşgini Behram ve müzekkir-i ma na= 
yı "Hürun maksüratun fi'l-hıyâm." vaki olmuşlardır." (Doğrusu Hayyam'ın ruhu- 
nu kıskandırmış;güzel düzenlenmiş murabbaları,orijinal düşünceleri ile Behram" 


an misk kokulu sarayını imrendimiş ve"Çadırlara tahsis edilmiş huriler" aye- 


tinin anlamını andırır olmuştur, * 


Nedim s 


"Nef'i vadi-yi hasaiddə sühan-perdazdur 
Olamaz amma ğazelde Baki vü Yahya gibi 
MHəsnevi semtinde gegmişdür”Afayi cümlesin 

| Haleti evc-i rubaide uçar “anka gibi " 


Göni-zade Madiri .. 


"Divân-ı Haleti yaraşur mədh olunsa kim 
Mifth olup açar bizə bab-ı belağatı 
Vaşf-ı makalin etse nola anlar iktiza 


Her safhasında var nice mahsüs (o Hâleti də 


"Zaten eski mecrüalanda tesâdüf edilen zubâilerinin başında” üsta- 


d-i rabi . Höleti Efendi! iBüresi okunur...Hületi Efendi rubâilerinde ek 


Δ. li 


seriysile vahdet-i vücüd felsefesinin telakkilerini ifade eder.Bu felsefeye 


agâh olanlar onun eserlerinden derin bir haz ve zevk duyarlar? 


1-Mev"izadə Atayi, Şakayık Numaniye ,Çağrı yay. ist.1989 cII,s.740 
2. Divan-ı Nedim, İst; H.1291 s.30 (Gibi Redifli Kaside) 
3-Nev"izadö Atayi,a,g.eser 5.739 

4- Burhaneddin Tüzün, a/g..eser 
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Fuad Köprülü: 

"Kaside,gazel,mesnevi vadilerinde de bir üstâd olan Azmizâde Hâleti, 
bilhassa rubâileriyle marüftu.Hayyam'ın eserleri daha XVI, asırda Türkiye" 
de büyük bir şöhret kazanmış olduğu için Hâleti'de Hayyam tesiri olması pek 


tabiidir." Ë 


Sadettin Nüzhet Ergun: 

"Rubai yazmak hususunda diğer Türk şâirlerini geçen Azmizade gi- 
bi cidden kıymetli ve sanatkâr sim3lar mevcüttu....Hâleti bilhassa rubâile— 
riyle şöhret kazanmıştır,..Pilhakika derin malumatı sayesinde,yazılması zor 
olan rubâi şeklinde en çok muvaffak olmuş Türk şairi hiç şüphe yok ki Hale- 


tifdir." Ç 


Agâh Sırrı Levend : 

“Fakat bizim edebiyatımızdaşmünhasıran bu vadinin muvaffak üstadı 
addedilen Azmizade Hâleti'dir.Nasıl ki Acem edebiyatında da Hayyam bu tar- 
zın şöhret kazanmış bir üstadıdır.Hayyam"ın rubâileri mühtelif,hatta müte- 
zat birçok fikirleri ihtiva eder.Hâleti'nin rubâileri ise münhasıran muta- 


S š 3 
savvıfânedir." 


Hıfzı Tevfik Gönensay-Nihat Sami Banarlı: 

"Bu asırda diğer nazım şekillerinde de bir üstâd olmakla beraber, 
bilhassa rubâileriyle tanınmış olan Azmizade Hâleti de ihmal edilemeyecek şa- 
irlerdendir. 

İran edebiyatında çok mühim bir mevkii olan ve mesela Hayyam gi~- 
bi beynelmilel şairler yetiştiren rubai tarzı diğer Türk şairleri tarafından 
da kullanılmıştır.Fakat Azmizâde Hâleti,Türk edebiyatındaki rubainin en bü- 
yük üstâdı telakki edilmektedir. "4 


———— 


1- Fuad Köprülü,Divan Edebiyatı Antolojisi, İst.1931 s.(48-52) 

2- S.Müzhet Ergun, Türk Edebiyatı Tarihi,İst.1931 Suhulat Kitabevi,s.705 
"a Agâh Sırrı Levend,Ed.Tarihi Dersleri(Tanzimata Kadar)İst, 1943,s(665) 

4 Tevfik Gönensay, _N SAMI Banarla , Türk EdebiyatıTarihi, İste 1942 s.320 


ra 
© 


Faik Reşad : 

"Reşk-i revün-ı Hayyim u birlâ-yı murabba-ı tarh-ı zİbende nizâmı. 
müzekkir  mana-yı “Huz-ı maksürât-ı f11-hıyöm"vasfınaseza müdevven rubai— 
yatı vardır,(Hayyam"ın ruhunu kıskandırmış,güzel düzenlenmiş murabbaları "Ca- 


ki 
dırlara tahsis edilmiş huriler” ayetinin anlamına layık vubaileri vardır.) 


Mehmed Tahir (Buzsalı) r. 

"Her vâdide güzel şiir söylemek istidâdını hàiz şuarğdandır.Husü 
siyetle kıt'a-gülukta Acem şuarâsının Öner Hayyâm'ı gibi yegâne addolunabi 
ilir.Eş'ârından yalnız rubğiyatı bir mecuüa teşkil edebilir”? 

Gibb : 

"Cəsarətlə söyleyebilirim ki,Haleti'nin rubâileri beğenimizi faz- 
lasıyla kazanmıştır. 

Bu küçük şiirler Osmanlı kritikleri içinde daima yüksek bir yer 
tutmuştur.Onların çoğu dil bakımından sınıflarının en iyisi olarak ele alın- 
mışlardır.Bunların çoğu Ömer Hayyam'ınkiler gibi seçkin ve değerlidir.Sayı 


olarak 460 tanedir.” 9 


Şükran Kurdakul : 
"Divan Şiirinde rubai ustası olarak tanınan Haleti,kendisinden son=- 


ra gelen kuşakları bu yönüyle etkiledi.” 4 


Hayat Ansiklopedisi: 


büyük şairlerindendir,hele rubailsri pək tas 


İsti XVII,yüzyalan 


hırmıştır,Kendisine Türk Hayyam"ı denir." 
1- Faik Reşad,Eslaf,İst,.1311 ., cIT 9359 
2- Bursalı m.Tahir,Osmanlı Müəllifleri,ciTI s.(311) 

3-E.J Gibb, A History of Ottoman Poetry London 1990,V.117,P (221-229) 
4- Şükran Kurdakul,Şairler ve Yazarlar Sözlüşü,İst.1985,s.(607) 

5-- Hayat Ansiklöpedisi,C,I11,S,(1473) 
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Ali Canip (Yöntem): 

"(1040-1630) tarihinde vefat eden Azmizade Haleti Ef, rubaide en çok 
şöhret bulan bir şairdir,..Eski mecmualarda,eserlerinin üstünde "Üstâd-ı Ru- 
bai" ünvanı yazıldığı görülür." 

"Haleti İslamİ tasavvuf telakkilərcini,İürk şairleri içində başka hemen 
hemen hiçbir kimsenin muvaffak olamadığı bir maharetle,rubaileri ile ifadeye 
muktedir olmuştur.İşte ona milli muhit içində şöhret temin eden "Üstad-ı Ruba- 
i" ünvanını verdiren bu kudretidir," 

Fevziye Abdullah Tansel: 

*İslâmi tasavvuf telakkilerini Türk şairleri arasında hemen hiçbir kim- 
senin muvaffak olmadığı bir maharetle, rubaileriyle ifadeye muktedir olmuştur, 
İşte ona milli muhit içinde şöhret temin ədən, "İİstad-ı Rubai" ünvanını verdiren 
bu kudretidir,” 

“Bazı çağdaş eserlerde yukardaki bilgiler tekrarlanmaktadır, 4 

Rubai nazım şeklinin edebiyatımızda çok kullanılmış oluşu,"dörtlük"ün 
ulusal nazım birimimiz olarak çok eskilerden beri benimsenmiş olmasına ve Ümer 
Hayyam(ölm.1123) ile büyük mutasavvıf şair Mevlana(ölm.1273)"nin rubai tarzında 
çok başarılı ömekler vermis olmalarına bağlanabilir. 

Ömer Hayyam Fars edebiyatının,hayata hoşgörüyle bakmayı,yemeyi,içmeyi, 
eğlenmeği velhasıl hayatın tümünün zevk ve safa içinde geçirilmesini öğütleyen 


bu duyguyu coşkunca bir İirizm içerisinde anlatabilen bir şairdir,Hayyam,şair- 


üyük şairliği sağlam inancı ve geniş bir insan sevgisiy 
ününü ş bir sanatçı ve düşünürdür. 
Bu iki ünlü kişiye duyulan hayranlık ve klâsik edebiyatımızın "ustala— 


ran yolunu izleme pronsibi”,cubainin de edebiyatımızda diğer nazım şekilleri 


1,1932 s,313,2-Ali Canip,İslam Ansk.c./,s.126 
Türk Ansk;C; :18, 52347 
4-Büyük Türk Klasikleri ο, ə İhsan Işık,Yazarlar Sözlüğü,İst.1990 s,210 


s” 


a Abdullah Tan nsa 
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FURAİ NAZIM ŞEKLİNİN ÖZELLİKLERİ 


1- Rubailer bir tek dörtlükten(iki beyitten) oluşur. 

2- Önemli düşünceleri işleyen rubailer arasında anlam bağı yokturşanlam bir 
rubaide başlar ve biter. 

S- Rubailerde en çok "a a x a" kafiye planı uygulanır.Ancak kıt'a gibi κ 
“xa x a" kafiyelenen rubailer olduğu gibi,dört dizesi de biribiriyle ka- 
fiyeli/"a a a a")"rubai-yi musarra"veya "terâne" denen rubailer de var- 
dır. 

4- Rubailerde "hezec" bahrinden "ahreb" ve "ahrem" kalıpları kullanılır.Ve- 
zin bölümünde de açıkladığımız üzere Türk edebiyatındaki rubailerde en 
çok "ahreb" kalıpları kullanılmıştır. 


s ser ..... 1. ez . s - s TT s *. .. 
S= Felsef?, tasavvuf? bir dünya görüşüaü,bir hicvi,bir nükteyi özlü ve çarpı. 


cı bir tarzda Söylemek rTubainin belirdin #zelhiklerindendir. 


6-Rubailerde,genellikle ilk iki veya üç dize,söylenecek düşünce için gerekli 
ortamı hazırlamak için kullanılır,asıl düşünce 3. ve 4. dizede veya sadece 
4. dizede söylenir. 

7- Düşünce yoğunluğu esas olduğu için,rubailerde gereksiz söz bulmak mümkün 
değildir. 

8- Klâsik Türk şilrinde,genellikle şairler mahlaslarını söyleyerek şiirin 
kendilerine ait olduğunubelirtirler;Kısa ve özlü düşüncelerini anlatmak 
için kullandıkları rubailerdeyse şairler mahlaslarını söyleyemezler.Ancak 
az da olsa mahlaslı zubailere rastlamak mümkündür. 


ΤΝΤ 


şüncelerin 


© 


- Rubai,şairlerin zengin bir fikir dünyasına sahip olmalarını, c 
kısa,özlü ve çarpıcı bir biçimde söylenmesini cerektirdiği için,şyazılmala- 
τι zordur.Bunun içindir ki esprili,eğlendirici,eğitici,rubai gibi dört di- 
zeye dayanan)a a x a" biçiminde kafiyeli"naniler" söyleyen bir milletin men- 
subu oldukları için birçok Türk şairi rubai yazmayı denemiş,fakat hepsi ay- 


Πα Gereccde başarılı olamamışlardır. 
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2- HALETİ'NİN FUBAİLERİNİN SAYISI 


Türk edebiyatının en güzel ve en çok rübai yazan şairlerinden oldu- 
ğu bilinen Haleti, iləri sürüldüğü kadar rubaiye sahip değildir.Birçok kaynak- 
ta S00-1000 kadar rubaisi olduğu belirtilen Haleti"nin öl5(albı yüz on beş) 
rubaisi vardır, 

Şairin bütün vubailərini içeren bir yazma nusna yoktur.Bizim edis- 
yon kritikte ele aldığımız:Süleymaniye,Ayasofya-3010 nüshasında şairin 592 
rubaisi yer almaktadır.Rübailer güzel bir talik yazıyla,alfabetik olarak di~ 
zilmişlərdir.Bu nüshadan sonra en hacimli eserİs: ,Ünv Ktp. ΤΥ-ρ876 nüshası—- 
dıy.tserde çok okunaklı bir talik yazıyla 568 rubai alfabetik olarak yer al- 
maktadır.567 rubalili Bayezid-Veliyüddin-2703 nüshası da alfabetiktir,eserde 
eksik ve yanlış yazımlar çoktur.İst.İİyv.Ty-30g1 nüshasında 566 rubal,Süley- 
maniya-Ayasofya-4863 nüshasında 560 rubai,A,İİhv.Seyfeddin Ozeğe Ktp-13696 
nüshasında 560 rubai,İst.Ünv.TY-8072 nüshasında 557 rubai,İst.İnv,TY-9688 
nüshasında 551 rubai,Süleymaniyo-Atıf Efendi-2100 nüshasında 541 rubai,al 
fabetik olarak yer almaktadır.Diğer nüshalarda daha az sayıda rubai bulun- 
maktadır. 

Haleti'nin 615 rubaisinin hangilerinin hangi nüshalarda bulunduğu 
çalışmamızın "Metin" bölümündeki tabloda ayrıca gösterilmiştir. 


Yukarıda belirttiğimiz gibi ,yaptığımzzedisyon kritik Haloti'nin 


biyatımızın en çok rubai yazan şairlərindən olduğu gerçə- 
ΑΦΈΣΣΘΑΞΟΟ Farsça rubai yazan Mevlana'yı dikkate almazsak 
Haləti gibi çok Türkçe rubai yazan şair olarak sadecə "Kara Fazlı” kalmak- 


tadız.Kaynaklar Razia’ nın bine yakın rubaisi olduğunu yazmaktadırlar.Bu şa- 
irin divanını bulaş nada ğımız için bu bilginin gerçəklik derecesini tespit e~ 


demedik. ` 


lü-Pxof;Dr.Haluk İpekten,Eski Türk Edebiyatı Nazım Şekilleri ,Ank,1 985 5,102 
b-Dr.İskender Pala,Ansiklopedik Divan Şiiri Sözlüğü,Ank.1991 6.412 
2 a) ve b) dipnot 1'deki eserler, 


3- HALETİ"NİN RUBAİLERİNDE KAFİYE (UYAK) 


Klâsik Türk Edebiyatında şiir ölçülü ve uyaklı söz demektir.Bu ta- 
nım bugün "nazım" için yapılabilmekte,güzel olan ve insan ruhuna seslonen, 
katı biçim kurallarına bağlı olmayan güzel sözlere de şiir denmektedir.Hiç 
şüphe yok ki klâsik dönemde de şiirde bu nitelikler aranıyor,bu nitelikten 
yoksun verimlere sanat eseri olarak bakılmıyondu. 

Uyak, Klâsik Türk Şiirinin önemli bir öğesiydi.Dize sonlarındaki ya- 
zılışları aynı fakat anlamları farklı olan seslerin benzeşmesine "uyak" den- 
diği bilirmektedir.Klâsik şiirimizde,dize sonlarındaki anlamı farklı sözcük 


ve eklerin benzerliği sadece ses bakımından değil şekil bakımından da ol- 


ması gerekiyordu Böyle uyaklara edebiyatta "göz için uyak" denir.Diyan şii- 


rimizde bu anlayış benimsenmiştir.Haleti"nin rubailerindeki uyaklar da bu 6- 
zelliği taşımaktadır. 

Şiirdeki uyaklar benzer seslerin sayısına göre adlandırılır:Tek bir 
ünsüz benzoşmesine dayananlarına "yarım uyak", bir ünlü ve bir ünsüz veya u- 
zun bir ünlü benzeşmesine dayananlarına "tam uyak",ikiden fazla sesin benzeş- 
mesine dayananlarına "zengin uyak" ,uyağı oluşturan sözcük νο eklerin yazılış- 
ları aynı,anlamları farklıysa buna da "cinas" denir. 

Klasik şiirimizde en çok tam ve zengin uyak kullanılmıştır,Haleti 
de bu kurala uymuştur. 

Dize sonlarındaki yazılışı ve anlamı aynı ek ve sözcüklerin tekra- 
rana "redif" denir.Redif şiirdeki ahengi güçlendirdiği için klâsik şiirimiz- 
de ve Haleti"de çokça kullanıldığı görülür. 

Şu da çok iyi bilinmektedir ki Klâsik Türk Edebiyatında her konu 
en İnce ve ayrıntılı biçimde ele alınmış ve titizlikle işlenmiştir.Bu, kafiye 
konusunda da gŠrülnektedir,SSyle ki her harfin kafiye olarak kullanılmasına, 


kafiye olarak kullanılan ek ve sözcüklerin de çeşitli olmasına özəl bir ça- 


ba sarfedilmiştir. 
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Haleti'nin Tubailerinde,klâsik şiir anlayışımıza uygun olarak kul- 
lanılan uyak ve redif durumunu şematik olarak şöyle gösterebiliriz: 
Kaç rubaide görüldüğü 


Uyağı oluşturan Redifsiz  Redifli 
ses Sayısı 


Tek İlnlü 7 26 
Tek Ünsüz 42 40 
Bir Ünlü-Bir Ünsüz 196 224 
İki Ünsüz 19 14 
Ülümüsüzülü 34 6 
ÜsüzÜlümlsüzsülü 5 - 
Toplam 203 312 
Tabloda da görüldüğü gibi,Maleti"nin kullandığı uyaklar genelde 


redifli-tam ve zengindir. 

Rubailerde uyak örgüsünün üç değişik (aaaa,aaxa,xaxa) biçimde oldu 
ğunu yukarıda da söylemiştik.Haleti rubailerinde her üç biçimi de kullanmış- 
tır.Şöyle ki şairin rubailerinden yedisi (22,87,265,302,503,590,610) kıt'a 
(x a x a) biçiminde,54 rubaisi (56,75,80,107,111,112,113,148,149,155,160,163, 
172,174,177,184,185,186,188,198,201 ,207,213,215,218,220 ,235,237,249,259,261, 
308, 368,369, 395,401 ,403, 404,405 ,407,421 ,424,437,442 ,447 ,448,472 ,478,480 ,505, 
521,524,529,556) "a a a a" biçimində yani musarradır.Haleti'nin 554 rubaisin- 
de uyak planı "a a x a" biçimindedir ki rubailerde en çok görülen uyak örgü- 
sü böyledir.Şairler rubailerinin 4.dizesinde söyleyecekleri düşüncelerin an- 
laşılmasınaşdikkatleri toplayarak yardımcı olacağını düşündükləri için bu 


son biçimi diğerlerine üstün tutmuşlardır. 


,4- HALETİ"NİN FUBAİLERİNDE VEZİN 


Rubailerde en çok kullanılan "aruz" kalıpları : 


A-AHREM kalıpları 
l- Mef ù lün fa i lün πο fa 4 lün få 
-= ποσο ---/- 
2- Mef a 10n/ fa : 1ün/ me fa 1 1ü/faoül 


3- Mef Q Tün mef 4 Uu mef Q lüp ta 


4- Mef Q lün mef ἃ i mef ü Jü, fa ül 


7. 
5- Mef ü lün mef Q lü me få 1 lün fa 


° ο 


6- Mef û lün mef Q 10 me ΓΒ 1 lü fa 01 


PE — -- ο ο --- πι 


B - AHREB kalıpları 


l- Mef Q lü me få 3 lü mefâtlün få 
== J. -- ./. -- -/ — 
2- Mef ù lü me fà 1 lü me få f lü fal 
απο. πε 
3-Mef ù lü πο få i lün mo fa 1 lün fa 
—:-5—:-—: 
4- Mef Q lü πο få 1 lün me få ł lün τᾶ 


ο ο 
5- Mef Q 11 me få 1 lün mef û lün få 
---/.---/---/}- 


6- mef Q 1ü me få 4 lün mef 4 11 fa 4Ί 
-— ./ . = =/ - nO 
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Rubainin,"hezec" bahrinden çıkarılmış,on ikisi"ahrem"ve on ikisi 
"ahreb" adıyla anılan yirmi dört kendine özgü kalıbı vardır.Ahreb kalıpları 
"mef ù 10" tefilesi,ahrem kalıplarıysa "mef 8 lün" tefilesiyle başlar.Bu i- 
ki grubun diğer tefileleri birbirinden çok farklı değildir. 

"Ahrem" sözlük anlamıyla "eksik" demektirİMe fâ 1 lün" tefilesinin 
eksiltilmesinden elde edildiği için bu adla anılmıştır"ahrəb" de "yıkılmış; 
harap yer" anlamındadır. Ahren ve ahreb grubundaki yizmi dört kalıp Türk şii- 
rinde,birbirine benzeyen ikişerli gruptan birer tanesi alınarak on ikiye in- 
dirilmiştir. 

Bu iki gruptaki on ikişer kalıptan Türk şiirinde en çok kullanılan- 


2 
ları şunlardır. 


AHREB KALIPLARI : 


l- Μος Q lü me 8111 me fa 1 lün fa" 


- - ./ . ,/ + == = / = 
2- Mef 4911 me få ? 1lü mefa 1 Jü fa Ql 
--./. πο. --./.- 


8- Mef ü 11 me 18 1 lün πο f3 1 lün fa" 
ον λα μπας 

4- Mef Q lü mefgilün πο 18 1 ü fal 
“452525 —. 

5- Mef Q 11 me få 1 lün mef ü lün fa" 
0.7. --- / - - -//- 


6- Mef ù lü me {8 ilün mef Q Ni fa 41 
- - ./. -- - / - - //.- 


AHREM KALTPLARI : 


l- Mef ù lün fA i lün mefâtlün fa" 


2- Mef ἃ lün få i ltn πο få? 6 faül 
EE 000070 02079 E 
l- Prof DrHaluk İpekten,Edebt Bilgiler,Aruz Ölçüsü,Erz.1986 s.183 
2- Prof.DrHaluk İpekten,Eski Türk Edebiyatı Nazım Şekilleri ,Ank.1985 5.167 
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Yukarıda da belirttiğimiz gibi,aruzun rubaide kullanılışının bir baş- 
ka özelliği de her dizede ayrı bir kalıbın kullanılabilmesidir.Oysa klâsik 
Türk şiirinin en bilirgin özelliği şiirlerinbaştan sona aynı kalıpla yazıl- 
masıdır.Rubainin her dizesinde ayrı bir kalıbın kullanılması,özellikle üçün- 
cü dizede,diğer dizelerdekinden farklı bir kalıbın kullanılması , okuyucuyu 
şairin dördüncü dizede söyleyeceği önemli, çarpıcı düşünceye hazırlamak gibi 
bir amaca yönelik olabilir.Ayrıca dizelerdeki kalıp değişikliğinin,ahenk ka- 
tarak rubaileri tekdüzelikten çıkardığı da söylenebilir, 

Haleti rubailerinde "ahrem" kalıplarını ve yukarıda verdiğimiz"ah- 
reb" kalıplarının ikinci ve beşinci sırasındakileri hiç kullanmamıştır.lale- 
ti",rubailerinde, Türk edəbiyalındaki rubailerde yaygın olarak kullanilan şu 


kalıpları kullanmıştır; 


a) Mef Q 1U mefâtlü me Tâtlün fat 


να ə 


b) Mef Q lü πὸ {8 3 11 me fra + lü faal 


νοητόν a = 


c) Nef ἃ li mefâilün me {4 η lün fa" 


s əyar ---/- 


d) Mef ü lü me fài lün me fa 1lü fa ül 


— —V — ----- — 
. . . . . 


Bu kalıpların Faletitnin rubailerindexi kullanılışı incelendiğinde 
137 rubainin dört dizesinde:"Mef A lü me få i lün me få 1 lün  fa""kalı- 
bının,112 rubainin 1.2.4.dizesinde:"Mef ù lü me Τὰ i lün me få 1 Jü faul" 
kalıbının,3.dizesinde :"Mef ñ lü me f^i lün me f^t lin fa' "kalıbının, 
102 rubainin 1.2.4.dizesinde: "Mef ἡ lü me 181 lün- me ΤΆΣ lün fa" "kalın 
bının,3.dizesinde :"Mef ñ lü mefâilün me {8 3 lü fat" kalıbının, 
63 rubainin dört dizesinde:"Mef 0 lü mefdâilün me få 3 lü fa ül " ka 


lıbının kullanıldığı görülmektedir.Yani yukardaki kalıplar: 
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δ 137 mbaide Cc cc e 
112 zubaidde d d ο ἆ 
102 mubailde cc dc 
63 mbaide dddd ” 
düzeninde kullanılmıştır.Diğer rTubailerinde kalıplar değişik gruplandızılmıştır, 
Halet, rubailerinin "1331" dizesinde "c" kalıbını,”1049" dizesinde 
"d" albina, "48" dizesinde "b" kalıbını,"aö"dizesində "a" kalıbihı kullan- 
ak baa kalıp ve kümelenişin diğerlerine üstün tutulduğu dikkat çekmek 
tedir, 
Haleti"nin rubailerinin 329'unda,aruz hatalarından "imaleye" rastlan- 
maktadır. Şiirlerde "imaleden" daha önemli bir aruz hatası sayılan "zihaf " 
` şairin iki rubaisinde görülmektedir, (108 ve 448 nolu zrub.) 
Haleti "22" zubaisinde "sekt","2CO" rübaisinde "med" yapmıştır.Ya- 
irin "11" rubaisinde,vezin zoruyla, "hece düşmesi” olayıyla karşılaşılmakta- 


dır, 
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HALETİ"NİM FUBAİLERİNİN KONULARI 


Haleti,rubailerinde,geleneksel anlayışa uygun olarak "tasavvuf, 
aşk,Sevgili,sıkıntılı hayatın yarattığı karamsarlık duyguları ve genel ola- 
rak kaderden,hayattan,cahil insanlardan şikâyet konularını,diğer nazım şe- 
killerinde görülen mazmunlarla işlemiştir.Şairin hayata ve insanlara bakı- 
şında sağlam bir tasavvuf kültürünün etkili olduğu görülmektedir.Hayatın 
geçici olduğuna,maddenin değersizliğine inanan bir insan olarak görünen şa- 
ir,rubailerinin büyük bir çoğunluğunda huzursuz ve şikâyetçi bir tavır içe- 
risindedir.Araştırıcılar onun bu tutumunun,hayatında karşılaştığı haksızlık- 
lardan kaynaklandığı kanaatindedirler. Kuşkusuz,içinde yaşanan koşullar in- 
sanın düşüncelerinin oluşmasında önemli bir etkendir. 


Çalışmamızın bu bölümünde,Haleti'nin ele aldığı konuları,hangi ru- 


bailerinde,nasıl bir yaklaşım içinde işlediğini belirtmeye çalışacağız: 


SEVGİLİ 


Klâsik Türk şiirinde en çok işlenen konu "sevgili"dir.Tasavvuf fel- 
sefesiyle yazılan şiirlerde "sevgili","Allah"tır.Çünkü bu felsefeye göre k3- 
inat "vahdet-i vücud" nazariyesine göre yaratılmıştırş"Allah","vücud-ı mut 
lak","kemâl-i mutlak”,"cemâl-i mutlak" ,"hüsn-i mutlak"tır.Allah'ın,kendini 
görmek istemesi kâinatın yaratılmasına neden olmuştur.Allah,kâinatı ve in- 
sanı kendi güzelliğinin aynası olarak yaratmıştır.Kâinattaki varlıkların en 
değerlisi ve sahibi olarak yaratılan insan,beşert hayattan kurtulup,yeniden 
aslına kavuşmak için çalışır,Bu çabasında onu başarıya ulaştıracak olan " 


"mürşid" ve mürşide duyulan ilaht aşktır. 
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Haleti'nin rubailerinde: 

Sevgili güçlüdür, tüm aşıklara ve dünyaya egemendir.( 62, 120,132, 
271,308, 363,432 ,465,495,592 nolu rub.) 

Sevgili çok serttir,aşığın ağlaması,yalvarması onu yumusatamaz: 
(45,137,348 nolu rub.) 

Sevgili hilekürdır,Hilesiyle aşıkları hem üzer,hem teselli eder: 
(228,464 nolu rub.) 

Sevgili ilgisizliğiyle,aşığa acı verir.Ondan hep kaçar.Bu kaçış 
aşığın tutkusunu büsbütün güçlendirir: (13,137 139,345, 349,300 479, 461,467, 
“00,501 nolu rub.) 

Aşıklardan hep kaçan sevgili,rakiplere ilgigösterir,aşıkların kıs- 
kançlık duygularını tahrik eder.Dirden fazla âşığın sahibi olmak sevgiliyi 
gururlandırır,âşıklarına iyice ilgisiz yapar.Aşık da,sevgilinin bu ilgisiz- 
liğinin, düşmanın âşıkla ilgili söylediklerinden kaynaklandığını düşünür, on- 
lara duyduğu kıskançlığı artarı(140,100,275,901,320,347,417,418,427,4'3, 
500,550, 63,468, 469, 5" 7,586 nolu rub.) 

Sevgili hercaidir,bir yerde karar tutmaz:(07 nolu ruh.) 


Yo 


Olağanüstü güzelliğe sahip olan sevgili kişiliği ve huyuyla benzer- 
lerinden farklılık gösterir.Maksadı,Aşıklarına acı çektimmektir.Bunda büyük 
bir başarı gösterir,âşıklarındaki sevgiyi büyütür:( 10, 64,09,246,277 ,276, 
282,465 nolu xub, 

Sovgili,her zaman gururludur: (108 nolu rüb,),üşığını hep azarlar: 
(7 nolu vub.),vefasızdır:(271 nolu rub. ),aşıklarını hor görür: (229 nolu rub) 
cilvelidir:(314 nolu rub),şuhtur: (331,395 nolu rub. ),ilgisizdir: (240,464 no- 
lu rub.) âşık için eşsiz bir değere sahiptir: (364,471 nolu rub. ),gençtir: 


(612 nolu rub),cömerttir: (489 nolu tub. ),âşıfın derdinin dermanıdır. 
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Sevgili âşığın bütün dünyasını biçimlendiren;umut veren,umutlarina 
altüst eden,sevindiren,ağlatan bir varlıktır.Hiç kimseden korkmaz,düşünce 
sinden, kötülüklerinden vazgegnez,naz ve edadan yorulmaz. 

Böylesine acımasız bir kişiyle karşı karşıya olan âşık,kendine a- 
cındırarak daha merhametli davrandımmak için ona yalvarır.Sevgili bu yalvar- 
malardan hiç etkilermez.Çünkü o,âşığın,kendisinden vazgeçemeyeceğinden emin 
dir: (30, 32, 24, 39,47,50, 60 ,61,70,63, 92, 109,281,312 ,320, 342,301, 392 427,429, 
450,453, 454, 467, 460, 470477, 482,497 13,552 559,F 75,796,799,610,614 nolu rub) 

Sevgilinin gücünün kaynağı hiç kuşku yok ki sahip olduğu güzellik- 
lerdir: 

Sevgilinin boyu uzundur,muma ve serviyo benzer,işıkların ilgisini 
çeker,onları kendisine baflar.llaz ve işveyle onların aşklarını kuvvetlendi— 
rir. 

Tasavvufta serv,tefekkürden hasıl olan bilgiler ve istikamet, şem 
İlaht nür,naz kalbe kuvvet vermek,işvo İlahi tecelli anlamlarında kullanı- 
lan mazrunlardır. lu anlamlar dikkate alındığında sevgili ilahi,âşık da an- 
cak onunla var olabilen bir varlıktır:(190,302 nolu πιο.) 

Klâsik şiirimizde ruh, ruhsar,hadd, tal 'at,safha,arız,izar sözcükle- 
Tiyle anılan,sevgilinin yanağı, tasavvufta "vahdettir".Haleti"de yanak taze- 
liği,parlaklığı,Aşığa mutluluk vericiliği,ışık vericiliği ,yakıcılığıyla alın- 
miş: (25,65,908 nolu πιὸ.) 

Sevgilinin Saçı klâsik şifrimizde "muy, zülf ,kâkül,perçem,gisu, tur- 
rasözcükleriyle anılan önemli bir güzelliğidir.Aşıklarının gönüllerinin tu- 
tulup kurtulamayacakları bir tuzaktır.Kara,uzun,kıvrım kıvrım olan saç tam 
Savvufta,"hiç kimsenin ulaşamadığı gayb? hüviyet,Hakk"ın zatı ve künhüdür. 


l- Dr.Süleyman Uludağ, Tasavvuf Terimleri Sözlüğü,İst.1991 5.552 


Karanlık nasıl meçhul ise Hakk'ın zatı da öylece meçhuldür. 1 (49,433,506) 

Klâsik şiirimizde "fettan,kılıç,kâfiz kılıcı,ok,cadu,âfet,cellat, 
yol kesen,k ahraman;tig,tigzen,tig-i Haydar,tig-i kâfir,hançer-i elmas, şem- 
şir,üfet-i can şğammaz”ı muhabbet,mahmur,mest-i şeker-hab-ı nâz,turfa,belâ, 
can,kattal,casus-: nazar,Gellat,sayyad sözcük ve deyimleriyle dile getiri 
len "gamze",sevgilinin cazip güzellik ve siləhlarındandır.Tasavvufta"idrak 
edilen işaretler anlamında bir mazmundur,” 

Haleti'de gamze,badeye ihtiyaç duymayan,keskin,cesaretli bir kılıç 
ve sevgilinin öldürme emirlerini yerine getiren bir köledir:(62,525 nolu rub) 
Divan şiirinde "hati,sebza, emen,karınca,ayet,saye-i xülf-i siyah, 


Hızır,banefşe, reyhan ,mişk,kara yazı,Ilindistan,nüsha, tevki , sh 


errat-ı misk-i Hoten,abd-i Habeş?i,Çin,semmur diye οἷς alınan,sevgilinin 
üzündeki ayva tüyleri, tasav vita, "gayb âlemi ,varlık mertebelerinin en yakı 
nı olan âlem-i eryâhın meydana çıkmalarına işaret eder,mücerret ruhlar âle- 
minden ibaret olan kibriyâ âlemi, “Haleti"də hat,sevgiliye hükümranlık sağla- 
yanşaşıkları karınca gibi perişan eden bir güzelliktir.(247,394 nolu παρε) 
i Güzelliği ,karalığı ,yuvarlaklığı,dane ve nokta oluşuyla sevgilinin 
gücünü ve cazibesini artıran bir güzellik öğesi olarak ben(hal) klasil şii» 
rimizdə çok işlenen bir mazmundur.Tasavvuftaşgizli olması bakımından hakık? 


İT 


vahdet noktası” olarak ele alınır.Haleti beni âşıkların gönlünü avlamak i- 


(120,002 nolu rub,) 
Sevgilinin önemli bir güzelliği olan göz Divan şiisimizde 
çekik şmahmur veya şarap renklidir."Sahir,âhu,Ru-yı Çin,cadu,katil,Kahraman, 


meyhanesi nâz,nim-mesi—i hab-ı naz,hüni,Avâre,hasta,kumru olarak nitelendi- 


1,2,3 -Dr.Süleyman Uludağ, Tasavvuf Terimleri Sözlüğü,ist .1991 5525. 


29 


Karanlık nasıl meçhul ise Hakk'ın zatı da öylece meçhuldür. 1 (49,433,506) 

Klâsik şiirimizde "fettan,kılıç,kâfir kılıcı,ok,cadu,âfet,cellat, 
yol kesen,kahraman,tig,tivzen,tig-i Haydar,tig-i kâfir,hançer-i olmas ,şem- 
şir,üfet-i can,gammaz-ı muhabbet ,mahmur,mest-i şeker-bab-ı nâz,turfa,belâ, 
can,kattal,casus-ı nazar,şcellat,sayyad sözcük ve deyimleriyle dile getiri- 
len "gamze",sevgilinin cazip güzellik vo silahlarındandır.Tasavvufta"idrak 
edilen işaretler anlamında bir mazmundur.2 

Haloti"de gamze,badeye ihtiyaç duymayan,keskin,cesaretli bir kılıç 
ve sevgilinin öldürme emirlerini yerine getiren bir köledir:(62,525 nolu rub) 

Divan şiirinde "hatt,sebze, çemen,karınca,âyet,saye-i zülf-i siyah, 
Hızır,benefşe, reyhan ,miişk, kara yazı,llindistan,nüsha, tevki,ebrx-f hehar-ı hüsn, 
zorrat-ı misk-i Hoten,abd-i Habeşt,Çin,semmur diye ele alınan,sevgilinin 
yüzündeki ayva tüyleri,tasıvfia,"yayb Alemi varlık mertebelerinin en yakı- 
nı olan Âlem-i ervöhin meydana çıkmalarına işaret eder,mücerret ruhlar âle- 
minden ibaret olan kibriyâ âlemi aleti τάς hat,sevgiliye hükümranlık sağla- 
yanşaşıkları karınca çibi perişan eden bir güzelliktir,(347,394 nolu rub.) 

Güzelliği ,karalığı,yuvarlaklığı,dane ve nokta oluşuyla ¡sevgilinin 
gücünü ve cazibesini artıran bir güzellik öğesi olarak ben(hal) klâsik şii. 
rimizdo çok işlenen bir mazmundur.Tasavvufta,gizli olması bakımından hakıki 
"vahdet noktası” olarak ele alınır.Haleti beni,fşıkların gönlünü avlamak i 
çin kullanılan bir araç olarak ele almıştır:(120,302 nolu rub.) 

Sevgilinin önemli bir güzelliği olan göz Divan şiirimizde "şohla, 
çekik ,mahmur veya şarap renklidir."Sahir,ühu,humyı Çin,cadu,katil,Kahraman, 


meyhane-İ nâz,ntm-mest-i hab-ı nez,hünt,Avâre,hasta,kumru olarak nitelendi- 


1,2,3 -Dr.Süleyman Uludağ, Tasavvuf Terimleri Sözlüğü, İst «1991 s.552 


dirilen göz,rengiyle,bakışıyla Aşıkı yaralar,kendine bağlar.Haleti'de göz 
klâsik anlayışa uygun olarak,Aşıkı büyüleyen,hasta eden,acze düşüren bir 
güzellik öğesidir: (267,365,576,609 nolu rub.) 

Halet'nin zerre ve yokluk nitelikleriyle clo aldığı "ağız—dudak" 
Klâsik Edebiyatımızda çokça işlenen bir mazmundur.Rengi bakımından 1a"1,ya- 
kut,mezxcan,akik,lale,eratvan unnalb nii y sola şŞaraptır.Küçüklüğü bakımından 
gonca,hatem,nokta,mim harfidir.Küçük ve dar olarak tanımlanan ağız aden, 
cevher, şnfikteşmanaşsıx,ruh,can,serap,fb-ı heyat,İsa mucizesi vo zülaldir. 
Şekli kadeh,sedef,düxc,hokka,kiraz çekirdeği,kevserle dolu kâseye bonzetilir. 


Ağız tasavvufi olarak söz,kolem anlamı taşır. (503,590 nolu rub.) 


SEVGİLİNİN GÜZELLİKLERİHİ ANLATMAK İÇİN KULLANILAN 
SÖZ ve DEYİYLERE BİRER ÖRNEK 


Ab-ı kero (30) dil-i sahti (423) 
ârız-ı gül (349) Ebru (548) 
bâzâr-ı cemâl (140) gamz | (563) 
berg-i semen (496) gisu (25) 
buy-ı zülf (118) göz (so) 
cadı göz (50,39) gunc u delâl (343) 
ce'd-i sünbül (349) gügûne-i şem (62) 
cemal (62) gül ruh (65) 
cüd (349) gül endàm (302) 
cünbiş-i ebru (132) gane (302) 
çeşm (78) 7 (10) 
dönə-i hal (120) hatt (347) 
dehan (78) hüsn (89) 
işve (314) 


dil-i âhenin (365) 


dil-i saht (348) kadd (208) 
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kâmet (308) 
kas (508) 
kemâl-i hüsn (49) 

la'l (474) 
leb (238) 
lutf (349) 


lutf”i μαξᾶρ (7) 
meşşâta-i hüsn (62) 


müjgün (229) 
naz (65) 
nexgisli cemmâş (477) 
nigüh (32) 
ntm nigeh (278) 
perçem (612) 
ruh (118) 
ruhsar (25) 
ruhsire (503) 
rûy (517) 
saç (502) 
sem (62) 
sive (378) 
temkin-i melâhat (39) 
ten (461) 
zülf (95) 


Haleti'nin zubailerinden,sıfatlarını tespit ettiğimiz "sevgili",ha- 
yatta karşılaşılabilecek bir tip değil,Divan şiirindeki güzelin özellikleriy- 
le idealize edilmiş,olağanüstü,eşi bulunmaz bir varlıktır, erçek bir insan 
olmadığı için,gerçek bir adı yokturşgüzellikleriyle oluşturulan ünvanlarla 


anılmaktadır.Saire göre,bu ünvanlara uygun tek güzel kendi sevgilisidir, 
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âteş zen-i bİşe-zür-ı efkâr 


bed-reviş-i sitemger-i kür-tebah 


cünün 
cün-efrüz 


çâreger-i mizüc-ı baht-ı vârun 


cilveger 

dâver-i kahır 
dellâl-ı belâ 
derman 

dide-i hün-püş 
dilber 

dildâr 

dil-i saht? 
feryadres-i bülbül-i nölün 
gazâl-i müşgİin-mü 
göz nuru 

halık-ı cihân 
hasta-l nüz 
hürci mələk 


hüsrev-i çürbaliş-i nahvet ü nâz 


hüsrev-i hüsn 

kâfir 

kaeşti.yi comğl 

küdək-i hurd-sâl 

mah-ı çşhânfürüzsz mihr-âsâ 
müh-ı münir 

meh-vas 

mest-i gurür 

mihr-i münir 


(372) 
(111) 
(593) 
(573) 
(157) 
(246) 
(482) 
(600) 
(465) 
(87) 

(472) 
(319) 
(194) 
(19) 

(424) 
(472) 


âfet-i zud-renc 

ühu-yı Hita 

bâğ-bân-ı ikbâl 

câdu-yı ciger-hür 

cânâne 

cânbaz-ı ecel 

cevheriyan-ı kuçe-i hüsn ü cemâl 
dâver-i gül 

daver-i naz 

derdşinâs-ı âşık-ı hasta-derün 
dibager-i naz u işve 

dide-i pür-hün 

dilber-i gonca-dehen 


(305) 
(51) 

(343) 
(442) 
(229) 
(224) 
(328) 
(353) 
(575) 
(482) 
(128) 
(223) 
(496) 


dilləri zərrə-veş kılan sərderdin(422) 


dürr-i yokta 


gayret-i hür 


( l3)gonca-i novzuhür-i gülzür”i cemâl 


(500) 
(451) 


(141) 
(397) 


hâce-i hüsn 

halil-i aşk 

hüban - 
hüsrev-i bende-nevàz 


(135)hüsrev”i dilpenâh-ı mahrusa-i an 


(556) 
(225) 


hüsrev-i mülk-i gurür 


kefzen ü pâykub-ı meydân”ı sitem 


(901)kişver-i naz u işvenin pidişəhi 


(508) 


mah 


(571) mâhsz çar-ebrü 


(297) 
(133) 
(143) 
(920) 


manager-İ nüz 
melok 
mest-i gurûr-ı hüsn 


mihr-i münir-i burc-z hüsn 


(471) 
(105) 
(337) 
(433) 
(351) 
(123) 
(139) 
(450) 
(199) 
(369) 
(613 
(13) 
(157) 
(7) 
(509) 
(354) 
(291) 


mihr-i tabdâr-ı hüsn 
muğibe çe 

nesreyn 

heyyir-i burc-ı cemâl 
nihâl 

peri 

rTâyet-i işve-sipah 
Rüstem-şiâr 

sâki 

sayyâd-ı halis 
Serv 

sevdâ-ger-i melâJ 
Sultan-ı gam 
süret-ârâyı itap 
sâh-ı benâm 

şâh-ı b1d84-penah 
Sâh-ı comğl 

şâh-ı hün-âşân 
şâhid-i baht 
şöhid-i maksud 
şâh-ı kerem 

şâh-ı pökize-nihid 


şüh-ı serir-i işve vü kişver-inâz (135) 


şeh 

Şeh-i mülk-i cemâl 
şehbâz”ı molühat 
şem 
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(245)mihr-i ziyaresan-ı sad-Aləm-i can 


(566) 
(177) 
(599) 
(346) 
(137) 
(5-6) 
(74) 
(32) 
(47) 
(302) 
(71) 
(501) 
(7) 
(267) 
(585) 
(247) 
(434) 
(352) 
(588) 
(382) 


naz-perverd” 1 visål 

nev-sâle 

nigâr 

pâdişeh-i Cem-mitbet 
peykün”ger”i nüz 

revnak”ı sadr”ı meclisi himmət 
saht—ı di1-i sitemger-i büt-kiş 
sayyad 

süzende”i naz 

serv-i revân 

sultan-ı belâ-yı aşk 

sultan-ı serinT-i hiisn 

Şah 

şâh-ı btdâd-nümün 

şâh-ı ceta-kiş 

sah”ı cihân 

şüh-ı hün-hâr 

şâhid-i ikbgl 

şüh-ı iklimsi cemâl 

şüh”ı melñhat 


(45) şâh-ı Sitem-penâh-ı mamüre-i cân 


(89) 

(345) 
(495) 
(592) 


şühsüvür 

şeh-i hükmrğn-ı iklim-i fenâ 
şeh-i yegâne 

şehsüvâr 

şem'a-i bezm-i cemâl 


Şema-i nevzuhür-i halvetgeh-i Tüz(132)şem-i bülend-kadd-i kâşâne-i cân 


Sem”İ keştde-kadd-i uşşük-güdüz 
şüh 

şüh-ı cihân 

şüh-ı hün-hür 

şüh-ı tünd-nü 


AA ev 
ADL 


(120) 
(s) 

(501) 
(313) 
(583) 
(610) 


Şem—i münir-i bezm-i behcet 
şüh-ı bftağne”nevaz 

şüh-ı cihân-ı bt-vefa 

şüh”ı tanbur-nevâz 

h-r zamâne 

tabib”i cân 


(459) 
(347) 
(494) 
t514) 
(463) 
(140) 
(463) 
(539) 
(316) 
(612) 
(609) 
(177) 
(275) 
(44) 

(494) 
(-α1) 
(453) 
(48) 
(321) 
(346) 
(525) 
(423) 
(432) 
(400) 
(305) 
(432) 
(348) 
(424) 
(477) 
(140) 
(427) 
(138) 
(486) 
(252) 


tabİb-i erbüb-ı niyaz (141) tab?b-i hüsn (467) 
tabib-i müşfika (368) tâze οἴνδη (245) 
tesbih-dih-i dest-i çenörün ((472) tafl (612) 
tir-tırâş-ı cevr (140) üstâd-ı ezel (358) 
verd-i ranâ (471) yâr (16) 

yür-ı şefik (55) — Yezdan (154) 
zâlim-i dil-siyâh (53) o zâlim-i dil-siyah-ı mennanü'1-hayr(125) 


zât-ı cemil (364) zt-şüh-ı cihân (277) 
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Haleti"de de "âşık" sevgilidən sonra gelen ikinci önemli kişi ve te- 
mâdır.Aşk olayının dolması ve silmesi için gerekli bir elemandır. atta diyo- 
biliniz ki Aşık olmasa sevgili egemen rolünü oynayıp, icin ortaya koyanaz.ş 
Sevgilinin güzelliklerinin birer etkili silah olarak kullanılabilmesi için, 
karşılacında,kendilerine katlanabilecek kararlı sabırlı, tahammüllü, inançlı, 
kıskanç,aggözlü olmayan,sevyilisini her şeyden ve herkesten tistiin tutan biri 
gereklidir, 

Hâleti'de üşik,ezoldan beri ve her zaman dertlidir,aşk hocasına 
Sermaye verecek kadar dörtli olmasıyla övünürs(42,71,76,99,112,113,114,162, 
168,164,163,166,167,163,169,171,174,194, 197,1909,211,290,226,248,967,285 90, 
315,332,35) 380,401 406 ,408,410,413,419,431 438 ,143,455 457,483, 507, 520,524, 
326,540 ,560,561, 602 r 04,501 4603 nolu mib.) 

Aşık,hayatına dayanak yaptığı sevgiliden hep ilgisizlik gördüğü i- 
çin çok iizillür,yemoyi igneyi uykuyu unutur Her zaman sarhoş olarak,ağlayarak 
inleyerek dolaşır:(145,143,149,131,183,195,255,260,415,458,478 nolu rub.) 

İşığın asıl amacı,Allah"la beraber olduğu eski günlere yeniden ka- 
vuşmaktır4(161,370 nolu rub.) 

Çok dertli ve üzgün olmasına ramen her zamankararlı,Teragalı ve i- 
naçlı bir kişi olarak hayatını sürd'iren âşık gamsız yaşayamaz.Gam adeta om4 
hayata bağlayan bir iksirdir.Bunun içindir ki oy gam bulmak İçin çaba harca 
malı,gerekirse okuluna gitmelidir.Çünkü onun öğrenilip benimsenmesi kolay de- 
ğildi (174,259,261 nolu rub. 

Aşığın çektigi acı ve sıkıntı okadar çoktur ki,sahip olduğu kararlı 
ve güçlü aşka Tafmen, zaman zaman kendini güçsüz,âciz ve hitkin hisseder,sab- 
rının kalmadığını söylemek zorunda kalır: (6,70,134,406,408, 422,423, 436,514, 
590,595 nolu rub,) 

Acı ve üzüntüler âşık tarafından,sevgiliye kavuşmak için çekilir. 
Sevgiliye kavuşmanın yolu ve kuralı budur.Aşık buna razıdır,ancak onu korkun 
tan acıyı kendisi çektiği halde mutluluğu yabancıların elde etmesidir: (561) 

Aşık Ssevgiliden,Allah'tan ayrı bir ortamda yaşadğı için üzgündür, 
Onun için bu istiraplı hayattan kurtulmanın tek yolu yeniden ,sevdiğine ,Allah' 
a kavuşmaktır.Bu kavuşmayı engelleyen nefistir,Aşığın nefsiyle mücadele et- 
mesi,onu mutlaka yenmesi gerekmektedir.Tasavvuf ta, insanın "fenafillah"a eriş- 
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mesi için "usul-i aşere"ye uyması; tevbe, zühd, tevekkül ,kanaat,uzlet,zikir, 
Allah'a teveccüh ,sabır,murakebe ve rıza'ya nefsin yedi derecesinde uyması 
, gerekmektedir,Bunu başaran insan "vandet" makamına erişir,"fenafillah bekam 

billah” derecelerine ulaşır.Haleti de kendini böyle bir eğitime sokmuş gö- 
rünmektedir, 

Aşık sözcüğü, tutkun, düşkün vurgun ,haddinden çok fazla ve aşırı de- 
Tecede Seven; tasavvuf? olarak da Allah Teala"yı son derece ve azami merte- 
bede seven demektir.Hâleti'de âşık platonik bir aşka gönül bağlamıştır.Ken- 
dine maneviyat ve ün kazandıran bu aşkıyla övünür: (95,146 nolu rub.) 

Aşık,sevgiliden kaynaklanan ve her gün biraz daha büyüyen gamından 
memnundur, şikâyetçi değildir.Çünkü onlar sayesinde, kendine engel olan maddi 
vücuttan kurtulacaktır: (98, 117,157,158,161,165,169,23,46,71,181,222,218,219, 
237,259,260,253,204 ,209,52,174,280, 327 ,330, 381,296, 923, 336, 394,414,449 410, 
379,486, 519,59] - 43,615 nolu xub.) 

Kendini,her şeyden üstün tuttuğu sevgiliye veren Aşık,başkalarınca 
anlaşılmayan davranışlarından dolayı kınanmaktan şikâyetçi değildir:(150,310) 

Aşk Aşıkı delirimiştir: (279,493,208 nolu rub.) 

İşık,derdinin artması için savcilinin nazını ister:(264 nolu rub.) 
Onu mutlu edecekolan,sevgilinin yolunda ölmektir: (154,179,316,574 nolu ru.) 
Hep talihsiz olan ve artık talihsizliğe alışmışolan âşık,bazan talihinin da= 
Hişip düzeleceğini umar: (326 nolu ruhe) Sevgiliye kavuşmak en büyük arzusu- 
dur: (267 nolu mh), dünya ile ilgili isteklerinden vazgomiştir, yüksek mevki- 
de gözü yoktur: (23, 36, 42,44,04, 156,176,189,202,204,205,212,213,214,221 ,251, 
285, 256,250,263,273,276,204 304, 329, 395.351, FG, 366,375, 376, 390, 439, 490,503, 


200,521 070,578,591 999, 603,606 nol rub.) 

Eziyetten memnun olan âşık(159 nolu rub) ,yanmaktan da şikâyetçi de- 
dildir: (166 nolu rub.),sabrıyla üzüntülere alışmıştır: (3,58,248,nolu ruh), 
vuslat istemez: (527 nolu rub.),sırları tutamayacak bir duruma gelmiştir: (6), 
bazan üzüntü beğenmeyen Aşık,üzüntülerinin azalması için hiç kimseye rica et- 
mez: (12,79,186,107,192,196,211,915 nolu mb.) 


Mütevekkil olan Aşık(?1 nolu rub.) cefadam korkmaz(252 nolu rub), 
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ıstırabının ancak yok olmakla qiderilobilece#ini düşünür:(15,38,190,790,421 


nolu rub.) akılla bağdaşmayacak davranışların sahibi olduğu için akıllı ki- 
şilerin övüdünü dinlemez: (69,01,04,290,540 nolu rub.) acısının artması için 
hasret istediği de olur:(68 nolu rub.) 

Aşık korkusuzdurs (151 nolu ruh.),kanaatkârdır:(119 nolu rub.), 
sarhoştur:(113 nolu ruh,),vefalıdır:(102 nolu rub.),her şeye ratmen halinden 
hoşnuttur:(152,206,339,480,496 nolu rub.),ümitlerin kendisine engel olduğunu 
düşündüğü için,vücudunu yenerek onlardan kurtulmayı istemektedir:(5,63,116, 


100,185,107,190,227,241,244,132,104,101, 191,295,256 nolu rub.),sevgilinin her 


65,1 
yaptığına razıdır: (197,245 nolu rub.),çünkü o aşkın ancak ilahi takdirle οἷο 
deçeceline İranmak tadır: (286, 207,955 nolu xub, ),acı da verse oşaşkıyla övün- 
mektadi x:(20,146,173,203,250, 602 nolu zub,) 

Cokilen sıkıntılarla sevgil liye τε laşılacağjını düşünen âşık,bir ta- 
raftan sıkıntılar isterken,diğer yandan.da bunlara katlanabilmesi için Allah' 
tan güç ister, çünkü yoluna ancak bu şekilde devam edebileceğini bilmektedir: 
(17,409, 547,550,553,554,555,577 ποῖα rub.) .. 

Sevgilinin en önemli özelliği sevenlerine eziyet etmosidir.Du ezi- 
yetleri kendilerine dünya arzularını unutturacaftı için bir nimet sayan Aşık 
Zaman zəman acze düşer,sevyiliye,eziyet etmemesi için yalvarır.Zira âşık,has 
yatın- sevgiliye bağlı olduğuna,şondaki her cilvenin sevgiliden kaynaklandığı 
na inanmaktadır:(39,50,55,60,61,70,74,83,105,141,142,201,379,477,513,516,748, 
552,556,575,589,610,613 nolu ruhu) 

Kaşına çelen sıkıntılara tahammül ederse talihin düzeleceğini düşü- 
nen âşık,talihinde bir değişiklik göremeyince,hastalığının artık iyi olmaya- 


cağı umutsuzluğuna kapılır:(33,37,430 nolu rub. 
δέ 


38 


AŞIK İÇİN KULLANILAN SÖZLER 


öbdöl 

ah-keşân-ı mihnet-1 hicrön 
andelib-i seher 

Tif-i cân 

âsâ-keş-i pİr-i mugån 
ashâb-ı yemİn-i züsteh1z-i aşk 
üşık-ı gam-cin 

âşık-ı gam-keş 

âşık-ı zâr 
âşüfte-dilaân-ı nâ-besaman 
âvâre-i deşt-i hayret 
âzürde-dil 

"âzurde-dilân-ı hecr 
bâr-keş-i melâl 

be13-keş 

belâ keş 1 qil-düde 
belâ-keş-i naz u itab 
bende-i fermân 

b1-baük 

bi-dil 

bimâr 

bimâr-ı gan 

bi-nevâ abdal 

bi-ser ü på 

bi-takat-ı aşk 
buriya-baf-ı niyaz 
cerahatdâr 

ciger-i suhtə 


derd-keşân-ı câm-ı istiğnâ 


(213) 
(243 
(166) 
(397) 
(444) 
(200) 
(566) 
(609) 
(500) 
(155) 
(598) 
(149) 
(239) 
(458) 
(488) 
(504) 
(9) 
(474) 
(210) 
(510) 
(163) 
(290) 
(359) 
(207) 
(281) 
(128) 
(164) 
(4) 
(251) 


der iş-i cihânfürüş-ı büzür 1 gan(?21) 
deryüzə-ger-i sâlik-i rüh-ı aşk (205) 


dil-dâde-i aşk 


(582). 


afetzede-i semüm-ı hicran 
ümüde-i merhabâ-yı dest-i aşk 
ârif 

örif-1 didür-taleb 

ashâb-ı yakin 

Şık 

aşık-ı gam-hâr 

âşık-ı nâlân 

aşk ehli 

Ateş-efrüz-ı melâl 
âyinedâr-ı tal'at-ı zibâ 
azüde-revin-ı məslək-i hırmân 
bâr-ı cebr 

bedreka-yı radim-i rüh-ı aşk 
belâ-keş.i bi-demân 
bela-keş-i güm-şüde-tab 
bende-femân 

bestepeymân 

bi-dermön 

bi-huş 

btimâr-ı fenâ 

büar-ı məlal 

b1-sömün 

bt-tàb 

bi-temkin 

bülbül-i bağlı şevk 

Ceyş-i muhabbet 

derd ehli 

dord-keş-İ firak 
deryüze-ger-i gedi 

dil-dâde 

dil-i divâne-i beyhüde-lin?d 


(155) 
(196) 
(98) 

(21) 

(498) 
(84) 

(525) 
(561) 
(235) 
(133) 
(259) 
(243) 
(165) 
(203) 
(438) 
(12) 

(154) 
(156) 
(439) 
(195) 
(296) 
(432) 
(437) 
(147) 
(490) 
(79) 

(260) 
(100) 
(33) 

(393) 
(489) 
(64) 


dil ehli 
dil-haste 
dil-nigerân 
divâne-i aşk 


divâne-i herze-yerd 


dtvâne-i nev-zuhur-ı virâne-i aşk (289) 


dürr-i meknün 

düşvâzr-pesend-i gam-keşân-ı aşk 
ehl-i cünün 

ehl-i derün 

ehl-i tecrtd 

engüşt-nümü-yı mihr-i Alem-tâb 
erbâb-ı dil 

erbâb-ı felâh 

erbâb-ı gam 

erbâb-ı hüner 

erbâb-ıniyâz 

erbâb-ı vefâ 

errezen-i hamile-i idrâk 

fakr ehli 

fmünber-i şâh-ı kükar-ı hüsn 
gam-dide 

gam-keş 

gam-keş-i mebhüt 

garetzede-i kemin-i şevk-i yâr 
garık-ı deryâ-yı gam 

gark-ı vem-i derd-i aşk 
gencİne-güşa-yı küşe-i vtrân 
gerd-i cihân-neverd-i bâd-ı aşk 
gerd-i 
yoyher-i serşikeste-i kân-ı gam 
giyâh-ı hod-rü 


güşüdo-rü 


zemİn-nişİn-i r5h=1l aşk ` 


(75) 
(610) 
(422) 
(310) 
(72) 


(159) 
(201) 
(492) 
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dil-i gam-peyvend 
dil-haste-i gam 

dil-i zâr 

divâne-i aşk-ı dilber 
dtvâne-i nevbahğ?-ı ask-ı pâk 
dürd-nüşân 

dürr-i sebük-beha-yı umnân-ı gam 
ehl-i aşk 

ehl-i derd 

ehl-i şuhüd 

endüh-keşân-ı âşık 

erbâb-ı cünün 

erbib-ı duhân 

erbâb-ı fona 

erbâb-ı hakşkat 

erbâb-ı muhabbet 

erbâb-ı tarikat 

erre-keşân-ı hânkâh-1 aşk 


esİr-i müstemend-i aşk 


Termanber-i şâh-ı gam-penah-ı aşk 


fütâde-i pister-i aşk 

gam ehli 

gam-keş-i giryân 

gam-keş-i nâ-âzâde 
garetzede-i nigâh-ı cânân 
garka-i deryâ-yı fenâ 
güzi-yi belâ 

genc-i medfün 

gerd-i sütür-ı kârvân-ı aşk 
gerd-i zemin-nişin-i şahröh-yan 
gevher-i şeb-tâb 
güşâde-pişâni 

güy 


(51) 
(226) 
(13 
(439) 
(203) 
(153) 
(222) 
(240) 
(242) 
(59) 
(88) 
(495) 
(450 
(3) 
(63) 
(553) 


(06) 


höce-i bâzâr-ı gam 

hük-nişİn-i şâh-râh-ı aşk 
hâsıl-ı büğ-ı âlem-i irfan 
hasret-keş . 

hasret-keş-i şive-i melâl 
hasta-i bi-haber 

hatt-şuy-ı sahifo-i ümid 
hayrân-ı cemâl-i hoş-nümüd-ı aşk 
hayret-keş-i gam 

hem-ser-i Kuhken 

hime-keş-i matbah-ı sultan-ı gam 


hoş-hâl 

humhâne-i şevk-i âşık-ı gamgin 
hum-şikenân-ı bâde-i ikbâl 
iklim-i vesi-i derd-serverleri 
kâle-fürüş-ı derd 

kalender 

Kays 


Kür-güzür-ı taht-gâh—ı aşk 
kürbün-ı ser-i rızâ-yı Yezdün 
külhüniyün-i şehr-i istiğnü 
leb-handân 

İeked-hor-ı refte-tüvàn 
levâ-keş-i öh 

mahrüm-ı visâl 

mande-i bâr-ı gam 

mâr-etsâ 

mecbür 


mecnün-revişün-ı vâdi-yi aşk u vidad(42) 


me"10f-ı cefâ-yı aşk 
merdüd-ı hezâr-küçe vü küy 


mestâne-i bed-hurüş-ı sahbâ-yı gam(220) 


mest-i mey-i aşk 


(435) 
(393) 
(244) 
(370) 
(531) 
(166) 
(578) 
(198) 
(220) 
(249) 
(222) 
(215) 
(565) 
(214) 
(257) 
(95) 
(20) 
(1) 
(203) 
(154) 
(247) 
(244) 
(448) 
(283) 
(391) 
(221) 
(248) 
(168) 


(420) 
(160) 


(233) 


hâkister-i âteş-nâk 
harf-endaz 


hasret-keş-i gam 


(209) 
(175) 
(20) 


hasret-keş-i nevk-i ttşe-i feryüd(370) 


hasta-i aşk 

hasta-i derd-i aşk 

hayrân 

hayrün-şude-i nümâyiş-i 9mâl 
hazin 

herze-gerdân 

himmet-nefes 

hoş-hâl-i kanaat 
hum-şikenân-ı bâde-i &mâl 
hünâbe-keşân-ı bed-maaş-ı hecr 
kafa-hor-ı bezm-i sürür 
kâle-fürüş-ı şehr-i bend-i aşk 
kâmrân—ı aşk 

Kem-nâm—ı me181-i bivücüd-ı aşk 
küçe-i fakr-ı bâde-peymâ 

küy-ı emelin aziz mihmânları 
külhön-tab 

1eked-hor-ı pây-ı gam 
leşker-keş-i gam 

Leylâ 

mahzün-u firâk 


(575) 
(141) 
(157) 
(214) 
(148) 
(156) 
(178) 
(119) 
(212) 
(167) 
(108) 
(197) 
(46) 
(198) 
(254) 
(259) 
(145) 
(220) 
(283) 
(1) 
(239) 


makbü1-i melâl-i dil-pesend-i ask(197) 


mazhar-ı sırr-ı Sıbgatullah 
meclis-i şevk-i bâde-peymâ 
meges-ran 

merd-i meydan 

mestüne-i aşk 

mestâne-i bezm-i sevk 
mest-i mey-i gaflet 


(283) 
(255) 
(260 
(158) 
(275) 
(98) 
(31) 


mest-i zebün-ı bezm-gâh-ı aşk 
mey-keş”i sagar-u sebü-yı aşk 
mil-keşün-ı dide-i idrâk 

mür 

mürg-i garib-i 18no-i nasut 
nâdire-guy-ı bezm-gâh-ı aşk 
nâ-şâd 


(206) 
(202) 
(208) 
(168) 
(161) 
(393) 
(148) 


nüzzâr-keyân-ı dest ü kis olmayan(192) 


pervâne-i aşk 

pervâne-i şâm 

pir-i aşk 

pir-i tarik-i pür-şuhüd-ı aşk 
reh-rev-i râh-ı aşk 

rosen-saz 

risman-büz 

sâbit-kademân—ı bi-güriz-i aşk 
sâhib-i hâl 

saltanat?-An 

sayd-ı hi-porvâ 

süye-nişİn-i şahsâr-ı sabr 
ser-bâz 

ser-gerdün 

serİr-i mülk-i aşk 
ser-kulle-i kaf-ı aşk ankaları 
ser-mest-i fütâde 
ser-gerdân-ı dürbaş-ı hecr 
Sevda-ger 

sevdâ-ger-i derd 

sevda-ger-i gussa 

sevda-ger-i küçe-i belâ-yı aşk 
seyl-resân-ı hızmen-i ikbâl 
sİne-efgür 

şâh 


şâh-ı bi-enbâz 


(477) 
(166) 
(160) 
(198) 
(421) 
(602) 
(601) 
(200) 
(013) 
(157) 
(247) 
(165) 
(601) 
(244) 
(218) 
(255) 
(113) 
(167) 
(94) 

(431) 
(279) 
(126) 
(215) 
(149) 
(283) 
(176) 
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mevc-i melâl 

mihnet-keş-i hecr 

mü-haste-i hirâs-ı hicran 
mürg-i cefâ-perest-i aşk 
müstağni 

nâ-murAd-ı aşk 
nüzzüre-keyan-ı berg 
pejmürde-giyâh-ı bâğ-ı hızmân 
pervâne-i cân 

peyvend-i muhabbet 

pir-i gam 

râh-ı belâ-yı ser ü sananlar 
resen-bâz 

rindân 

rüsvâ-şüdedân-ı çarsu-yı aşk 
sadramiş?tn-i bezm-i isti'nâ 
sakkâ-yı fırât 

sanat-ger-i derd-i aşk 
sayd-ı zebün-ı sayd-dâh-ı aşk 
semender-i nâr-ı gam 
Ser-cüş-keşân 

ser-geşte 

ser-kü çe-iaşk-na-besümünları 
sermüye-dih-i hâce-i aşk 
sexsam-ı girifte-i melâl 
ser-gordan-ı tig-i t1z-i aşk 
sevdâ-ger-i aşk 

sevdü-ger-i fikr 


sevdaü-ger-i kişver-i fenâ 


sevdâ-zedeçAn-ı nevbahâr-ı hüsn 


sultan-ı felek 
Süleymân 
şâh-ı aşk 


şâh—ı cam 


(29) 
(282 

(158) 
(284) 
(176) 
(391) 
(165) 
(155) 
(471) 
(505) 
(444) 
(259) 
(602) 
(77) 

(02) 
(250) 
(100) 
(550) 
(207) 
(88) 

153) 
(72) 

(258) 
(71) 

(413) 
(200) 
(568) 
(179) 
(58) 

(245) 
(218) 
(258) 
(293) 
(150) 


şâh-ı gam-ı aşk-ı hane-perver 
şen-i şeb-i melâl ü mihnet 


şikâf-ı sine . 
şinâverân-ı bt-bâk 


şubedebâz-ı bezm-gâh—ı aşk 
şüyende-i hatt-ı defter-i &mâl 
tâlib-i foyz-i aşk 

ten-i pâ 

tıfl-—ı dil-i zâr 
tıfl-sebakdân 

tüti 

üftüde 


üftüde-i hak-i mihnet 


üftâde-i pister-i belâ vü mihnet 


üştür-i mest 
vâlih 
Vâmık-—ı sini 
zâr 


Zİr-i divâr-ı gam 


(257) 
(331) 
(406) 
(151) 


(204) 
(213) 
(572) 
(254) 
(217) 
(259) 
(7o) 
(506) 
(443) 
(26) 
(91) 
(72) 
(261) 
(72) 


(221) 


şâh—ı taht-gaüh-ı aşk 
şikâr 


şinâver 
şir-gir-i aşk 


şüride-i aşk 

şütürân-ı mest 

tâze-zuhür-ı taht-gâh-ı aşk 
teh-i rev-i berzede-râh 
tıfl-ı nev-zad 
tuğra-keş-i hoş-nüvis-i 
uşşâk 

üftâde-i çöh-u gan 
üftöde-i paymâl-ı rüh-ı aşk 
üftüde-i râh-ı aşk 

vâkıf-ı büb-ı bi-güşüd-u aşk 
Vamıkasi mahsüd 

virâne-i derd 


Zerre-i tâb-dâr-ı hüsn 
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(205) 
(149) 


(256) 
(199) 


(6) 
(69) 
(204) 
(579) 


(148) 


ş$h-ı aşk(?06) 


(99) 
04) 
(206) 
(473) 
(291) 
(162) 
(159) 


(245) 
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Aşırı sevgi, tutku anlamına gelen bu kavram,Klâsik Türk Edebiyatı" 
nar hem "Tasavvufi" hom de"Din Bışı" kolunda,çok işlenmiş bir temadrr.llaya- 
tan sıkıntılar, haksızlıklar,kötülüklerle dolu olması insanı sevmeye itmiş- 
tir.Çünkü sevgi en hoşa gitneyen durumu bile insana sevimli gösterebilmekte- 
dir, 

Müslümün toplumlarda sevgi,ilahi de olsa,beşeri de olsa hep kufsal 
bir kavran olarak görülmüş,sevenler de,sevilenler de seçkin varlıklar ola- 
rak kabul edilmişlerdir.Röyle bir toplumda yetişen şairler,şiir konusu ola- 
rak en çok sevgiyi,aşkı işlemişlerdir. 

Şairlerin aşk konusunu çok işlemeleri,toplumların manevi ve kültü. 
rel gelişiminde etkili olmuş,toplum fertlerinin biribirlerine ba"lanmaların- 
da,daha ölçülü ve saycçılı davranmalarında eğitici bir görevi de yerine getir- 
miştir. 

Tasavvufi aşkı işleyen şairler aşkı,ezelde Allah'la beraber olduk- 
ları,ondan ayrı olmadıkları, mutlu hayata,yeniden kavuşma yolu olarak görmüş, 
bu duygunun yardımıyla, masivadan" kurtulma gayretinde olmuşlardır.Gerçi bun- 
ların həpsi,tasavvufu,gerçekten inanan insanlar olarak işlememişlerdir,Ancak 
yine de insanlar üzerinde biribirine benzer etkiler uyandırmışlardır!Haletij 
tasavvufu gerçekten inanarak işleyen şairlerdendir.Dütün rubailerinde,bu fel- 
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sefeye uygun bir aşkı yaşayan aşığı ve sevgilisini anlatmıştır. "Aşk, sevgili, 
ve âşık onun rubailorinde içiçedir. Hsasen bu üç konuyu birbirinden ayrı dü- 
şürmek zordur.Çünkü bunler birbirlerinin varlıklarının sebepleridirler.Yani 
aşıkı ve sevgiliyi anlatan rubailer,aynı zamanda aşkın da nasıl büyülü bir 


güç kaynağı olduğunu anlatmış olurlarşsevgilinin olafğanüstü bir güçle hakimi- 


yet kurabilmesinin ve Aşıkın da gece gündüz demeden,ağlayarak onun peşinden 


ayrılmayışının gerçek nedeninin "aşk" olduğunu anlatmış olurlar, 
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Haleti'de aşk platoniktir,madde ile ilgili ceğildir.Ona göre aşk 
insanı ya "Kays" yapar ya da "Leyla" (1 nolu rub.).Aşk insana hem ıstırap- 
ların en tatlısını veren gamdır,derttir,ateştir,beladır,eziyettir,yaradır, 
kederdir, feryattır,inlemedir sıkıntıdır, cefadır, dikendir, kandır, taştır, ma- 
temdir,oktur,kılıçtır,hem de rmutlulukların en güzeliyle sarhoş eden gül 
bahçesidir,iksirdir,kândır,yokluk köyüdür,gezinti yeridir.Aşığa nasıl gö- 
rünürse görünsün, onu sevinciyle şumuduyla üzüntüsüyle yaşatan, onun hayatına 
anlam ve renk katan bir kavramdır. 

Aşık,aşkın kıymetinin bilincindedir,ondan başka hiçbir şeye değer 
vermez,her şeyini onun uğrunda feda edebilir.(2,15 nolu ruh. )JAşıkın gerçek 
mutluluğa ulaşması için "yok olması","fena bulması" gerekir ki bu da ancak 
aşkla olur,(3 nolu ub). 

Fakat “yok olmak" kolay değildir.Öyle bir dereceye ulaşmak için 
perişan olmak (6,12 nolu τς) ,vâlih ve sergeşte olmak (7? nolu rub),sarar- 
mak (99 nolu rub),kül olmak (115 nolu rub) gerekir. 

Aşık ancak bu şekilde,feyiz kapılarını açtıran (127 nolu zub), 
ve herkesin kapısını cayan (786 nolu rub) aşka ve idealindeki mutluluğa 
kavuşur.Aşık için mutluluğun tek anahtarı aşktır (289 nolu mbe). 
Haleti,Klüsik Türk Edebiyatı"nda Ünemli yer tuten "aşk" kavramını 
anlatmak için birçok söz ve deyim kullanmıştır.Bu söz ve kavramlar da aş- 
kın önemini şaşık için taşıdığı anlamı vezmeleri bakımından önemlidir.Yal— 
nız bu söz ve değimlerin Haleti'ye özgü olduğunu söylemek yanlış olur.Pü 


tün aşk şairlerinin kullandığı,dil öğeleri olduğu açıktır: 


ahker-i aşk 
aşk 

aşk-ı yâr 
bâdiye-i fenâ 
bahr-ı fona 
bâzâr-ı fenâ 


bork-i font 


cevr 

dağ 

dAğ-ı siyfh-sİne 
debir-i aşk 
derd-i aşk 
derd-i dil-i zür 
derd-i qam 
deryö-yı hakikat 
deryâ-yı sitem 
deşt-i cünün 
dil-i zâr 

efan 

endüh u melâl 
eşk-i hasret 


feryad 


" ASK " 


(286) 
(3) 
(426) 
(244) 
(22) 
(169) 
(295) 
(254) 
(64) 
(428) 


336) 


İÇİM KULLANILAN SÖZ ve DEYİMLER 


ah 

aşk-ı pâk 
bâdiye-i belâ 
bayreyn-i fena 
bâzâr-ı belâ 

belâ 
beytü'l-hüzün—i melâl 
câm-ı elem 
ceride-i muhabbet 
ciger-hün 

dağ-ı hasret 
düne-i gussa 

derd 

derd-i dil 

derd-1 firkat 
deryâ-yı cünün 
deryi-yı muhit-i aşk 
dest-i endüh 
dil-i nâlân 
dükkün-ı muhabbet 
emvâc-ı belâ 

enin ü zâr 

fena 


foyz 
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figân 

gam 

gam-ı aşk 
gam u gussa 
girdâb 


gussa 


hâkister-i külhan-ı muhabbet 


hamun-ı elem 
hâr-ı elem 
hengâöme-i geom 
hün-ı dil 
iksir-i cünün 
kaf-ı adem 
kibrit-i fenâ 


kuhsâr-ı belt 


leked-pây-ı tegafül 


Jücce-i şevk 
mekteb-i aşk 
melâmet 

meta-i derd 


meydân-ı fenâ 


meydân-ı muhabbet 


mizön-a qem 


muhabbeti İlabi 


nâl 
nâleyn 


når: muhabbet 


figür 

gəm debistânı 
gam-ı muhabbet 
gam-höne-i aşk 
gubâr-ı hâtır 
gül-zör-ı fenâ 
hamun-ı adem 
hançer-aşk 
hazin 

hum-ı fenâ 
iklim-i fenâ 
iksir-i fenâ 
kân-ı fena 
küçe-i fenâ 
küy-ı fenâ 
lücce-i aşk 
mâtem-i gam 
mel&i 

mersÜn-ı belâ 
mey-i aşk 
meydân-ı kazâ 
mihnet 
muhabbet 
nakş-ı cevr 
nåle 


nür-ı fenâ 


nakd-i sere-i Ten 


g9 
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nür-ı aşk 
beyçflesi fakr 
pürnelâlet 

reh-i fenâ 
reh-güzer-i melâl 
sahra”yı fenâ 
şemşİr”i fenâ 
sexi hâr-ı melâmet 
sine-i derd-pezir 
Şeb-i qam 
şemşiz-i belt 
ζΏσ-ι hakikat 
tig-i gam 
vâdi-yi elem 
vadiyi nâ-kâmi 
vuhüş-ı deşt 
yem-i belâ 

yem-i fenâ-yı aşk 


züviye-i fenâ 


nüzhet-jedei fen 
peyçülo"d nem 
reh-i aşk 

reh-i gam 

Tüy-ı melâl 
şehrâh-ı fenâ 
seng-i gam 
ser-küçe-i kahr 
sitem-i felek 
şem-i gam 
takvimi Τοπ 
temkin”i melâl 
vüdi-yi belâ 
vadi-i fenå 
virânesi derd 
yem-i aşk 
yem-i gam 
zahn-ı gam 


zülmet-kede-i cihan 
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{1557 
(60) 
(449) 
(76) 
(117) 
(251) 
(73) 
(39) 
(272) 
(46) 
(67) 
(76) 
(261) 
(210) 
(159) 
(3) 
(151) 
(121) 
(22) 
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KARAK 


Haleti,ruballerinde hayattan,kaderden,sevgiliden, rakipten şikâyeti bir 
üslup ozelliği haline getimniştir.Adeta rubailerini sıkıntılarını anlatmak için 
bir araç olarak kullarmmıştır.Onun bu tutamunun,hayatında karşılaştığı olumsuz” 
luklardan kaynaklandığı dilşünülmektediz. Zira iyi bir tahsil gördüğü, çok bilgi- 


s 


li ve dürüst pir insan olduğu halde, zaman zaman Sahip olduğu makamlardan, daha 


önemsiz görevlere atanmıştır 

laleti'nin rubailerindeki üzüntüyü, tasavvuf felsefesini dikkate alarak, 
insanın ezeli derdinin yansıması biçiminde de yorumlamak mümkündür, insan, tecel- 
li etmeden önce,vücüd-ı mutlak olan Allah'la beraberdir,ondan ayrı değildir. 
Kendi güzelliğini seyretmek isteyen Allah, bu kâinatı bir ayna gibi kullanıp 
tecelli edince,insan,nefis ve beden bolalarıyla başbaşa kalıp onlarla mücade- 
leye mecbur kalır.Zira onlar insanı aslından ayrı düşüməüşlerdir.Yeniden,eze1- 
deki hayatına dönebilmek içininsanın,onları yenmesi gerekmektedir.ilefis ve be. 
den, zaafları ,arzuları ,unutlarıyla insana daima bir engoldir.Sürekli onlarla sa- 
vaşmak ,bazan başarılı olup bazan yenik düşmek insanın duygu dünyasının kayna'lı— 
dır. 

Haleti'nin yakınmalarının temeli,ebedi ve gerçek mıtluluğa kavuşma is- 
teğidir.Pu öle bir istek ki sınırları belli değildir Amaç doğrultusunda bir 
başarı da elde odilse,eldəe odilemeyon elde edilmesi gereken başarılar söz ko- 
nusu olduğu için, insan dalma yeni çaba ve sıkıntılarla karşı karşıya olacak 
onların olumsuz etkilerini hep duyacaktır. 

Sairin duyduğu üzüntülerin,bir de bütün sevgi ve şikâyetlerin muhatabı 


olan sevgiliden kaynaklandığı düşünülürse,niçin hiç oksilip bitmedikleri daha 


iyi açıklanabilir.7ira yukarıda da belirtildiği üzere,sevgili,aşığın feragat 
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ve fedakürlıklarını yeterli bulmayan,sürekli olarak daha çoğunu isteyen ασ σολ, 
gururlu, şuh, ilgisiz geng, çok aşıklı,hilekr,şazarlayan,eziyot edon,şacı çektir- 
mekten zevk duyan,en küçük ilgisiyle aşığın gönlüne şifa veren, çok qüçlü ideal 
bir tiptir.ilaleti'de,daima ilah? bir özellik taşıdı?ı da dikkate alınırsa, 
aşığın sevgilinin değişmesini isteyemeyeceği ve değiştiremeyeceği ,dolayısıyla 
acı ve üzüntünün ilelebet olmasındaki gerçek de ortaya çıkmış olacakşne yapar- 
sa yapsın sevgili her zaman Sevilecek,daima eksikliği duyulacak ve bir an önce 
ebedi ve gerçek mütlulu”"a kavuşma iste"i hep olacaktır. 
Du istek ve uğrunda çekilen acılar öylesine faklıdır ki,her an aşı”a 

sevgiliyi hatırlattığı ,düşündürdüğü — için önemli ve delorlidir.İşte bu düşün- 


ceyle şair hep,olaaniistii özelliklere sahip sevgilisini anar ve halinden yakı- 
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nır (70 al. ).Kavuşma arzusu içinde kıvranan aşık,her baktığını olumsuz 
gösteren bir karamsarlıfa düşmüştür (40 rubai) ,Aşıfın karamsarlığı o dereceye 
gelmiştir ki artık pu dertten kurlulamayacağı düşüncesino,çarəsizlik düşünce 
sine düşmüştür:(20 rubai). 

Şair bazan, çektiği sıkıntıların devrinden kaynaklandı”ını düşünür,on- 
dan şikâyet eder:(17 rubai), 

Aşık,hiç bitmeyen sıkıntılarını,feleğin,kaderin hazırladığını,kadere 
ve fele?e söz geçirmek mümkün olamayacağı için sıkıntıları çekmekten başka yo- 
lu olmadığı kanaatine varır:(17 rubai). 

Hiç kuşku yok ki aşık,yukarıda da belirttiğimiz gibi,çektiği sıkıntıla- 
rın gerçek nedeninin sevgili olduğunu bilmektedir.Sevgili öylesine olağanüstti 
bir gücün,egemenliğin sahibi ki, istenen istenmeyen her türlü davranışıyla ,aşık- 
taki sevgiyi kamçılamakta,onu peşinden sürüklemektedir.Aşık da hem acı çekmekte, 


hem de böylesine önemli ve değerli bir varlığın peşinde olmaktan mutluluk düy- 


maktadır. 


KARAMSARLIK ANLATMAK İÇİN KULLANILAN SÖZ ve DEYİFLER 


üh-ı âlem-süz 
âb-ı eşk 

âsib-i kemâl 
üteş-i üteş-göh 
âteş-engiz 
üteş-zen-i âh 
âzurde 

bahur-ı gam 
bar-ı gan 
bâzâr-ı gam 
belâ-yı hicrân 
bend-i sitem 
berhem”zen-i şişe-hâne-i eflak 
beyâbân-ı gam 
bezm-i gam-ı aşk 
bi-dâdenimün 
bi-dil-i sevdâ-zede 
bimâl 

bimar-ı melâl 
bi-sütün-ı gam 
cân-ı aldı 

cefa 

Cevr 


ciyer-tâb 


âh-ı dil 

ayı rüd-ı dide 
üşub”ı cefa 
âteş-endâz 
âteş-i gam 
âteş-zen-i şen-i melâl 
Azurde-dilân 
bâr-ı elen 
bâzâr-ı belâ 
belâ-yı reşk 
bende 

berg-i hazân 
be's 

bezm-i gam 
bi-dad-ı felek 
bidâr-ı gam 
bim 

bimâr-ı gam 

b? -rahm 
bi-tâb u tüvân 
cebr 

cora—en 
ceyş-i gam 


cism-i zür 


çüh-ı belâ 
çeşm-i dürpâş 
çeşm-i hün-p313 
dâğ 

dâğ-ı cangâh 
dâğ-ı derd 
dâğ-ı dil 
dâğ-ı gan u πϑὶ 
dahme-i teng 
der-i cefâ 
derd-i aşk-ı cânân 


erd-i dil 


o 


derd-i gam 
derd-nâk 


derhem 


dest-ber-ser 

deşne-i gam 

diger-gün 

dil-i bimür 

dil-figâr 

dil-i gussa-nâk 

dil-i nâ-ş&d 

divâne-i kayd-ı gayret 
divâr-ı gam-ı aşk 


düd-ı dil 


efgür 


1162) 
(507) 
(456) 
(260) 
(204) 
(539) 
(494) 
(615) 
(613) 
(536) 
(169) 
(457) 
(229) 
(526) 
(361) 
(324) 
(390) 
(476) 
(300) 
(229) 
(446) 
(371) 

593) 
(577) 
(171) 


(486) 


çeng-i gam 
çeşm-i hün-âbe-feşân 
çevyân-ı cefâ 
dâğ-ber-dâti 
dağ-dar 

dâğ—ı derün 
dâğ-ı gam 

dâğ-ı hasret 
dârü-yı tegâfül 
derd-i aşk 
derd-i cânân 
derd-i dil-i zâr 
derd ü gam-ı aşk 
derd-i reşk 
deryâ-yı gam 
dest-i me181 
dig-i elem 
dil-düz 
dil-fFersüde 
dil-i figâr 
dil-haste-i gam 
dil-i zâr 
Divâr-ı gam 
düde-kebâb 
duzeh-i hicrân 


elem 
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elem-i firak 
enbân-ı cefâ 
endün 

endüh-ı me181 
eşk-bür 
folahan”ı gam 
feyz-i gam 
fırsat-ı nåle 
figür 

firkat-ı vasl 
gam-abilesi 
dam-ı aşk-ı yar 
gam-bâdiyesi 
gam Ceyşi 
gam-debistânı( 
gam-ı firkat 
dam-nhâne-i sabr 
gkn-nâme-i aşk 
gam-tekyegehi 
garık-ı bahr-ı hün 
garka-i hün 
gavga-yı kıyâmet 
gefçe-i hün 
gehvâtesi: gam 


gerd-i melâl 


elmâs-ı sirişk 
emvic-ı yem-i melâl 
endüh-ı firâk 
eşk 

eşk-i revan 
fersüde 
firâk-ı cângâh 
figân 

firkat 
fitrâk-i cefâ 
gam-ı aşk 
gam-ı ays 
gam-1 cân-fezâ-yı hübân 
gam—çembori 
gam-ı dehr 
gamhâne 

gam-ı hicr 
gam-pisteri 
gam-tİişesi 
garka-i Ab 
gark-ı hün 
göyet”i za'f 
genc-i gam 
gerd-i gam 


germ-âbe-i aşk-ı yar 
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(328) 
(615) 
(515) 
(305) 
(445) 
(517) 
(491) 
(20) 
(530) 
(475) 
(301) 
(333) 
(490) 
(371) 
(251) 
(205) 
(380) 
(147) 
(425) 
(147) 
(311) 
(403) 
(294) 
(449) 


(145) 


qerm-Abe-i hicr 
gerdiş-i beyhüde 
girdâb 

girdâb-ı amik-i 1ücce-i mihnet 
girye 

gussa 
gillgüne-zen-i itab 
hâb-ı gaflet 
hâhende-i âteş-i belâ 
hâk-i melâl 

hâl-i melâl 
hançer-i azar 
hançer-i gam 
hân-ı gam-ı çam 
hür-ı Ῥο18 
harraka-i derd 
hâr-ı melâl 
hâtır-ı mahzün 
hecr 

hengâme-i hasret 
hırmen-i elem 
hicr 

hicrân-ı elen 
hün-âb 

hün-übe-i derd 


hün-ı derün 


derdide 
girün-bür 
girdâb-ı cünün 
giryân olmak 
gulâm-ı han çer-dar 
gülcün 

gümrah-ı melâl 
hadeno”i cevr 
hakaret 
halâvet-i âlâm 
halvet-geh-i dam 
hançor-i b1-d50 
hâne-i mütem 


hâr 


harıb-ı nâr-ı hicrân 


hâr-ı sitom 

hatar 

havf 

helecân-ı be's 
hev1-i adem 
hızmen-kede-i me181 
hicrân 

hân 

hün-üb-ı ciger 
hün-übo-i hasret 


hün-r?z 
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hüzn-i firük 


iksir-i melâl 


jende-i fakr 
Jengâr-ı melâl 
kâlâ-yı enâ 
kân-ı gam 

kan 

xan yutma 
kelâl 
kemin-geh-i sadreı sitem 
kinâne-i navek-i âh 
kişver-i gam 
küh-ı elem 
kuhsâr-ı belâ 
küşe-i gəm 
künc-i enâ 
lerzün 
Jeşker-i cevr 
1ov3-keş-i öh 
mahzün 

mal-a gussa 
mazlüm-ı melâl 
mecnÜn-i cam 


mekteb-i dam 


(578) 
(331) 


iklim-i helâ 
imtidâd-ı derd-i hicran 
itâb-ı gerdiş-i beyhüde 
jeng 

3eng-i melâl 
kâlâ-yı qan 
kâlâ-yı me181 
kanün-ı belâ 
keder 

kemin-ceh 
keşti-yi belâ 
kİne-sitün 

kü ço-i dan 
kühkon-i gam 
kurbün-goh-1 gam 
küy-ı gam 
1âle-dün 
lerzende 

levâ-yı âh 
mağbün 

marake-i melğl 
mötonenik 
meclis-i gam 
mokteb-i derd 
mo181 


moltlet-i xüz-efzön 
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meslek-i feyz-i gam 
movc-i deryü-yı mihen 
mevkib-i gan 
meydân-1 gam 

meyi cam 

mısr-ı molâl 
mihnet-i aşk 
mihnet-keş 
mikrös-ı belâ 
mülk-i cefâ 
müdüân-ı belâ 
müstarak-ı hün 
müşt-i dest-i qam 
nahun—, sabr 
nakd-i gam 
nöle-künön 

nâr 


növek-i $h 


padergil 
pönül-i οσα 
pejmürde 
pergör-i melâl 
pervâne-i aşk 
peydüle-i cem 


peykân-ı cefâ 


(499) 
(454) 
(251) 
(601) 
(522 

(371) 
(160) 
(403) 
(295) 
(596) 
(415) 
(492 

(424) 
(269) 
(604) 
(442) 
(262) 
(692) 
(582) 
(116) 
(613) 
(343) 
(558) 
(340) 
(148) 


(594) 


meta-ı dord 
mevc-i mell 
meydân-ı belâ 
mey-i fakr 
meyhâne-i cam 
mihnet 
mihnet-i hicrün 
mihnet-i reşk 
mir'üt-ı delg 
müptelâ 

müzv-i zebün 
müstehlek 
nâ-âsüde 

nakd-i elem 
nâle 

nân-pâre-i gussa 
nâr-ı gam 
n&âvek-i τοῦ 
nişâne—i tir-i sitem 
panül 

ρᾶγ-α gam 
pejmürde—viy& 
perişân 


pervizon-i hün 


peyçüle-i tengnâ-yı gam 


peykân-ı hadeng-i cevr 
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(410) 
(576) 
(297) 
(2132) 
(234) 
(040) 
(411) 
(229) 
(407) 
(486) 
(594) 
(220) 
(596) 
(394) 
(4703) 
(163) 


(485) 


pister-i cam 
rüh-ı bol8 
râh-ı melal 
το. 1ος hâtir 
rosm-i sitem 
reşk üteşi 
rezm-i elen 
ric-i gan 
ruhsat-ı åh 
safha-i hicrân 
sarsar-ı gem 
Sol 

TO 
Ser-küçe-i hasret 
ser-nüme-i qar 
seylâb-ı sirişk 
sinc-efgür 
sirişk-i çeşm 
sirişk-i endüh-ı melâl 
siyeh-fam 
suhan-ı gam 
şüh-ı gam 
şeb-kâr-ı gam 
şekâvet 
şemşİr-i gam 


şemşir-i tegârül 


pister-i cefâ 
râh-ı cussa 
reh-i belâ 
resm-i covr 
reşk 

roşk-i melek 
rig-i elem 
rig-zir-ı dam 


ruh-u Zerd 


sobzei teh=1 eul fc 
sentei siten 
εατ-ςοχνιξηι 
ser-nahun-ı gam 
sevdâ—der-i gussa 
sinân-ı nize-bâzân-ı sitem 
sirişk 

sirişk-i dide 
sitem-keş-i şifte-hal 
siyeh-rüz 

sultan-ı gam 
şebkâri-yi âh 
şeb-nişinân-ı mel&l 
şemşİr-i cefâ 
şemşir-i itab 


şifte-hâl 
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(429) 
(499) 
(241) 
(575) 


(246) 


sikest 

süle-i şemşir 
tar-ı hicrân 
teb-hale 
teb-lerze-i firkat 
tene"üm-i endüh 
teşviş-i halas 
tig-i helâk 
tih- bol 
tir-i âh 

tİr-i cefâ 
tir-i hadeng 
umman-ı gam 
üftâde-i rüh-ı aşk 
vâdi-yi gam 
virân 

visâl-i hicrân 
yem-i melâl 
zaferân-ı τὰ 
zag-ı gussa 
zahm-dâr 


zahm-ı dil-i zâr 


zahm-ı hançer-i endüh 


zar u zebün 
zebün-ı teb-i reşk 


Zehr-i firâk 


(269) 
(574) 
(613) 
(543) 
(147) 
(481) 
(227) 
(291) 
(440) 
(4o8) 
(309) 
(312) 
(222) 
(469) 
(956) 
(284) 
(446) 
(357) 
(417) 
(338) 
(483) 
(493) 
(542) 
(475) 
(453) 
(561) 


şiven il nâle 
taab-ı cera 
teb-i aşk-ı yâr 
teb-lerze 


tedâfül-i yâr 


tig-i melâl 

tih-i elem 

tİr-i belâ 

tir-i cevr 
tüfân-ı belâ 
üftâde-i 

vadi-yi belâ 
vahşet-kede-i belâ 
virâne-i reşk 
yâkut-ı sirişk 


yümn-i gam 


za"f-ı maraz-ı firâk-ı cân-fersâ 


zahm-ı ciger 
zahm-ı dil 
zahm-ı cam 
zâr 

zebün 


zehr-i elem 


zehr-i melâl 
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(294) 
(376) 
(455) 
(494) 
(323) 
(543) 
(467) 
(476) 
(248) 


(346) 


zehr-i melâl 
zeng-i melâl 
zerd-i rüy 
zulm 


zulmet-kede—i cihân 


(346) 
(307) 
(615) 
(563) 
(147) 


zehr-nâk 

zerd 

zindân-ı gam 

zulmetkede-i belâ-yı hecr 


zulmet-kede-i dil 
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(469) 
(252) 
(459) 
(379) 


(263) 


RAKİP 


Klâsik Türk şiirindeki önemli konulardan birisi de "rakiptir".Aynı 
Sevgiliye ilgiduyan,onu elde etmek İisteyen,"aşığa" hasım olan kişiye,edebiyat 
ta "rakip" denir.O,aşık için "düşman"İadu" Ayy! üz: (00, 82,347, 368,567,249, 
463, 427,468 nolu rub.).Âşık için büyük bir ıstırap Καγπαῦα,αὔγατ ve alçaktır; 
(74, 99,276, 320, 346, 396, 469, 86, 605, 301,460 nolu müb, ).İşış sevgiliye kötülə- 
yerek,kötülük İsteyen bir kişi olduğunu gösterir:( 408,417, 416, Fo0,n63, "73, 
596 nolu rub,), 

Rakip de Sevgili gibidir,aşı”ın çektiği sıkıntıları görmemezlikten 
golir ve Sevgiliye aşı..Lan önce kavuşmak ister,Sevgiliye karşı iki yUzlü dav 
ranir: (59,496, "2 T2 nolu Tub,), 

Sevgilinin assia ilgisizli"i ve rakibe ilgisi do,aşığın hayatındaki 
büyük acılardandır.Cünkü sevgili bu tutumuyla rakibe güç vererek aşığı aciz 
Parakmaktadzr: (00, 140, 320,347, 417, 469, 469, 557, 586 nolu πιο.) 

Aşık,sevgiliyle olan ilişkilerinin düzelinesi için rakipten değil, 
sevgiliden yardun ister.Çünkü rakibin,kondisino acı Vermek düşüncesiyle kasıt- 
lı davranışlar içinde olduğunu bilmektedir:(275,01,317 nolu rub, 

Aşk üçgenini oluşturan rakibi yaratan,sevgilinin olağanüstü cuzelli- 


üidir.o cüzelliği görüp de ilgi duymamak mümkün doğildir.Aşığa zor gelen raki- 
bin Sevgiliye ilgi göstemmesi değildir.Aksine böylece sevgilisinin güzeli"i- 
nin herkes tarafından kabul edilip takdir edilmesi ona gurur bile verir.Aşık 
Sevgiliye onun kendisinden yakın olmasını istemomektedir,oysa durum kötüdürr 
Sevgili rakibeşaşıktan çok ilgi göstermekte, onu her zaman meslislerine kabul 
etmoktedir.Sevgilinin etrafından hiç eksik olmayan Takip,aşığın Sevgiliye ya- 


naşmasını engellemektedir,Divan stizindeşafyar, tilki seg, akrep, zag, şeytan, dev, 


KATİZ,Gamnaz, cüzi, yavuz, nüdün,1761xac: diye nitelendirilen rakipler aşıklar 
İçin önemli bir Istırap kaynağıdır.Kıskançlık duygularıyla aşıklara büyük a- 
cılar çektirirler: (99,301, 393,460 166} 469, “00,556 57,562,567, 5.96 1605 nolu 


rub.) 


dan habersiz, cennet ve cehennem hesaplarıyla hareket eden,ham,pişmemiş,olgun- 
laşmamış kişi demektir.hir mutasavvıfa güre 9, rahatına düşkün (236 nolu xub.) 
cahil (159 nolu Tu) aşağı (569 nolu rup,) şkallaş (319 nolu rub.)şakla ve ü= 


“05 nolu meb,),akılsız (572 nolu m! . yalancı (150 


nolu στὴν, ) kuru sofudur (20,919, 303, siz, DOAL nolu müb, ) 

Zahid sevginin insana verdiifi hazdan habersiz oldunu içinşaşıkları 
da kendileri gibi akıllıca hareket etmeye davet eder, kendilerine uymayanları, 
Kinarşlanetlerler,Aşıklar, gittikleri yolun dofirulu undan emin oldukları için 
onlara hiç aldımazlar,hatta onlara acırlar.Asıl yanılan kişilerin,zahidler 
olduğundan emindirlor:(100,319 nolu ruh.) 

Zahidler kaba sofudurlar.Allah! "in buyruklarına,şöklen uymayı inanma- 
hin temeli Sayarlar,inarmanın kabuğunda kalırlar,Anlayışları kit olduğu İçin 
konuları derinleməsino kavrayamazlar,Allah"a İnançlarının temel`ni korku ve 
Sorumluluklar oluşturur, ‘Cehennemden, azaptan korktuklarından, kendilerine tebliq 
edilen görevlerin aksatılmamasını esas alırlar.Sevginin neye yarayacağını bil- 
mediklori için mutasavvafların yanlış yolda olduklarını düşünür,korkutarak, on- 
lara da kendileri gibi davranmayı Övütlerler,Asıl kınanması gereken de zâhit 
lerin bu x 


520,541, 49, ηδη, 565,559,611 nolu xub, 
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DİĞER KOKULAR 


Haleti'ye göre peygaber,dünyanın yaratılışına sebeptir,hor sözüyle 
yüzlerce hastaya şifa verir.Onun yüce batışı sayesinde hem liz.İsa ve hem de 
Hzİbrahim cömertlik meziyetleriyle tanınmış,onuz kazanmışlardır:(364 nolu rub.) 
Sairin Iz .Muhamned'e bu bakışı diller müslünan şairlerinden farklı değildir. A- 


deta nat ifadesi içinde onu övmektedir. 


Padişah, Dsmanlı yönetiminde tek yetkili kişi olduğu için herkes ona 
muhtaçtı şonun ilgi vo himayesi Bi çüsünde huzurlu ve mutlu olunurdu. 

Divan Edebiyatı şairleri de,hayatlarını rahat sürdürebilmek ,himaye 
gözmek için,devrin padişahına ve diğer ileri gelenlerine övgü şiirleri yaz- 
mayı bir gelenek haline getirmişlerdi. Haleti bu anlayışa uyarak iki ruba- 
isinde (303,377) padişahı övmüş"e'er benim şiirlerimi beğenirsen çok mutlu 
olur,sana hep dua ederim" demiştir. 


AYRILIK 


Ayrılık Türk şiirinin bellibaşlı konularındandır.İnsan için çaresi 
bulunmaz dertlerdendir.Haleti"nin rubailerinde de ayrılığa aynı anlayışla ba- 
kıldığı görülmektedirsAyrılık olunca gam artar (56 nolu rub) vücut sararır, 
sıtma titremeleriyle bitkin düşer (147 nolu rub.) Aşık ayrılık acısını tadın- 


ca kavuşmanın ne büyük bir nimet olduğunu anlar (223 nolu rub) aayrılık sıkın- 


, tasiyla hep ah eder (243 nolu rub).Saire göre, "ben ayrılık sıkıntısına kat- 
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lanırım" diyen aşıklara inanmak mümkün değildir (274 nolu rub),asik bir an ön- 
ce ayrılıktan kurtulmak ister (205 nolu rub.), çünkü ayrılık aşıkta güç bırak- 
mamıştır (429 nolu rub), gözyaşlarını bitirmiştir (445 nolu rub.) Aşık artık 


düşünemez bir haldedir(515 nolu rube). 


xər 


Haleti,bazı rubailerinde,insanlara,acı çekmemeleri için öğütler ver- 
mektedir.Ancak bu öğütler,hiçbir zanan,zahitlerinki gibi kuralcı ve yasakçı 
değildir.Şair,öğütlərində de aşkı insan için büyük bir nimet ve kurtuluş yo 
lu olarak gözmekte,kendine bu nimeti layık gördüğü için Allah'a memnuniyeti- 
ni belirtmektedir,Herkesin bu derde katlanamayacağını belirtirken de aşıkla- 
ran büyüklüğünü anlatmaktadır, şair, katlanacak gücü kendilerinde gör remeyenle- 
re de aşktan sakınmayı öğütlemektedir:(111,121,123,131,224,322,240,359,362,373, 


399,422, 134,438 ,449 ,481 ,504 ,512 ,516,522 ,548 55) 556,572 570 ,586 ,604 nolu rub,) 


MİTOLOTİK-TARİHİ veDİNİ KİŞİLER 


ο μυ —-————--————-— 


Özellikle kararlılıkları,fedakârlıkları,tevekkül ve tahammülleriylə 
efsaneleşen hikâye kahramanları;herkes tarafından çok iyi tanındıkları, takdir 


Hə 


δα gibi,Halətifdə de bir benzetme 
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edildikləri için,bü 


klerden yararlanma bir 


pa 
© 


Tə,şitirazı önleme rahatlığı sağlamaktadır. 


5 
3 


En büyük,en dertli,en çaresiz, en 


ΠΠ 


Haleti,bu düşüncelerini"Kays (Mecnün) Femâd (Kyhken) ve Vamika" gi 121 büyük 


63 


yici güçleriyle anlatmaya,kabul ettirmeye çalışmıştır. 

Haleti,rubailerindeki düşünce yoğunluğunu artırmak için,tarih?,di— 
n? ve efsanevi kişiler olan "Zü-n-nün,Yâkub,Hüh,Süleymân, 1s3 ,Cemşf"3ni,İskon- 
der,REfridün,Keykâvus ve Dekyünüs"un yaygın ün ve etkilerinden de yararlanmış.. 
tır, | 

Haleti'nin bu isimleri andığı rubailer şunlardır: 
Kays-Leyla :"1"nolu rub. 
fays-kuhkens "35 ,249,256,372"nolu rüb. 
Zü-n-nün  :"175"nolu rub. 


Yâkub-luh  :"40"nolu rvb. 


Hecnün :"42,271,367,370,3909,510'"polu ruh. 
Ferhad 2"42,52,153,957,539,540"nolq rük, 
Kuhken 1173,172,325,425 nolu rub, 


FerhAd-fYays:"129,148"nolu rub. 


Mecnün Kuhken:"149,406"nolu rüb. 


Vamıka £"162"holu rub. 
Kays :"163,195,210,216,262, 350, 371,378, 395 479451 ,500,572"nolu rüb. 


Femâd-ecnin: "408,507" nolu rub. 
Vümika -Azra : "569" nolu rub. 


Süleymân : "259" nolu rub. 


Müni : "261 nolu müb, 
Yâkub :"40" nolu rüb, 

Nah :"40" nolu zub. 

İsa 1591 ,608" nolu rub, 
Cem : "608" nolu ruh. 
Skender z "40O" nolu rube 


Keykâvus=dekyânus s "602" nolu mb. 
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KOPULARIN DEĞERLEKDİRİLMESİ 


Haleti"nin rubailerinde işlediği konuların genel bir deferlendime— 
si yapıldığında,hepsinin Klâsik Türk Edebiyatı'nın diğer nazım şekillerin- 
de de çokça işlenen "aşk ve sevgili"yle ilgili olduğu görülmektedir.Aşk ve 
sevgili bütün konuların merkezi durumundadır;şher şey aşk νο sevgiliyle il- 
gisi ölçüsünde dellerlidir.Pütün kâinat ve hayat hu kavramlara dayalıdır. 

Hayatın en önemli sirsi,Sovgiyo dayalı olan yapısıdır.Eöer sevgi ol- 
masaydı kâinat,aşk,aşık,sevgili,rakip,sevinç,acı,ayrılık,vuslat vs, olmaya- 
caktı.İşte bunun içindir ki aşık,bütün varlığını aşk νο σου 311 için yok e- 


` 


derek,bir an önce sevgiyle yokluğa ulaşma çabası içindedir. 
Haleti ,duygularını,denellikle,Klâsik Fdebiyatımız'ın gazel ve kasi- 
delerinde kullanılan "mazmunlar"la anlatmaya çalışmıştır. öylece, xubailor- 


deki az sözle çok şey anlatma özelliğini ,mazmunlardan yararlanarak başarıy- 


la sağlayabilmiştir. 
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HALƏTİ Nin RvVrainrrinin DİLİ 


2Vİ1l.Yüzyil,.U3üsik Türk Edobiyati"nda,"sebk-i Hindi"cilerin de ot 


kisiyle,a'ır bir dilin kullanıldığı dönemdir.ndebİ sanatlar,Arapça ve Tars- 


` 


ça sözcüklerle kurulmuş,uzun tamlamalarla yüklü bir dil bu dönemde yayc3an 
olarak kullanılmıştır. 

Pütün rubailerinde, tasavvufun en girift yönlerini vermeye gayret e=- 
den Haleti"nin dili de devrine uygundur.Anlam derinliğine önem veren şai- 
rin ağır dilini anlamak zordur. 

Kaleti,şdilinin nazik,zarif,ince olmasına özel bir önem vexmiş,boli- 
melerini seçerken,anlatacağı ince hayallere,dorin anlama uycun olmasına dik- 
kat etmiştir.Dubailorinde,hep 1stıraplı bir insan olarak Vorsimiza cıkan ṣa- 
irin ıstıraplarında da bir incelik,hir derinlik ve insana yaraşırlık ölçüsü 
dikkat çekor.O,a”larkon,umutsuzluğun karanlı”ına düşerken alelade bir insan 
şpasit istek ve heves peşinde koşan bir kişi doğildir.O,her zaman asil,bü- 
yük,yüce duygular peşinde olan,duygularını bu büyüklüğüne uygun sözcükler- 
le anlatan bir insandır. 

Haleti'nin dilinde,Farsça sözcük ve tamlamalar,dikkat çekecek kadar 
çoktur,Divan şiirine,başlangıçta,dini inançlarla ilgili olarak,özellikle A- 
rapça'dan terimlerin alınmasıyla başlayan yabancı sözcük kullanma anlayışı, 
kisa bir süre sonra yeni bir dil zevki biçimine dönüşmüş,şiir dilinin gün- 
lük dilden çok farklı olması gerektiği düşünülmeye başlanmıştır.Önceleri, 
Türkçenin,uzun | sesi hulunmadığı için,aruza uygun olmaması bir sebep ola- 


rak gösterilip,Arapça ve Farsça'dan alınan sözcüklerin sayısı her gün bi- 


ΝΗ 


raz daha artarak,Türk dili yeni bir görünüm kazanmıştır. 
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Ta acı veren sevyiliyi anlatmıştır.Yahıs zamirleri içinde birinci çoğul 
şahıs zamirini çokça kullanarak,acısının kişisel deil ümum? olduğunu, bü- 
tün insanları ilgilendirdiğini vurgulamaya çalıştığı söylenebilir. 

Sebk-i Hindi"nin dil özelliklerinden birisi de somut kavramların 
Soyutlaştırılarak derin hayallerin anlatımında kullanılmasıdır.Haleti'de 
buna çok sayıda örnek göstermek mümkündür: 

"Ahenger-i aşk,Arâyiş-i dükkün-i' hayat,Asumân—ı hüsn,âteş—efrüz-z 
melâl,Ateş-zene-i şem-i melâl,bahb-ı fenâ,bünüryı mürad,bünü-ya Ümid,burc-ı 
d3l,bülbül-i b30-ı sevk, bünyan— kusur-ı sevk,càm-1 elem, çerâğ-ı eme1, dü. 
mün-i ricâ,dâmen-i ümid, düm-i ikbâl,deryâçe-i sabr,ceryü-yı sitem,deşne-i 
gamşdeyr-i cün,şdig-i elem,dihim-i fenâ-yı aşk,dtv-i tab,düş-ı di1,dükkün-i 


nür-i neşât,Telâhan-ı mihnet,?evvüro-i nüz,fülb-i 


mühabbot,obvab-ı ricü,c 
ül—i bi-karör, qam-nüno-i aşk,cohvüro-i qam gord-i molğl,günüde-i pister-i 
nüz,gülborg-i hayüt,ü1borç-i mürüd,cülhorg-i neşât,cülzâr-ı omol,cülzür-ı 


hayâl-i yâr,gülzâı-ı murâd,hurşid-i visül,hadong-i cevr,hâk-i melai,hükis- 


ter-i Hülhan-ı muhabbet,hançer-i gam,şhankah-ı fonü,şhür-ı elem,hâsıl-ı eş- 


câr-ı emol,hasta-i derd-i aşk,hasta-i nAz ikli cemâl, jendâr-ı melâl,kâ- 
lâ-yı hakikat,kâlâ-yı murd,kâlâ-yı niyâz,kâşânc-i hüsn-i yâr,keşti-yi ce- 


mül 


il,kişver-i gam,Küh-ı cmel,kumrı-yı misr-i meldi,kurbân-geh-i mo181,küş- 


te-i tig-i melâl,leked-pây-ı togüfül,midor-i dehr,şmedd-i basar-ı emel ,mev- 
6-3. melâl,mevhibe-i fenâ,mihr-i münir-i burc-ı hüsn,mihr-i soher-i hüsn, 
milvöh-ı recü,miz”n-i ünid,müşt-i dest-i gam,müşt-i tamaşna”moci râzşnahl-i 
emel ,nakd-i omel,nakd-i fora”şnakq-i gam,nakd-i sere-i fonaü,nefha-i cüot, 
nesim-i cân-perver-i nüz,neyyir-i buro-1 cemâl,nüzhet—ede-i fon$,p3-la”iz-ı 
ümid,pertev-i mihr-i kabul,peygüle-i qam, peykün-ger-i nâz,peykân-ı itâb,pi— 


rTâhen-i sabr,rahş-ı dil,rüyot-i foragat,reng-i bu-yı gülzür-ı gürür,rig- 
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bu anlayışa uymuş,Arapça ve Farsça'dan aldı"ı sözcüklerle çok uzun tanla- 
malar kumuştur.Mu tamlamalardan bazıları bütün dize boyunca sümektoedir 


Hükistor-i zerre-zerre-i nâr-ı fona (mb no 5) 
İiftâde-i pister-i belâ vü mihnet Ça Ὥρ) 
Ser-süre-i derd-i mekteb-i aşk 0500 
Mânend-i esir-i dord-i istiskâ ας 41) 
HecnÜn-revişân-ı vüdi-yi ask u vidüd (H 49) 
Tasvir-i küsüf-ı külli-yi mihr ü Ümid Cə 67) 
Dİvüne-i herze-qerd-i güristün ( ἩὉ 72) 
Ebr-i kerem-i zamâne-i nüsere-kür (ə 75) 
dâret-zede-i kemin-i şevk-i yâr E 78) 
çeb-kâr-ı hayül-i zülf-i mekkâr 6 on) 
pi-vasıta-i azimet ü kayd-ı buhur τ. 109 
Vörç-i harem ü tenende-i küşe-i deyr Ço 125) 
Endüş-nimâ-yı mihr-i 8lem-t85 ço" 146) 
Hüzzâre-keyân-ı bero ü bâr-ı cebrüz tv 165) 
Pervâne-i şâm u andelib-i seherüz (. 166) 
Hün-âbe-keşân-ı bed-mağş-ı hecrüz ι 167) 
HMânend-i gınâ-yı kalb-i sâbit-kademüz (7. 188) 
Hayran-ı cemâl-i hoş-nümüd-ı aşkuz [ο 190) 
Kom-nâm-ı melâl-i bt-vücüd-ı aşlaız (- 199) 
Semğ-zedegin-ı serd 511-3 aşkuz € 190) 
Sâbit kademün-ı bt-xdiriz-i aşkuz Ço 200) 
Ashâb-ı yemin-i rüste-hİz-i aşkuz g u 200) 
Geh gerd-i sütür-ı kârvân-ı aşkuz Ço 201) 
Düşvâr-pesend-i gam-keşân-ı aşkuz Ço 202) 
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Nüsvâ-şüdecân-ı çârsü-yı aşkuz ( Rub πο 202) 
Ροσπθῃ-α bürehne-pây-ı kûh-ı aşkuz ( " 200) 
Hom kür-güzür-ı taht—yâh—ı aşkuz ( " 003) 
Hem bedrekâ-yı kadtm-i râh-ı askuz ( " 203) 
Hem tâze-zuhür-i taht-gih-ı aşkuz ( " 204) 
lem derd-i zemin-nişin-i rñh-—1 aşkuz ( " 204) 
Üftüde-i pöymül-i râh-ı aşkuz ( " 206) 
Fermân-bor-i şâh-ı gam-penâh-ı aşkuz ( " on7) 
Pivâne-i nev-bahâr-ı aşk-ı pâküz ( " 208) 
Süyende-i hatt-ı defter-i &mâlüz ( " 213) 
Hayrân-şüde-i nümüâyiş-i &mâlüz ( " 214) 
Hüks-i maraz-ı Tirâk-ı cün-fersâdan ( " 245) 
Vânend-i bütân-ı Holluh u Çin ü Çedel ( " 352) 
Hasret-keş-i nevk-i tişe-i feryšdum ( " 370) 
Hemnün-ı berik-1 hançer-i Aztrem ( " 379) 
Câh-ı rasad-ı sıtâre-i ikbülüm ( " 296) 
Pehlüzen-İ pister-i cefâ-yı devrün ( " 49) 
Çün penbe-i güş-ı gaflet-i nâ-merdân ( t 424) 
Terisme-zen-i şişe-hâne-i eflâküz ( a 485) 
Hüm-hüneci şevk-i Aşık-ı gam-cİno ( " B66) 
Lor-yefk-ı recâ-yı düşmen-i herze-derây t " 614)" 


iukardaki ömekler hem "soblk—i Hindicilerin" han de ilaleti'nin di- 
linin ağırlıını göstemek için yeterli olsa nerek,Zira bütün bir dize bo- 


yunca süren tamlamalarda Türkçe öle olarak sadece bir bildime veya hal e- 


ki bulurmaktadır. 
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HMALETİ" nin D Ἡ ΣΥ 


Kaletişinançları sa”lam,kondini inançlarına adamış bir mutasavvıf- 
tır.Tasavvufu sadece şiirlerinde araç olarak kullanan vo bir celene'ii γο-- 
: 


rine getiren bir şair delildir.İna ınçlarında samimi gerçek mötbluluğu, yara- 


ne inanan hir insandır.Ona Görə 


tılışına uygun olarak yaşarsa elde edece: 
kâinatta vücüd-ı mutlak Allah'tır.ller şey onun iradesiyle olmaktadır. Air 


"Ensan"an,sa- 


nattaki"cemâdat,nebârat ,hayvânât"ın üstünde bir varlık olan 
hip olduğu delere uygun yaşarsa mutlu olaca”ı düşüncesindedir.Vücüt ve 
nefse ait heves vo isteklerin,insanı ilahi sevciden uzaklaştıraca”ını dü- 


şümektedir.Bunun içindir ki şair,içinde bulundu”u sıkıntılı vo bunalımlı 


durumdan kurtulmasının ancak Allah'ın yardımıyla mümkün olacağına inaraak= 


ta,ona sıfinma ve yalvarma ihtiyacı düymaktadır:(17,10,10,71,547,79) 559, 


ƏƏƏŞƏBAŞSƏD,”77 nolu pi.) 


Haloti,şrubailorindo genellikle karamsar görünmektedir.“akat onun 
bu karamsarlık içinde,acılarından doyumsuz bir zevk duyduu sezilmektedir. 
Çünkü ona göre,insan dünya hayatını hep üzülerek,a(layarak deçimelidir 
ki kendini Allah'tan ayıran düygülardan arınabilsin, 
Haleti,kolay kırılan,hassas bir duygu yapısına sahiptir.İyi bir 
Ürenim görüp,sa"lam bir inanca kavuştuktan sonra, toplumun sosyal yapısın 


daşlayak olduğu yüksek makamlara gelmek istemiş,onu tanıyıp beğenen yüne— 


ticilerin aracılı"ıyla bu istehino,zaman zaman ulaşmıştır.Ho var kikise 
kançlık ve çekememezlik duygularından kaynaklanan iftiralar,dodikodular 
sonucundaşsahip olduğu makam ve imkânları başkalarına bımkmak zorunda 


balmıştır.Mayatındaki,bu inişli çıkışlı gelişməler,onu çok etkilemiş ,aşı- 


πλ bir karamsarlı"a itmiştir. 
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Onun karamsarlijanda,kendisinin ve toplumun hayatındaki deişiklik 


İle 
= 
= 
τ 

əh 
m 


lorin etkili olduunu: "Bskiden âşıkların acılarına büyük doğer biç 
(16 nolu mib), "Ru zaman kötüdür"(27 nolu rub.) "Eskiden her şey güzeldi, 
şimdi kötüleşti”79,520 nolu rub.) "Dir zamanlar iyiydik,şimdi kötü cdurum- 
dayız"(334 nolu ruh.) gibi rubailerinde görmekteyiz. 

Haleti'ye göre,her şeyin olumsuz bir de'fişim içinde olduu bu ha- 
yattaşüşığın dertli ve karamsar oluşundaki en büyük pay "sevgili"ye aittir. 
Çünkü sevgili,âşık için,kâinattaki en değerli varlıktır: (383,463,471,503 
nolu xub, ).Sevgi 11,saçı,boyuşyanağı,ağzı,gözü,ayva tüyleriyle dünyanın en 
güzel varlı”ıdır,aşığı kendisine hayran etmiştir: (49, 190 9944190017, 
590,609 nolu rub). 

Şair,sovgilinin,kondisini başkalarından farklı görmemesinden,ken- 
disini görmemezlikten gelmesinden üzüntü duymaktadır:(16,20,20,127) .Oysa 


yere renk katmakta,oraları güzel— 


=: 
ə 


öşı"a göre, sevgili ,güzelliğiyle,gittiğ 
loştirorok tutkunlarına mutluluk vermek to,onların dertlerine deman olmak- 
vadırı(25,32,472,497 nolu ruh.) 
haleti,kırgınlak,haksızlık,yolsuzluk ve ahlaksızlıklardan uzak, 

sevgi dolu bir dünyanın özlemi içindedir.Kâinatın da sevgiye dayalı hir 
yapısı olduluna,bitmez tükenmez bir gücün sahibi ,insanını her şeydən üs- 
tün tutan bir "Allah"ın tecellisi oldu”una “nanmaktadır:(1,2,287 nolu rube) 

O,sevgiyle bütün kötülüblorin,sovimsizliklerin kaybolacağına, ka- 
tıksız bir sevginin insanı yücelteceğine,aradığı mutluluğa ulaştıracalına 


inanmaktadır:(1,44,94,216,227,951 nolu ruh.) 


insanın sevgiye dayanan bir hayatla mutlu olabiloce”ino inandığı 


için,haşin,kırıcı bir davranış güstemez.Allah âşığı dervişleri kınayan 


katı kuralcı ,hoşdürüsüz, zahitleri hile,sadece bilgisizlikle suçlar,onları 
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Ca kendilerinin sevgi dolu dünyasına davet oder:(244,568,611 nolu rub.) 

Haleti'yi çok kexo,Türk toplumuna yerleşmiş olan tasavvuf? İslâm 
İnancını benimsemiş olmanın rahatlıfı içinde hulmaktayız(496,597 nolu rub.) 

fişırfı hayata ba”layan önemli bir öle de,çektiği acılardıcPu acılar 
sürdüğü sürece aşkı devam edecek,yani âşık kendini hep sevgiliye yakın his- 
sedecektir.Punun içindir ki âşık hep Allah'a,sevgiliye,dert vemesi, dert. 
lerini artırması için yalvarır:(17,19,19,29,21,23,24,26,40,52,57,"9,157, 
316,322 922, 320 ,332 536, 339, 342,319, 260, 375,376, 331 , 989,306, 307,390 , 905, 
404, 411,414 ,416, “DA, 405,497 440 442,444 , 440,440, 452 , 60, 476,401 106407, 
400 , 400,401 ,501 ,519,523,721 52Ə,563,500,614 nolu rib.) 

Haleti,kondi hayakının,kaderinin gücü sonsuz Allah'ın iradesine 
pala olduğunu bilmekto,tam rıza ve teslimiyotin, insanı mutlu edocəTino i= 
nermakta,bu İnanca uygun olarak hareket rimektedir.ODna göreşaşık olmak in- 
san için bir kurtuluştur,ancak onu veron de Allah"tir:(1 0 71,30,31,95,36, 
156,724,746, 264 ,402 ,406 456,904,535,611 nolu rub.) 

Valr,sevgiliye,Allah"a,karşılık beklemeden duyulacak bir sevgiyle 
ulaşılacağına inanır Pu sevginin ölçüsü da,nfsanevt hayatlarıyla dillere 
destan olan "ecnin, erid, Vâmık" tir,Sovgilinin ölçüsü de "Leylâ,sirin,Az- 
rü"dar:(1,72,256,7240, 324,325 397,350 ,370 405,407,510,530 nolu rub.) 

Paloti"ye göre dünya hayatı önemli dotildiy,İsteklerişumutları,h n- 
yatla ilgili bütün beklentileri terk etmek göreklidir.Ancak böylece her 
şeyin gerçek sahibinin Allah olduğunu idrak ederek,fakirliğe ulaşmak müa- 
kün olacaktır.Fena bulmak,hiç bir şeye muhtaç olmayan Hakk'ta yok olmak 
gerçek mutluluğun yoludur.Nüer bize böyle bir fakirliği nasip ederse Allah! 
a şükretmeliyiz:(30,41,43,44,51,65,66,68,69,79,93,94,599 nolu ruh.) 


saire göre,insan hayatını boş geçirmemeli,hor zaman sonunu düşüne- 
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rek hareket etmelidir:(262,424 nolu ruh.) 


Aşın düre zam, zamanın insanları,dünya,talih daima kötüdür.fşık- 


lara hep kötülük eder,kötüleri korurlar.Şairde bu düzenin delişe'lane 
uandu yoktur:(37,62,75,95 91,101 ,104,107 ,152,155 150 160 104 109 ον 
ο şo o ,2901,797,298 , 917,940 , 343, 352, 363, 362, 306, 447529, 526, 64,7 69, 
73,108 nolu rb. 


Kutlu olmak için ins 


an,şher zaman yokluğu düşünmeli ve mutlaka "fo 
na fillah"a emmölidir.Du da ancak,Hakk"a teslim olmak,kadere rıza göster 
mek dertleri hayatın tabit bir pawçası olarak kabul etmekle mümkün olabi- 
Jir.Allah'ın büyük bir güç ve insan için gerçek mutluluk kaynağı oldu"una 
inanan İnsaı,kütün,başına colenlerin ondan geldiğine ve onlara mutlaka kat- 
lanmak cerektiğine inanmalıdırı(1,3,5,15,19,22,29,20,46,4G,51,115,153, 
192,162,170,178,101,196,3190, 700,710 125 16 7 20,221, 233,237,240, 
241,244 DA7 ŞAAD şo ao 21 ο ο 266, 256 90 062,766 ,076 ,779 200 202,994 ,295 


203, 390,461 479 506,712 597,532 594,540 546,770 nolu zub.) 


nicaetosevvuftəşsşalikin Allah'in lutfuna ve nimetine kavuşabiloce- 
ğini Güşünmesi,kelbin hoşləndığı bir şeyi beklomesinden rahatlık ve ferah- 
lık düymasıdır.MHaleti"de Aşıklar her şeyi Allah'a barakmıştırşnasıl olsa 
iyi tir şeyler umsalar da Allah'ın takdiri olmadan gerçekloşmeyoceği icin 
rica kapısını da kapatmışlardırı(12,81,182,186,107,191,192,196,212,914, 
DAL nolu nü.) 

Dovgili Allah'in cemil tecellişidir,işveyi çok kullanır. u silah 


cemâl tecellisine tutkun olan Aşıklar üzerinde çok etkili olur,onların tut- 
Kkunlulunu artırırs( 970). 
Aşık eşşiz bir güzelliği olan,acımasız,cziyet edici bir sevgiliye 


tutkundur.Sevgili,âşıklarının kondisinden kopamayacaklarından emin olduğu 
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için onlara hep eziyet oder,Aşık bir başka kurtuluş yolu olmadığından ,sev- 
gilinin her yaptı"ını bir nimet sayar,ona baülılığını sürdürür:(14,85,8Ğ, 
8609 120 925 209 265 ,260,270,277,270,202,2097,209 9114910 337,246, 254, 


2,494 09,525 r 32, 537,547 505 ,167,771,779, 


S65 452 470 474 475 ABA 405 4923 
502,505,503,591,596,600,607 nolu müb.) 
İnsanın fond. bulması,fenafilləha ulaşması için umutların,korkula 


rın,isteklerin tümünün terkedilmesi gerekir.Nunlar insanın yücelmesine en- 


geldin: (110,116,156,164,170,172,173,179,190,104,195,166,107, 100, 100100, 


210,024,727 741 DAN 200 706, 304, ΣΧ}, 929, 331, 999,35 


240244, 350,351, 255, 


306, 366, 772, 373, 200, 390,403, 412, 421,741 ,473, 402 , 400,505, 521,522 544,549, 
561,059 770,601,620 nolu xub.) 


Cok kere hayattan, talihten yakınan şair, zaman zaman da karşımız 


ıkıntılara alışmış bir insan olarak çıkar,Allah &şıtının,başına delonlere 

sıkılmadan dayanması dorektili düşüncesindedir."u acılar,alıştıkça artacak 

ve insan yokluk yolunda yüksəlocoktirs(3,11,64,64,117,171,174,126,162,TO1, 
y Y 7 , 3 2’ 


2:Y),071 920,220 270 053,060 773, 910, 219, 400 543, 566, 970 604,615 nolu xub.) 


Aşık için dünyadaki Golerlerin en ünomlisi, daha önce de belirtildi 


ği gibi aşktır. nkü insan ancak bu olanüstü gücün yardımıyla,maddeden, 
mâsivâdan uzaklaşacak,büyüklüğüno yaraşır bir hayata kavuşacaktır.Nöyle 
bir insan akıllılara,zahitlere οὔτο delidir,kinannaya müstahaktır.Zahitle- 
rin böyle bir kanaatto olmaları âşıkların, dožru yolda oldukları inançları- 
nı güçlendirir.Zira onlara göre do asıl yanılanlar zahitlor,akıl sahiple- 
ridir.Onlar gibi olmamak,delimaok gerekir,kurtuluş yolu budur.Aşıkları a“ 
sıl üzen,bütün yaptıklarına ratmen,hâlâ sevgili tc safından takdir edilme- 
mektir:(7,10,12,47,53,58,02,103,106,111,113,119,127,128-133,136,143,144, 
60,177, 107, 00 ,202,%03,9n4,005,,06,207,2908,217,218,245,254,264,292,293, 


300, 367, 391, 392 ,439, 450, 454, 462, 483,506,574,576»612 nolu rube 
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8- MAHLAS DURUMU 


Hahlas,şairlerin şiirlerinde kullandıkları takma ad demektir. air- 
ler şiirlerinin kaybolmasını ,başkalarının şiirlerine karıştırılmasını ün- 
lemek için,şiirlerinin genellikle sonlarına yakır bir beyitinde mahlaslarını 
kullanırlardı.Kendi mizaçlarına uygun olarak seçtikleri mahlaslarını kul- 
lanan şairler yanında,asıl adlarını mahlas gibi kullanan şairler de vardır. 

Asıl adı "Azmi-zâde Mustafa" olan,çalışma konumuz olan şair de " 
"Hületi" mahlasını kullanmıştır. 

Rubai, düşünce yoğunluğuna önem verilen, çok uzun manzumelerde anla- 
tılabilecek düşüncelerin iki beyit içine sığdırılabildiği bir nazım şekli- 
dir. Düşünce yoğunlu"u esasına dayandığı ve kısa olduğu için bu nazım şok- 
linde genellikle mahlas verilmemiştir. Şairimiz Höleti,615 (altı yüz on 
beş) rubaisinin on dördünde (11,66,108,331,362,417,4M,448,4928,499,504,505, 
522,579 nolu rub) mahlasını kullanmıştır.llaleti,mahlasını bu rubailerinin 


birinci dizelerinde belirtmiştir. 


laleti'nin mahlasını kullandığı dizeler: Πο] «Πο 
"Zinhür ki ey Hületi-yi bor-şüde-tüb" 1: 
"Çek Haletiy& dofter-i ikbülo restd" 66 
"Ey Hâleti-yi kafa-hor-ı bezm-i sürür" 108 
Ey Hâleti-yi sitom-keş-i şifte-n81" 331 
"Gel Höletiyaü bezirde âhır-bin ol" 562 
"Feryade gelirse Höleti her müyum" 417 
Ey Hâleti-yi belâ-keş-i bi-demiân" 429 
"Ey Hületi-yi leked-hor-n refte-tüvün" 443 


"Ol Kâletiyâ peyrev-i Ashâb-ı yakin" 498 


77 


"VA hayf πὶ η; Hüloti-yi b? —tomkin” 499 
"Ey Hületi-yi alg... 104 

05 
“simden-gerii ey Bületi-yi qam-dide" 522 
"ny Hüloti-yi toh1-rov-i berzode-rüh" 279 


Hüloti"nin ruhailerinden aldı”amız bu dizelerde de görüldüğü gi 


bi,şair kendisinden dertli haksızlığa Uğrayan, talihsiz, güçsüz,todirsiz 


bir insan olarak bahsederek , rubailorinde genel olarak egemen olan ka- 


ramsarlık havasını = »limiüştür, 
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Kitabın adı : Divân-ı Hâleti 

Kayıtlı olduğu kütüphane : İst. Süleymaniye 
Kütüphane no : Ayasofya — 3910 
İstinsah tarihi 3 > 

Müstensihi : - 

Kitap ölçüsü : 207 x 132 (140x68) mm mm 
Cilt : Kahverengi meşin ο 
Varak : 191 

Satır : 17 

Yazı : Talik 

Kağıt : Sarımtırak,yerli., 

Baş : Yine fasl-ı bahar oldı açıldı Ğonce-i ra na . 
Son : Nev-devlet-i iltifat-yaruz şimdi , 


Bu divanda:26 kaside,2 mersiye,411 gazel,3 müseddes,4 tarih,104 kita, 255 be: 
yit,78 müfred,23 kata mütayyıbat,142”-191”"de 592 rübai bulunmaktadır.Sayfa 
cetvelleri kırmızı yerleştirme çift sütun halindedir. 


Kitabın adı * Rübaiyat-ı Azmizade Mustafa Haleti 
Kayıtlı olduğu kütüphane : İst.Süleymaniye 

Kütüphane no 3 Ayasofya ~ 4863/4 

İstinsah tarihi š - 

Müstensihi 1 Vehbi 

Kitap ölçüsü : 201x124(135x74) mm 

Cilt : Kahverengi meşin, gömme şemseli ,zincirekli. 
Varak 3 55 

Satır š 10 

Yazı : Talik 

Kâğıt : Krem Tenklişorta kalınlıkta. 
Baş :Erbab-ı tab” elinde rübailerüm benüm , 

Son τ. Nev-devlet-i iltifat-yaruz şimdi e 


Birleşik bir eserin 4. kitabı olan bu eserdeşher sayfada beş-tane kə ü- 
zere çift sütun halinde 560 rübai yer almaktadır.Rübailer eserin 131 b. jgsP 
yapraklarında bulunmaktadır.10 rübai tekrar edilmiştir.Eserin haşiyelerin- 


de Nabi"nir rübaileri yer almaktadır. 


3- Kitabın adı 
Kayıtlı olduğu kütüphane 
Kütüphane no 
İstinsah tarihi 
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Rübaiyat-ı Haleti,Divan-ı Fevzi . 
İst.Süleymaniye . 
Atıf Ef, 2100/1 


Müstensihi š x 

Kitap ölçüsü : 255x120 (188x70) mm 

Cilt : Kahverengi meşin,valdızlı cetvelli, 
Varak : 84 

Satır : 16 

Yazı : Talik 

Kâğıt : Aharlışelvan . 

Baş : Exbab-ı tab” elinde rübailerüm benim . 

Son : Ya”ni mürid-i şeyh medd-i hVah-ı himmetüz . 


€ sü əəə R R 
Hületi"nin 541 rübğisi eserin 17-95” yapraklarında, çift sütun halinde yerleşti- 
yap s Ç 


rilmişlir.Sayfalarda yatay ve dikey cetveller bulunmaktadır. 


4- Kitabın adı 
Kayıtlı olduğu kütüphane 
Kütüphane no 
İstinsah tarihi 


.. 


Divân-ı Hületi 
A.İİnv ,Seyfeddin Özege 
ASL - 7 


Müstensihi š - 

Kitap ölçüsü s 195x130 (150x76) mm 

Cilt s mukavva 

Varak : 119 

Satır + 13 

Yazı : Talik 

Kâğıt : Aharlışkalın, 

Raş : Sey-ağaz-ı rayet dila hamd-i Huda'ya . 

Son : Kim fasl-ı dide diyetle hub olur resk aya , 


Eserde 6 kaside,107 kita,7 tarih,“ muhammes,174 gazel,298 beyit,1 tahmis,I1EĞ 
rübai bulunmaktadır.Rübailer 82 -21 2 da yer almaktadır. 
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-- 


S- qöiLabın adı Vecmlü 


Kayıtlı olduğu kütüphane : İst .Hürucemâniye 


Kütüphane no £ geo 

İstinsah tarihi : Heller (W- 1690) 

Müstensihi : Muhammed Fenni 

Kitap ölçüsü 3 270x140 (250x70) rm 

Cilt : Kahverengi meşin,yaldızlı cetvelli, 
Varak : 350 

Satır ε 25 

Yazı : Talik 

kağıt : Aharlı 

Baş : Eylesün besmeleyi nakş-ı medar , 

Son t Geh böyle vasf eder Sškin-i sema vü zemin , 


Hületi"nin 404 rübaisi eserin ASP 47231 da yer almaktadır.Her sayfada yatıy ve 
dikey cetveller erasına yerleştirilmiş 0 rübai bulunmaktadır.Haşiyelerinde bir 


nat vardır, 


6-Kitabın adı : Divân-ı Azmizâde Hâlett 
Kayıtlı olduğu kütüphane : oİst.Bayezıd 
Kütüphane no : Veliyüddin-?703 
İstinsah tarihi 3 - 
Müstensihi $ = 
Kitap ölçüsü : 198x174 (190x79) mn 
Cilt : Yumuşak kahverengi meşin. 
Varak : 312 
Satır : Vuhtelif , 
Yazı * Talik. 
Kâğıt : o Aharlı Avrupa 
Baş : Hand ana kim vücud-ı insanı e 
Son : Nev-devlet-i iltifat-yaruz şimdi . 


Eserde: 1 hamdiyyo,l münacât,l nat,l miraciyyə,l medhiyye,23 kaside,? mersiye, 
997 gezel,9E kıta,9 müseddes,1 muharmes,106 beyit,567 rübai bulunmaktadır. 3 
rübai tekrar edilmiştir.Nübailer arasına 10 kıta karıştırılmıştır.Rübailer 


a ə) 
252 -317 "de yer almıştır. 


7— Kitabın adı 


Kayıtlı olduğu kütüphane : 
: Fatih-3003 


Kütüphane no 
İstinsah tarihi 
Müstonsihi 


Kitap ölçüsü 
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Divân-ı Hâlet? 


İst.Süleymaniye 


213x134 (120x58) mm 


Cilt 3 Sırtı kahverengi meşin ebri,yaldız cetvelli , 
Varak ς 139 

Satır : 17 

Yaz1 Talik (sebz kırmızı) 

Kağıt : Beyazca aharlı 

Baş : Kalbi'me vemez s İmei - “Elem-nima . 

Son t Ülmemdür benüm 


Bu eserde! 1 kaside," müseddes,9 


adyarla gözmek yarı , 


b 


tarih,267 gazel ,255 beyit,020-122 'de 449 


rübai yer almaktadır.12 rübai tokrar edilmiştir,Her sayfayfaya çift sütun 


halinde altı rübai tertipsiz olarak yerleştirilmiştir, 


Kitabın adı 

Kayıtlı olduğu kütüphane 
Kütüphane no 

İstinsah tarihi 


δ- 


Mecmua 
İst.Süleymaniye 
Halet ET, 206 


Müstensihi şo— 

Kitap ölçüsü ε 200x120 (bbxbb) mm 

Cilt : Kahverengi meşin,yaldız cetvelli, 
Varak :0? (üNbəilor bölümü) 

Satır : Pb 

Yazı : T11 

Kâğıt : Aharlı 

Baş : (Ohuyamadık)- 

Son 1 Nakd-i dili etdi ser-be-ser fersüde , 


“Serin rübailer bölümü her sayfaya dört sütun halinde,sağa ve sola oğik ol- 


mak üzere on altı rübai tertipsiz olarek verloştirilniştir.Toplon 746 yüba- 


inin yer aldığı oseydeki yazı okunaklı değildir, 


9- Kitabın adı * Hocmua 
Kayıtlı olduğu kütüphane : İst.Süleymaniye 


Kütüphane no : Esat Ff, 3479 
İstinsah tarihi ;: = 
üüstensihi : = 
Kitap ölçüsü ; 197x190 (bbxbb) mm 
Cilt : Kahverengi meşin 
Varak : 161 (Rübailer iki yk.) 
Satır : bb. 
Yazı : Talik 
Kağıt : Aharlı 
Ra; ; Rüh-z ma ni διάδ-γι Cörundur . 
Son : { Okunamada ) 
Eserin aaro yanraklarında Haloti'nin 19 rübaisi tertipsiz bir biçimde yer 
almaktadır. 
10-Kitabın adı : Wecma 
Kayıtlı olduğu kütüphane :  İst.İnv.üski Fserler ΡΟ], 
Kütüphane no z TY.2875 
İstinsah tarihi : = 
Müstensihi : = 
Kitap ölçüsü ;: 211x145 (165x88) nm 
Cilt : Kırmızı mesin 
Varak ε 22 
Satır : 12 
Yazı : Talik 
Kâğıt : Yerli 
Bas : Urbab-ı “əşk elinde vübsilorüm benüm . 
Son 1 Her mevc ü habibı bir kemin-geh-i neheng . 


ə” š cəb R 
Dübailer eserin a -597 vyapraklarında,şalfabetik olarak yer almaktadır. 
İlk sayfada heş,diorlorinde altı tane olmak üzere toplam 269 rübai bu- 


lunmabtadır, 


11- Kitabın adı 
Kayıtlı olduğu kütüphane 
Kütüphane no 
İstinsah tarihi 
Müstensihi 
Kitap ölçüsü 
Cilt 
Varak 
Satır 
Yazı 
Kağıt 
Raş : 


Son t 


Pu esasrce: 2U kesice,” pezxivo,€07 ogzel,2? wüseddes,P9 kita 2 krtu-d 
+ 1 
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Dİivün-ı Azmizâde Mustafa 
İst.Ünv.Esk3 Eserler Böl. 
TY 2876 
210x120- (160x63) rm 
Sırtı meşin,mukavva 

192 

17 

Talik 


Yerli 


- . RK e 
Yine fasl-ı bahar oldı açıldı ğonce-i rana . 


Muyadı üzre dönsün çaıh-ı oflak , 


tasi kebire 


r tarih,“'0 bevit,1 wesnevi,141 -188 yapraklarında 568 rübal yer almaktadır. 


Rühailer yatay ve dikey cetveller arasına,alfabetik olarak yerleştirilmiştir. 


12. Kitabın adı 
Kayıtlı olduğu kütüphane 
Kütüphane no 
İstinsah tarihi 
Müstensihi 
Kitap ölçüsü 
Cilt 
Varak 
Satir 
Yazı 
Kağıt 
Baş : o Can-süz 


Son : 


. 
B 


Mecmüa-1 Rübaiyât-ı Hâleti 


İst.İİnv.Eski Eserler Dö1. 
TY 2072 


188x120-(155x80) nm 


Sırtı meşin,ebru 


Elvan 


alıcak mühabbet-i 771-1 Huda . 


Nev-devlet-i iltifat-yaruz şimdi . 


Esorde,l.sayfasında dört diğerlerinde altışar olmak üzere toplam 557 rübai al- 


Zebetik olarak yer slmektadır.Esomo,kendisiyle ilgili olmayan bir kitap sonra- 


dan eklenmiştir. 


13- Kilabın adı *  Rübaiyât-ı Divân-ı Hâleti 
Kayıtlı olduğu kütüphane : oOİst.İİnv.Eski Eserler Böl. 
Kütüphane no : TY 2061 
İstinsah tarihi ə 
Müstensihi : = 
Kitap ölçüsü : 195x110 (154x72) rm 
Cilt : Mukavva,yeşil kâğıtla kaplı 
Varak : 53 
Satir : 13 
Yaz1 : Talik 
Kağıt : Aharl ı 
Baş : Can-suz olicak-müuhabbot-i zat-ı Huda š 
Son t Olmaya nake-i Camel kalem-i kıyamet yohsulı . 


Eserin sayfaları çift sütun ve çift cetvellidir.Her sayfaya altı tam bir yarım 
rübâi alfabetik olarak yerleştirilmiştir.Toplam 557 rübâinin yer aldığı eserin 


sonunda doksan üç kıta vardır,Kıtaların 12.sıxasındaki şiir de rübâidir. 


14- Kitabın adı : Divan-ı Rübaiyat-ı Mustafa Efendi 
Kayıtlı olduğu kütüphane :  İst.Ünv.Eski Eserler Böl. 
Kütüphane no : TY 9688 
İstinsah tarihi s 111028 
Müstensihi .- 

Kitap ölçüsü : 220x140 (185x85) rm 

Cilt : Kahverengi meşin,köşeli şemseli,miklepli. 
Varak : 46 

Satır : 10 

Yazı : Talik 

Küğit : Aharlı 

Baş :  Can-süz olıcak mühəbbet-i zât Luda . 

Son 1 Hev-devlob-i i1tifot-yaruz şimdi. 


Eserde Haleti'nin 551 rübğisi ver almaktadır.Rüboiler çift sütun halindo,alfa- 
betik olarak yerleştirilmiştir.Dört rüböi tekrar edilmiş yetmiş altı rübai son- 
rodan haşiyelere yazılmıştır. 
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15- Kitabın adı : : Divân-ı Rübâiyat 
Kayıtlı olduğu kütüphane : İst.Üİnv.Eski Eserler Pë. 
Kütüphane no £ TY 2170 
İstinsah tarihi şo S 
Müstensihi : - 
Kitap ölçüsü 3 210x150-(175x105) mm 
Cilt : Sırtı meşin ebru 
Varak £. 47 
Satır : 12 
Yazı : Talik 
KÖTÜ : Ahaxlı ince 
Baş : Cöün-süz olıcak mühaebhet-i rot- Luda . 
Son : Mev-dovlet-i iltifat-yaruz şimdi . 


ECC yÜbsinin alfabetik olarak yer aldığı bu eserin her sayfasında, çift sütun 
Y , 


halinde altı tam,bir yarım rübâi bulunmaktadır. 


16- Kitabın adı : Divân-ı Höleti = 
Kayıtlı olduğu kütüphane : İst,inv.Eski Eserler ΒΟ], 
Kütüphane no : TY 9785 
İstinsah tarihi dk 
Müstensihi : Şeyh Nehmet Ff. 

Kitap ölçüsü : 200x125 (155x05) nm 

Cilt : Sırtı kahverengi meşin mukavva 
Varak : 190 

Satır : 19 

Yazı : Talik 

Kâğıt : Akhorlı 

Baş : Hama ana kim vücudeı insin > 

Son : (okunmadı) 


Rükallerin 1767—1E"“'da,rübai başlıcı altındab? satalır vzasıbda ver aldığı bu 
sexde:00 rasido”? gazel,77 beyi1,10) nata 13 tagih,5 rübai,l terkib-i bend 


bulunmaktadır. 


94 


17- Kitabın adı : Divân-ı Rübaiyât-ı Hâleti 
Kayıtlı olduğu kütüphane : A.Ünv.Seyfeddin Özege 
Kütüphane no : SÖ 18696 
İstinsah tarihi : = 
Müstensihi ;: - 

Kitap ölçüsü : 200x499 (15x80) m 

Cilt : Kahverengi meşin,köşeli şemseli,cetvelli 
Varak 556 

Satır : 10 

Yaz1 : Talik 

Kart : Aharlı elvan 

Day : Cân-süz olıcak muhabbelei zat-ı Huda . 

Son : Vev-devlet-i iltifateyeruz şimdi . 


Bu eserin her sayfasında çift sütun halinde beş rübai yorleştirilmiştir,Alfabo- 
tik olarak toplam 560 rübainin yer aldığı eserin bazı sayfaları rutübet yüzün- 
den bozulmuş ve yırtılmıştır.Eserin kapaklarında biri Feyzi"ye diğeri kime ait 


olduğu belli olmayan iki rübai bulunmaktadır. 


18- Kitabın adı :  Bübüiyat-ı Hâleti 
Kayıtlı olduğu kütüphane :  İst.Topkapı 
Kütüphane no s S.llazine 1000. 
İstinsah tarihi ε H. 1026 (K.1617) 
Müstensihi : Yınalızade Ali b.Hüseyin 
Kitap ölçüsü : 150x95 (120x83) mm. 
Cilt : Sırtı kahverengi meşin ehri 
Varak : 41 
Satır : bb 
Yazı : Talik 
Köüqit : Aharlı elvan: 
Baş : Ey nefha-i cudı müşk-i ce'd-i sünbül . 
Son :  Öavğa-i girişme-i “3lem-üşüb οἷσι . 


Pu nüshada Höleti"nin 352 rübaisi yer almaktadır.Rübailerin sayfalara yerleştiril- 
me hiçimleri ve sayıları çeşitlidir. 
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19- Kitabın adı : Dİfvaün-ı-Höleti 


Kayıtlı olduğu kütüphane : İst.Süleymâniye 

Kütüphane no : Kasidecizâde Süleyman 420 
İstinsah tarihi : -= 

Müstensihi .. 

Kitap ölçüsü : 200x135 (160x83)-mm 

Cilt : Kenarları kahverengi meşin ebru 
Varak : 150 

Satır : 17 

Yazı : Talik 

kâğıt : Kalın ΑΟ 

Baş : Yine fasl-ı-bahar oldı açıldı Ğonce-i τὰ na . 
Son : Yüz vech ile andan ism-i nevmīd çıkar ` 


Bu eserde: 25 kaside,l mersiyey267 gazel,96 kıta,4“kıta”i Kkebiro,72 rübai, 
a 

3 müseddes,4 tarih,328 beyit yer almaktadır.Rübailer eserin 144 2.150 yap- 

raklarına çift sütun halinde yerleştirilmiştir. 


20- Kitabın adı : D%vàn-r Hâleti 
Kayıtlı olduğu kütüphane :  İst.Topbapı 
Kütüphane no sz S.Hazine 894 
İstinsah tarihi : 1.1079 (1.1668) 
Müstensihi : İbrahim 
Kitap öl çüsü ;: 195x120 (155x67) mm 
Cilt : Sırtı siyah meşin tirşe canfes ebru 
Varak + 187 
Satır : 18 
Yazı : Nestalik 
Kâğıt I . ş Aharlı elvan. 
Baş : Hamd ana-kim vücud-ı insanı . 
Son : Mev-devlet-i iltifat-yaruz şimdi . 


Eserde:1 tevhid,1 münacüt,lnat, 1 miracivyo,32 kaside,l mersiye,4 müseddes,13 
kıta,721 gazəl,432 beyit, 1647-1765 da MO rübâi yer almaktadır. 
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21- Kitabın adı : Divân-ı Azmizâde Höleti 
Kayıtlı olduğu kütüphane : İst.Ünv.Eski Eserler Böl. 
Kiltüphane no : TY 160 
İstinsah tarihi : - 

Müstensihi . 2 - 

Kitap ölçüsü z: 265x173 (200x97)-mm - 
Cilt : Kenarları Kahverengi meşin ebru 
Varak [B 121 

Satır : 21 

Yazı : Talik 

(nit : Aharlı Avrupa 

Bas ; Yine-fasl-ı bahar.oldı açıldı ğonce-i τα πα . 
Son : Bilmezdim böyle τα na oldığın sakız güli . 


Bu eserde: 29 kaside,229 gazel,” müsoddes,95 kıta,4 kıta-i kebire,l rübai 


7 tarih,322 beyit yer almaktadır. 


22- Kitabın adı : Divân-ı Hâleti 
Kayıtlı olduğu kütüphane : İst.Süleymâniye 
Kiltüphane no 5 Atıf Ef. 2067 
İstinsah tarihi : - 
Müstensihi $ - 
Kitap ölçüsü : 200x127-(bbxbb). . 
Cilt : Sırtı mesin pembe kâğıt 
Varak : 137 
Satır $ bb 
Yazı š Talik 
Kâğıt το το «ᾳ Cilali 
Bas : Yine fasl-ı-bahar oldı açıldı once-i rana . 
Son : Ol daire-i emelde çok gav-ı hıras , 


Haleti"nin bu eksik divanında:20 kaside,1-terkib-i bemd,330 gazel,5 müseddes, 
2 arz-ı hal,73 kıta,37 rübai,71 beyit)1 mesnevi yer almaktadır. 


23 
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Kitabın adı : Divân-ı-Hâleti 

Kayıtlı olduğu kütüphane : O İst.Süleymâniye 

Kütüphane no : Hacı Mahmud 2473 

İstinsah tarihi 257 

Müstensihi I 

Kitap ölçüsü : 195x120 (140x75) mm 

Cilt s Sırtı kahverengi meşin,kapak siyah bez 
Varak : 139 

Satır : 15 

Yazı : Talik 

Küğyt : İbadi 

Baş :Dürr-i şah-vâr-medrin ile ne halet bildügin bilse . 
Son : Bülbüllerine hemişe piş-ahengüz > 


Baş tarafı eksik olan bu divânda: 15 kaside,l mersiyeş385 gazel,106 kıta, 


11 tarih,3 müseddes,260 beyit,28 rübai yer almaktadır. 


24 Kitabın adı : Divân-ı Azmizâde Hâleti 


.. 


Kayıtlı olduğu kütüphane Kayseri-Nâşid Ef, 


Kütüphane no s 1277 

İstinsah tarihi : = 

Müstensihi ς = 

Kitap ölçüsü : 209x130 (160x90) m 

Cilt : o Kahverengi meşin,şemseli,miklepli,cetvelli 
Varak 3 139 

Satır : 15 

Yazı : Talik 

Kâğıt . : Aharlı 

Bas : Hamd ana kim vücud-1 insanı .. 

Son : Vaktuna Mevla hoş etsin nitekim subh-ı zafer , 


Bu nüshada Hâleti'nin rübaileri yer almamaktadır. 


25- Kitabın adı 
Kayıtlı olduğu kütüphane : 


Kütüphane no 


İstinsah tarihi : 


Müstensihi 
Kitap ölçüsü 
Cilt 

Varak 

Satır 

Yazı 

Kağıt 


.. eş | Cm. πας 
: Kalbüme vermez safa âyine-i “alem-nüma . 
o . 


Divân-ı Azmizâde Hâleti 


İst.Millet 
AE Manzum- 98 


200x125 (155x79) mm 
Kırmızı meşin,yaldız cetvelli 


51 

15 
Talik 
Avrupa 


98 


t Eyledüm kalbin sipihr-i hiyle-bazın pür-güdaz , 


Çift sütun üzerine-düzenlenmiş otan- bu eserde! 1-kaside,245 gazel,65 kıta 


yer almaktadır.llaleti'nin rübailerine yer verilmemiştir. 
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Bu eserin 250-649 yapraklarında Hâleti'nin 25 gazeli yer almaktadır. 


Kitabın adı 


Kayıtlı olduğu kütüphane : 


Kütüphane no 


İstinsah tarihi : 


Müstensihi 
Kitap ölçüsü 
Cilt 

Varak 

Satır 

Yazı 

Kâğıt 

Baş 


Son 


kırmızıdır. 


: Kabza-i şemşir-i kelam-ı kadim i 
t Alçağa meyl etme sen de devlet-i dünya gibi , 


Divân-ı -Kâmi vü Hâleti 
İst.Süleymâniye 
Hafid Ef, 357 


- 


- 


190x125-(153x73) mm 
Sırtı meşin ebru 


40 
23 


Talik 


Ahartı Avrupa 


Başlıklar 


27 Kitabın adı 
Kayıtlı olduğu kütüphane 
Kütüphane no 
İstinsah tarihi 
Müstensihi 
Kitap ölçüsü 
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Divân-ı-Hâleti- 
İst.Süleymâniye 
Mihri şah-374 


188x127 (135x70) mm 


Cilt 5 Sırtı kımmızı meşin,ebru,zincirekli. 
Varak : 50 

Satır : 17 

Yazı : Talik 

Kağıt : Kalınca-aharlı,filigranlı,krem 

Baş : Andan gelür qəlürse saha kuvvet- ü nema . 

Son t Mest-i “aşkun yoğ iken Sl haberi . 


Bu eserde Hületi"nin 177 gazeli alfabetik olarak yer almaktadır. 


28- Kitabın adı 
Kayıtlı olduğu kütüphane 
Kütüphane no 
İstinsah tarihi 


Divân-ı Höleti- 
İst.Süleymâniye 
Lala İsmail — 435 


Müstensihi : - : 

Kitap ölçüsü : 205x117 (150x68) mm 

Cilt : Kahverengi meşin,şemseli,miklepli. 
Varak £ 165 

Satır : 17 

Yazı t Talik 

Kâğıt :  Aharlı 

Baş : Hamd ana kim vücud-ı insanı . 

Son : Oo Eger seng-i cefa alsam kayımaz tıfldur yarım , 


Bu eserde: 1 tevhid,l münac8t,1 nat, miraciyye,2medhiye,18 kaside,? mersiye, 
524 gazel,87 kıta,5 müseddes,11 tarih,164 beyit yer almaktadır. 
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29- Kitabın adı : Divân-ı Hâleti 
Kayıtlı olduğu kütüphane : İst.Topkapı 
Kütüphane no : S.Hazine - 917 
İstinsah tarihi ;: - 
Müstensihi : = 
Kitap ölçüsü : 295x150 (205x82) mm 
Cilt : Sırtı kahverengi,kapak siyah meşin, şemseli 
Varak : 100 
Satır ς 29 
Yazı : Talik 
Kâğıt : Aharlı 
Baş : Hamd ana kim vücud-ı insanı . 
Son : Xrus-i bikr maZmun üstüne gevher nigar oldı + 


Bu nüshada Hâleti'nin rüböilerine yer verilmemiştir.Eserde şairin "Sâkinâmesi" 
de bulunmaktadır. 


30- Kitabın adı : Divân-ı Azmizüde Hâleti 
Kayıtlı olduğu kütüphane : İst.İinv.Eski Eserler Böl. 
Kütüphane no s TY - 1795 
İstinsah tarihi : = 
Müstensihi £ = 
Kitap ölçüsü : 205x125 (143x62) mm - 
Cilt : Kahverengi meşin,şemseli . 
Varak : 152 
Satır : 21 
Yazı : Talik 
Kâğıt : Aharlı 
Baş : Hamd ana kim vücud-1 insanı . 

Son : Böyle eli ağzına uyar civan š 


Bu nüshada Haleti'nin rübailerine yer verilmemiştir.Başlıklar kırmızıdır. 
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HÜSHALARIV DEĞERLENDİRİLMESİ 


Azmi-zâde Mustafa Hâleti Efendi'nin,Türkiye kütüphanelerinde,şiir- 
lerini içoren,kendi adıyla kayıtlı otuz eseri tespit ettik.Du otuz eserin 
yedisinde şairin rubailerine yer verilmemiştir.Şairin Divanlarından on ü- 
çünde rubailerine yer verilmiştir.Yedi Divanında rubailerine yer verilme- 
miştir.İncelememizde şairin rubaili divanlarından sekirini dikkate aldık. 


Rubaili diüor beş divanı,farklı rubai içermediği için dikkate almadık. 


İncəlememizde dikkate aldığımız Divan nüshaları şunlardır: 


ΕΠΗ KAYITLI OL MİTİPNANE. ve IJUARASI. HÜDAİ SAYISI 
A, Süleymaniye, Ayasofya 3910 592 
Λα. y " 4865/4 560 
AS A.İlhv Seyfeddin Üzoqe 7 172 
T İst.Dayozı6— Veliyüddin 2703 567 
F Süleymaniye -Fatih 3903 448 
üz İst.Ünv.TY 2976 568 
ü. ül 1 ” 9705 5 
T İst.Topkapı-S.Hazine 1099 352 


İncelememizde,tespit ettiimiz on rubai divoninin hepsini dikkate 
aldık,Hiçbir rubai divanı incelememiz dışında kalmadı.Calışmamızın çatısı- 


nı oluşturan Dubai Divanı nüshaları şunlardır: 


RUTUZU KAYITLI OLDUĞU KÜTÜPNANE NUVARASI ` RUPAİ SAYISI 


AR Süleymaniyo-Atf Rf. 2109/1 541 
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MUH KAYITLI CLUMI MİNİPHANI TUTADASI 
H İst.luruosmaniye 4959 404 -— 
E Süleymaniye-lalet F dd 0 - 
ur κ “sat "f, 2479 19 - 
τ İst.iİinv, TY 2675 269 ~ 
İr m... 2072 107 5 
T, —— 2n61 557 - 
H, ms 9650 şə 10761 
T 6 n "Ó 27 70 ENC giz 
s5 Alinva Seyfaddin “zora 12605 50) - 


Pu nüshalardan snüeen iki tanesinin istinsah tarihi poll 


dikleri rubailer hu ἃ nüs 


inin akraba olmadığını cüstanvwktedir.İl, veli, 


> b 


nüshalarında mubailesin sayı ve s*ralanışları birbirine co" benzemekte an- 


cak on beş rubai (441,77,26,150,167,194,918 720,2), 15,407 ,426,510 rolu 


rüb.) birinde oldu nalde diğerinde bulun amata andam, 

ihishalar arasında, rubai savılarından başka önemli bir farklılı" 
yoktur. Pu da hemen hepsinin,kaymakları bakımından birbiriyle ilişkili ol- 
duklarını möstermektedir.Cakat istinsah tarihleri ve müstensihləri bilin- 


wodi“i shalar arasındaki ilişkiler konusunda kesin yargıları vor- 


vek oldukça zor görülmektedir. 


Tayezit mishosı WU 1.111 olmayın müstensihinden kaynaklanan fark- 


Jzlaklar witemmektedir.Nu farklılıklar da çok kere yanlışlık,veya 
sizlikter ao''an eksiklikler biçimindedir, "s" "xn, nin nüshalarında,az da 
olsa "B" nüshasındakilero bonzer yanlışlık,oksiklik veya dizelerin yerleri- 


nin farkl: olması biçiminde farklılıklar c görülmektedir. 
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Püshalar içindo,!i Ho |l ve GÖ rubai sayısı ve düzeni 


bakımından birbirine çok benzemektedir «ΛΔ nüshası,592 rubaisiyle en çok 
rubai içeren nüshadır.Nüshaların,rubai sayısı yönünden Ae yakınlık de- 
receleri de şöylodiy?”A 560 rub,"D" 567 7 560 mb "esö" 560 zu." 
ὅς) muh," 551 mub "Απ BAL rub," 529 rub. ir, 

üdisyon kritikto kullandı”ımız nüshalardan,rubai sayısı az olan- 
lar ca şunlardırı"i..” Ὁ rüb, "NUN 19 rub, "AS" 173 rub.'dir.Du nüshaların 
For üçü de dGivəndir.?u nüshaları düzenleyen müstensihler,li aleti'nin rubai- 


lerinden yaptıkları sognolorlo yetinmişlerdir.Dubai sayısı az olan bu nüs- 


halaxı,farklı rubai içerdikleri için incolono te aoldık.Miç şüp- 


he yok ki inceleme metnimizin oluşmasında en büyük payşrubai sayılarının 


okluu,yanlışlık ve eksikliklerinin azlığı ile "DA" başta olmak üzere," 
3; A 


PoR PA ΩΝ nüshalarınındır. 


2 
ο) 


bir 


Edisyon kritik yapılırken,birçok benzer çalışmada olduğu cil 
nüsha osas alınıp,di"er nüshalardaki dötişiklinlor farklılıklar olarak dip- 
notta gösterilmemiş,on doru görünen biçim metne esas alınmış,difer nüsha- 


lardaki değişiklikler de nüsha farklılıkları olarak cösterilmiştir 


dipnot numarası vexmeyi gerekli gözmedik.#arkların belirtilişindo rubai 
sıra nuraraleri yanında,Terkın olduğu dizeyi belirtmek için desbirinci di- 
a"şikinci Gizeyi "p" üçüncü dizeyi "Uc" dördüncü dizeyi "d" harfleriy- 
belirttik.üubai numarası, dize harfiyle kirlikte,delişiklik çörülen sözcük 
yazılarak ":" işareti koyuldu,bu sözcüğün değişik olduğu nüshanın rumuzu 
belirtildi," işaretinden sonra da bu nüshadaki değişik biçim belirtildi. 


Hor bütün dize farklıysa,metindeki dizenin yazılması geTeksizgörülüp,sa- 


dece rubai numarası ve dize harfi belirtildi,farklılık görülen nüshanın 
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rumuzu belirtilerek,dizenin o nüshadaki değişik biçimi yazıldı. 
Rubailermetni oluşturulurken, XVII yüzyılın şiir dilindeki fonetik 
özellikler,boğorli Kocamız Prof Dr.llaluk İpekten'in "i&ili-i Kadim Dtİvanı" 
nın Edisyon Kritiği" adlı eseri esas alınarak belirtilmeye çalışıldı. 
Hetinlerde,kelime başlarında ve kelime ortalarındaki "o"lerin 
Arap alfabesindeki “© (i) ile gösterilmesi (ider,itmek,gice vs.) o döne- 
min yazım özelliği olarak kabul edilerek,"o" olarak okundu,"e" ile göste- 
rildi. 
Birinci tekil kişi"iyelik ekleri "aim, im" birinci çoğul kişi i- 
yelik ekleri "-umuz,-ümüz" ikinci tekil kisi iyelik ekleri "-un,ş-Ün",i- 
kinci çotul kişi iyelik ekleri "-uhuz, -ünüiz" ,genetif (aj1jir) eki "-un, 


-ün" duyulan gegniş zaman ekleri hep "-mış,-miş" biçimlerinde gösteril— 


miştir. 


KNUBAİLERİN HÜSHALARA DAĞILIMI 
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1 
Cân-süz olıcak muhabbet-i Zat-ı Huda 


Tür-i dili nür-i “aşk eder na-peyda 
Ol fey2 iledür ki ğam-debistanından 
Elbette çıkan ya Kays olur ya Leyla 


TƏR 
Bin kerre sürüş-ı gayb eylerse nida 


Bakmaz taraf— sipihre erbab-ı fena 
Her lutfı Huda-yı Lemyezel"den bilirüz 
Hiç dade-i dehre olmaduk dest-güşa 
3 
Etdi dil-i ehl-i derdi femnan-ı kafa 
Gam ateşine semender-i bi-perva 
Επαδο-ι belaya sabr eden arkaları 
Ka”m-ı yem-i "aşka çekdi girdab-ı fena 
4 
Çak canuma geçse zahm—ı şemşir-i cefa 
Kimden ederün ümid-i bihbüd-ı vefa 
Bir kerre iletmedi meşamm-ı yare 


Büy-ı ciger-i sühtemi bad-ı saba 
zi . 


2d Hiç: ΝΩΕ Üs ὃς - Biz 


2d Olmaduk tAn sU} Νε U, U, - Olmazuz 
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5 


Hakister-i zerre-zerre-i nar-ı fena 
Ayine-i kalbi saf eder ser-ta-pa 
Sehl idi vusul menzil-i maksüda 


Ümmid-i tehİ-rev olmasa rah-nüma 


6 
Esrâr-ı ğamından eylesem fethü"l-bab 


Etme dilümi şikeste-i seng-i “itab 
Şüride-i aşk raz tutmaz hergiz 
Turmaz kafes içre bad ğırböldə ab 

7 
Düşnam ile “aşıka fethü"1-bab 
Elbette olur telafi-yi lutf-ı hıtab 
Ser-kâr-ı cemale gelmez ol şüh gibi 
Ma“nâ-ger-i naz süret-ara-yı Sitab 

8 
Ey daim edüp hadeng-i cevrin pertab 
“Uşşakı kılan zebün-ı peykan-ı “itab 
Çün ğonca-i nergis oldı çeşm-i bahtum 
Kıl neşter-i Bamze-birle fasd-ı reg-i hab 

| J 

Ben zârı kılup belâ-keş-i naz u “itab 
Hem tab verür cefası tiğına hem ab 
Fersüde olurdı hep gögüs dögmekten 


Destüm çü çenar olaydı bi-hadd ü hisab 


öd bad : F yad 
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10 
Bir dilbere mâ'ilem ki etseydi “itâb 


Hükmini anun tebah eder lutf-ı hıtab 
Kasd eylese katl-ı “mına "uşşakun 
Handeyle verür hançer-i müjganına ab 
11 
Zinhâr ki ey Haleti-yi ber-şüde-tab 
Abad iken olma tişe-i ğamla harab 
Çokdur hatar-ı yem-i bela zİra kim 
Girdabın eder nühüfte serpuş-i habab 
12 
Olmadı dil-i bela-keş-i güm-şüde-tab 
Zahm-ı diline recayla merhem-yab 
Yandı cigerüm tamam şimden sonra 
Görsünler o mest-i naza bir ğayri kebab 
13 
Mihr-i ruhi verse beyt-i ahzanuma tab 
Elbette eder o möh “avdında şitab 
Hal-i dil-i zara etmeyüp rahm olur 
Gelmekde çü sim gitmede sim-ab 
14 
Etdi dilümi bela-yı hicran bi-tab 
Fersüde olur ğamumdan engüşt-i hisab 
Her şeb elemiyle subha dek bİdaram 
Oldı reh-i dide sanki güm-kerde-i h"ab 


lla ber : Ü,,N pür 
12 a dil : f dilüm,güm : H ber,12b diline:U ,Ü,,Ü3,AB,A,,N,H- 
qamina,12d gayr:SÖ,AE,B-gayr,Ü, ,H-özge 
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15 
Sahbâ-yı fenadan oluna mest-i harab 


Elbettegülü-hıraş olur bade-i nab 

Gam-höne-i "aşka asman sakf olmaz 

Zeyn etse eger şüşe-i zerrin-şihab 
16 

Seylâb-ı sirişküm olsa hün-ab 

Bulmaz ser-i küy-ı yarda rütbe-i ab 

Gitdi o zaman ki kordı hüban-ı cihan 


Her katre-i hüna narh-ı yakut-ı müza s 
eri 


17 
Kâr-ı dilümi hemişe ah et Yarab 


Bİ-âh geçen demüm tebah et Yarab 
Oldı baha ğam sırat-ı barik ü dırâz 
P3-lağz-ı ümldden nigah et Yarab 

18 
"Aşkuhla baha sıdk u safa ver Yarab 
Her derdüme derdünle deva ver Yarab 
Hökister-i duzah-i bela kıl tenümi 
Tek öyine-i dile cila ver Yarab 

19 
Dil mülkini derdüne vatan kıl Yarab 
Çeşmüm “Aden eyle hem Yemen kil Yarab 
Bir destüm olursa büt-tıraş-ı Ümid 


Bir destümi de sanem-şiken kıl Yarab 


15a mest-i : Üz ÜZÜ, VA, -mest ü,şl5c olamazsA, şÜ,;Ü,rolmaz, 
N,AəsF By U, -olimaz:15d eger şüşe-i sger şüşe vü 
17a dilümi: si, dili.18d dilesH, U, kalbe, 
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20 
Her matem-i jamla eyleyüp sür-i tarab 
Feryadum olur sürud-ı pür-şur u şeğab 
Ben bİ-ser ü paya her zaman reşk eyler 


Bİ-kefş ü külah olan kalenderler hep 


21 
Kâr-ögeh olan "Srif-i didar taleb 
Teslİm yolunda erdi maksüdına hep 
Emvac-ı belaya dest ü pa uxmağla 


Gark-ı yem-i “aşk eylemez sü-i edeb 


22 
Şol bahr-ı fenada aşnayuz biz kim 
Her bir saf-ı mevci oldı bir hatt-ı necat 
Zulmet-kede-i cihana meyl eylemezüz 


Olursa eger şeş ciheti ab-ı hayat 


23 
Derd ehli odur ki sormayup λα, necat 
Yanında bir ola har u gül dz ü nebat 
Hükmin veremez bu kâr-zar— aşkuh 


Şemşİr-i belayı bilmeyen ab-ı hayat 


20a eyleyüp:AS eylerün,B,N-eylertim.20a sürsA, sys, ÜÇÜ AE,H-bezm- 


20b:B,N, U, -Oldı bana ğussa maye-i sur u segab. 

arif: Α5-5 arifan.21b:T-Peyderpey Carifan-ı didar taleb. 
21b erdi maksudına:As-buldı maksudını,B ,N-buldılar maksudını ο 
21c urmağlasAS-urulmağla,pa:B-pad 
214 gark-ı yem-i Caşk:B-ka”r-ı yem-i Saşka, 
Ü "ün 23 ve 24, rubailerinin ikinci mısraları yer değiştimiş. 


135 


24 
Bir talfeyüz ki sormayup rah-ı necat 
Patabe-i şevke bağladık bend-i sebat 
Mersüm-i belayı biz kabul eylemezüz 
Menşürumuza yazılmasa kayd-ı hayat 

Was . š 

25 
Ey hattı olup vazife-i derde berat 
Gisüsın eden cihana reh-bend-i necat 
Bulmaz gül-i ter baravet-i ruhsarun 


Her sebnemi olsa katre-i âb-ı hayat 


26 
Gam mansıbını alınca ba-kayd-ı hayat 
Yazmağa debir-i “ask ben zare berat 
Oldı bedenümde her elif bir hame 
Her dağ-ı siyah-ı sine lebriz-i devat 
27 
Oldı bu zaman “aceb zaman-ı hayret 
Hep dideler oldı hün-çekan-ı hayret 
Ğamdan açamaz dehanın asla kimse 


Zor ede meger gelüp benan-ı hayret 


24b bağladuk:B-bağlandı, 

25b reh-bend-i necat: B-bende bend-i necat: 
27 b dideleriB,Ü,-dideleri - 

27d ede meger: H,F ,Ü, -gelüp meger, 
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28 

Kıldı dili imtidad-ı derd-i firkat 
Uftade-i pister-i bela vü mihnet 
Etdürdi zamane safha-i sİnemde 


Pergar-ı ümide resm-i dağ-ı hasret 


29 
Yarab dil-i zare cezbeden kullab et 
01 dark-ı dalale risman pertab et 
Hem çeşm-i imide meyl-i istiğni çek 


Hem güş-ı recayı kalıb-ı sim-ab et 


30 
Çün çeşme-i mihr çeşmümi bi-ab et 
Âb-ı keremünle canumı sirab et 
Lutfunla süha-yı nim-rüz-ı emelüm 


Çün zühre-i subh-gah-ı zlem-t3b et 


31 
Yarab beni sen bu h"abdan bidar et 
Mest-i mey-i ğaflet olmışam hüşyar et 
Derd-i dil ü eşk-i hasretüm lutfundan 


Bir yere getür sehab-ı rahmet-bar et 


284 kıldı : N,Ü, etdi, dil-i imtidad-ı : B-dilümi ümid-i 
29b Ğark-ı : Üzdark-ab- . 

300 cönumı : Η- âlemi. 30c nlm-rüz-ı : B-rüz-I . 

304 zühre-i : Üz zümre-i ο 

30a bi-ab et : B pür-ab et 


32 


Saki yine bezmi reşk-i ferverdin et 
Erbab-ı dilüh dehanını gül-çin et 
Sid ü bözülaruhı elhasil 
Âyine-i cama deste-i simin et 
33 
Ey derd-keş-i firak her şeb ah et 
Hasret nic"olur melekleri agah et 
Çün bağ-ı visale ermege yok çare 
Gülzar-ı hayal-i yarı nüzhet-gah et 
34 
Ey şüh kılup “alaka-i lutfı dürüst 
Çün rişte-i sabr-ı “aşıkan eyleme süst 
Ser-süre-i derd-i mekteb-i "aşkuhda 


Tıfl-ı dil-i zare oldı ta”“lİm-i nuhust 


35 
Kıldı dili neş'e-i muhabbet ser-mest 
Etdi dedügin tamam saki-yi elest 
Oldı bana Kays u Kuhken "den vasıl 


Güldeste-i derdsi “aşk olup dest-be-dest 


32c elhasıl ΠΠ velhasıl 3 

33b nic'olur : nice olur 

340 sabr-ı : ΛΈ, Λη λον (η Üç can-ı «344 nuhust : H dürüst 
35a dili : B dilümi , neş'e-i :AE,Ü, neşve-i > 

35d derd-1 “ask : U, “aşk-ı yar α 
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36 


Her kim ezeli olursa pakize-sirişt 
Amalini büt bilür derunını künişt 
Bir barika-i "inayet ister dil kim 


Mahv ola yanında cümle envar-ı bihişt 


37 
Ben hastavi”aşka geçti hengam.ı “ilac 
Oldı dil-i yar ü hatırum seng ü zücac 
Bâzür-ı belada $8li”üm gör ki olur 


Eskiim gibi nakd-i pak na-dide-revac 


38 
Olsam nola ğamla her zaman gerden-i piç 
R3h-ı “adem (i)çün etsem amade besiç 
Bir şuha gönül bağlamışam yanında 
Oldı dil-i ehl-i “aşk hİç-ender-hİç 

39 
Kar-ı dil-i ehl-i “aşkı ah eyleme hiç 

Ser-küçe-i kahrı şahrah eyleme hiç 

Nahcir-i damun firar resmin bilmez 


Temkin-i melahatun tebah eyleme hiç 


36b bilür : B kılur . 
H'nin 36c ve 36d yok , 


39a âh : AE zar 
39b kahrı : Ü, fakrı 


394 firar : AE,N karar, nahcir-i gam : U, nahcir ü gam ; 
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40 


Yarab ğamufi eyle maye-i rahat-ı rüh 
Gelsün dil-i zare derd-i “aşkunla fütüh 
Ver dide-i cana girye-i Ya”küb"ı 
Olmazsa dehanumda eger nevha-i Nüh 

41 
Divân-ı ezelde kısmet-i isti”dad 
Etdi dilümüz fenaya Ahır mu tad 
Manend-i esir-i derd-i istiskayuz 


Olsa yerümüz kenar-ı derya-yı murad 


42 
Mecnün-revişân-ı vadi-yi "aşk u vidad 
Har-ı elem içre buldılar verd-i murad 
Cüyende-i 1a”1-i yâr olan “âşıklar 


Bazüya getürdi kuvvetin çün Ferhad 


43 
Bu şeşder-i ğamda bilmeyüp best ü güşad 
Birdür nazarumda süret-i zahm u ziyad 
Görmem nigeh-i kabülüme erzani 


Yerden göge dek yığılsa kala-yı murad 


40a ğamun eyle : B ğamın ile ; 

404 dehânumda : Ü,,N dehan-ı dilde , F dehānumdan 
42a "aşk u vidad : U, aşk-ı vidad 

42b içre : AS hicr; ` 


424 çün : AS çü 


44 


Bir dem ki verürdi hükmini best ü güşad 

Gam gelse eger dile olurduk na-şad 

Na-geh görinüp tılsım-ı şemşir-i fena 
45 

Bir gece gelüp o şah-ı pakİze-nihad 

Etmez dil-i zarı vaşıl-ı genc-i murad 

Nerm olmadı kalbi gerçi kim düd u şerer 


Ğam-hönemi etdi çün dükön-ı haddad 


46 
“Akl ile edüp hemişe ceng ü nâverd 
Gam ma“rekesinde nâmum etmem nâ-merd 
Vadi-yi belâda kamrön-ı “aşkam 
Oldı bana gird-bad bir rah-3verd 

47 
Riş-i dil-i zaruma olup merhem-bend 
Kıl lutfun ile hârumı gül zehrümi kand 
Lâyık mı komak beni bu sayyad-ı haris 


Sahra-yı ümid içinde kütah-kemend 


4da verürdi : AE verdi. 

44b olurduk : AE,A,SÖ,Ü, olurdum > B eger , 

45d çün : ΑΕ çü ə 

46b namum : B namumı , 

46c B :Manend-i esir-i derd-i istiskayuz(41'in üçüncü mısraı) 
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48 


Pervane-i cana şem -i ñam verdi gezend 
Dil micmer-i Ğamda yandı manend-i sipend 
Amma ki çü mürğ-i nim-bismil hergiz 


Olmadı bu üft ü hizlerden fâide-mend 


49 
01 şüh ki zülfin eylemiş maha kemend 
İsterse eder ğazale-i haveri bend 


Şayan-ı kemal-i hüsnidür hakk3 kim 


. . s. 


Necm ü felek olsa her gece did u sipend 


50 
Ey kakül-i pür-humın kalan maha kemend 
Vey payine gisüsı olan hacet-mend 
Ol sihr-i mücerrebiyle cadu gözünün 


Kıl h"ab-ı giran-ı dide-i bahtumı bend 


51 
Çün cins-i vefadan olmaduR falde-mend 
Düş verziş-i sabra ey dil-i ğam-peyvend 


Serden heves-i visali birun eyle 


Ahü-yı Hıta"ya Rüm"dan atma kemend 


m nen nae em b e 1 ars 


48d üft ü hİzlerden : N,B afet  hizler 
F'de 48a ve 48b yer değiştirmiş, 


504 bend : U, tünd , 
514 atma : N etme 


52 


Can tenden eger ederse kat”-ı peyvend 
Olur yine dil bu halden na-hursend 
Kühsar-ı belada şöyle can versem kim 


Ser-tişe-i mergüm olsa Ferhad-pesend 


53 
Ol zalim-i dil-siyah çün çarh-ı kebud 
SeFcümle vücüdum eyledi ğam-fersud 
Vermez mi sanur heva-yı serd-i ahum 
Ser-çeşme-i ikbaline en sonra cümud 


54 


Bİ-minnet-i fey2-i mürşid-i câme kebüd 
Reşk-i harem etdi kalbim envâr-ı şuhüd 
Fir kişvere kim kadem basam bir kerre 


Girmez o diyara sİmiya-kar-ı vücud 


55 
Ey yar-ı şefik eyleme züd-a--züd 
Beytü'l-hazenüm sipend ile düd-alüd 
Hem cins-i şekib gitdi hem nakd-i karar 


Nem kaldı cihanda kim dege çeşm-i hasüd 


524 can tenden : B canumdan , eger ederse : N ederse eger e 
52d olsa : AE ola 

54a came : ÜL H cam 

54a mürşid-i came-kebud : A, came-i mürşid-i kobud, 

544 simiya-kar 1 N kimya-kâr 


558 züd-a-zud : B züd-ender-züd 
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56 


Hicran ile oldi hatırum ğam-fersud 
Çün Ayine-i şikeste-i jeng-alud 
Şiraze-i ναθ]-α yare erünce gezend 
Evrak-ı hazana döndi ecza-yı vücüd 
57 
Can ü ten ü ser ki olmaya ğam-fersüd 
Meşhud olamaz tecelli-yi yür-i şüihud 
Efkar-ı cihandan olmaduk asüde 
Berhem-zede olmayınca ser-kar-ı vücud 
58 
Olsam nola va2”-ı yardan na-hoşnüd 
Her gah zuhüra gelse dil-h“âh-ı hasüd 
Sevda-ger-i kişver-i fenayam ki bana 


Sabr ile melal oldı semaye vü sud 


59 
Hazm ehli odur ki çün dil-i ehl-i şühüd 
Evza"-ı felekden olmaya na-hoşnüd 
Gözden geçirüp sahife-i ahvalin 


Elbette ola kalem-keş-i satr-ı vücud 


N Bal-i megesi per-i hümadan seçmez,( 94'ün c'si) 
N Şah eylese bin gedayı bir demde eger, (94"ün d'si) 


ten ü ser : B,Ü,Hser ü ten. 


: Us -Bir h“âce-i Ρᾶσδτ-ι fenayam ki bana ο 
hazm 5 F-cürm,N-cezm , 


ola £ U, - olur , 
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60 
Ey şahid-i lutf-ı “ilem-i gayb u şühüd 
Vey gülşen-i fağlı ser-be-ser nefha-i cud 
Kıl ğarka-i derya-yı fena bir yerden 


Etme beni ser-geşte-i girdab-ı vücud 


61 
Ey fey3-resön-ı "alem-i ğayb u şühüd 
Her güşe-i bağ-ı faZlı bir çeşme-i cud 
Lutf eyle kitab-ı Saşkun irsal eyle 


Mensüh ola ta ki bende-i öhkam-ı vücud 


62 
Gül-güne-i şem olup cemalinde bedid 
Meşşata-i hüsn etti bir tarz-ı cedid 
Keyfiyyet-i bade istemez gamzelöri 


Muhtac degil fesane tig-i hurşid 


63 
Bir güşe-nişİn-i tekye-gah-ı tecrid 
Eyler ğamını vesile-i şevk-i cedid 
Erbab-ıhakİkatun yanında bir olur 


Hadra-yı dimenle sebze-zar-ı ümmid 
. 


60b cud : AS — vücud 
615 bag-ı : AS =Q 

62b hüsn : SÖ — hüsne 
624 fesane £ U. -- fesane 
63a bir : B,N,U, - her 


64 


01 şahun olup fürün-i Saşkında ferid 
S3bit-kademem çü kuh-ı lerzende çü bid 
Mafmün-ı nigahı hep cefadur amma 


Toymaz dil-i dİvane-i beyhüde-ümid 


65 
Hakka ki olup o şüh fenninde ferid 
Kaşane-i naza saldı bir tarh-ı cedid 
Gül-ruhlarınun şəfası olmaz hasıl 
Riribirine mukârin olsa iki Sıyd 

66 
Çek Hâletiya defter-i ikbale resid 
Kıl ye's ü ə halike beyt-i kasid 
Ri-bal ü per et kebüter-i âmalün 


Bağlanmasun ana nâme-i bim U ümid 


67 
Kaldı emelüm çü genc-i güm-geşte-kil 
Yok defter-i hacetümde bir ray-ı resid 
Takvim-i fenada oldı dağ-ı siyehtim 
Tasvir-i küsüf-i külli-yi mihr-i ümid 
68 
Olmazsa miyan-ı rezm-i hasretde şehid 
Girmez kefen-i kabüle ehl-i tecrld 
Hengame-i gâzi-yi bela germ olmaz 


Olmasa eger resenleri habl-i verid 
66a kil : N - ta , 


67a Kaldı : N,SÖ ~ kıldı 
67c Siyehüm : H - sinem 


ə 


69 


Ey nâsih-i hüşmend-i pakize-tebar 
Lü"İU-yi kelâmun etme zayi” zinhar 
Vermez bize el tarik-i erbab-ı hıred 
Olmaz şütürün-ı meste teklif-i katar 
70 
Ah-ı dil-i zarumuzla manend-i ğubar 
Dergah-nişin-i şâh-ı “aşkuz her-bar 
Teng-i şekerin o şüh ser-beste kılup 


Tütİlerin etmesün perişan-güftar 


71 
Bazar-ı belada olmasam dükkān-dar 
Etmezdi meta -ı derd üstümde karar 
Sevda-qor-i melalden olup faide-mend 


Semaye-dih-i h”dce-i aşkam her-bar 


72 
"Aşkuhla olup valih ü sergeşte vü zar 
Etmem iki gün ğamunla bir yerde karar 
Dİvane-i herze-gerd-i güristanam 


Cah ehli yanumda oldı hep seng-i mezar 


73 
Seng-i Şam olup havale-i sİne-i zar 
Ser-tİşe-i reşk farkumı kıldı figar 
Bazör-ı belâda etdi san Kühken'ün 
Ser-cümle muhallafatı üstümde karar 


69ο tarik-ı erbab-ı hired : AS — erbab-ı tarik-ı hıred 
. . . . 


719 olmasam : Ü εἰς - olmuşam ο 
71 c sevdâ-ger-i : AE,AşAyıF, Üz — sevda-yı 


78 ἡ har : U, - ba 


74 


sl E : 
Ey çarh-ı ( 9. * ?) kar-ı Rüstem-şiar 
Devründe ben olam reva mı valih ü zar 
Gül-çin-i dıraht-Taşk kılup ağyarı 


Pay-ı talebüm har-ı cefan etdi figar 


75 
Ebr-i kerem-i zamane-i na-sere-kar 
Olur serine dil ehlinün salka-bar 
Dömân-1 rec8-yı ehl-i dil hölidür 
Kaplarsa zemini berf-veş sİm-nisar 
76 
Temkin-i melali eyleyüp kendüme kar 
Hergiz reh-i ğamda olmadum köm-şümar 
Pİramen-i aşiyan-ı mürğ-i dilüme 


Şahin-i bela per döker etdükçe güzar 


77 
Endüh u me181 hötirum kıldı figar 
No dilde şekİb kaldı ne canda karar 


Düşdüm o hərabata ki rindanı anun 

Tİ-bado vü cön mest olur Uştür-vör 
78 

Manend-i dehan u hane-i çeşm-i nigar 

Olur baha teng Ὁ tar dünya ber-bar 

Garet-zedo-i kemin-i şevk-i yörem 


Ne baresi səbr kaldı ne har-ı Farar 


ari 


Q 
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79 
Gitdi o zaman ki devlet-i büs u kenär 
Ber-vefk-i murad olurdı rüzi her-bar 
Bir bülbül-i b3ğ-ı şevk idüm şimdi felek 
Hayretle ser-efgen etdi çün butımar 

80 
Düşmenler olup harif-i halvet-geh-i yar 
Peygüle-i damda kalmışam na-sere-kar 
Her-gah bana ğubar-ı hatır getirür 


Sevda-ger-i müşk sandığum bad-ı bahar 


81 
Olsaydı ne denlü pend-i bigane vü yar 
Kalmaz kulañumda eylemez kalbüme kar 
Dünyadaki târ-ı “ankebüt olsa behem 


Mümkin midür ola üştür-i meste mehar 


82 
Ey fitne-i dehri eyleyüp çeşmine yar 
Vey zulmi kılan nigahına bilat-kâr 
Can vermek olursa hasret-i vaslunla 


Bazüsını hürun etmezin düşmene yar 
. 


83 
Ey şüh gehi zülal-ı lutfu göster 
Her-gah vücudum eyleme hakister 
Sür zevrak-ı cevri sahil-i insafa 
Derya-yı cününum olmadan mevc-aver 


-————----—--— 


79a kenar : B — nigar 
79d hayretle : ÜL - hasretle,ser-efgen: AE ser-efgende,butımar:B bimar 


84 


Olur dür-i pend Saşıka mühre-i har 
Güya bün-i güşi kalb mahiyyet eder 
Üftade-i çah-ı dam yapışmaz hergiz 


Zerrin-resenin uzatsa şah-ı haver 


85 
Hep halk-ı cihan keşende-i barundur 
Şeb-kar-ı hayal-i zülf-i mekkârındur 
Tahkik budur ki fitne-i devr-i zaman 
Bir kar-güzar-ı çeşm-i hün-h arundur 

86 
Erbab-ı tarikata tarikat damdur 
Ashab-ı haklkata hakikat Şamdır 
Tafsİle ne hacet ey dil-i şürİde 


Fihrist-i ceride-i muhabbet Şamdur 


87 
Ey şahne-i "aşk var zülfine ilet 
Ben “Sşıkı kim ğayet-i amali budur 
Amma ki desün o gece dellâl-ı bela 


Hercayiye "aşık olanun hali budur 


84a har : U, - haşr. 

84b guyu : N,F,SÖ = guya ki ; 

845 bün-i güşı : F,N,U, — simahi 

84b kalb : A - kulub 7 84c çah : AE -θ 
85b şeb-kâr : B - şikar 
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88 
Her çend ki yar “arğ-ı rüy u ber eder 
Endüh-keşan-ı “aşkını bi-fer eder 
Yanmaz dedigün semender-i nar-ı ğamı 
Bir şu”le-i şem”-i hüsn hakister eder 
89 
Ol şeh ki lebi selamı Cem'den getirür 
Cadü gözi âhüyı haremden getirür 
“Kşıklar içün döşense ger nab”-ı helak 


Rİgin bun-i derya-yı sitemden getirür 


90 


Ben bI-dile çarh zehrden tüşe verür 


Beytü"1-hazam-i melalden güşe verür 
Olmaz dil-i haki gibi kuvvetlü zemin 


Bir dane-i ğussa anda sad-hüşe verür 


91 
Ser-çeşme-i candan etmeyüp kat”-ı nazar 
Dökdi yere âb-ı rüyını İskender 
Gerdündan eden rec3-yı seyyâre-i sad 


Ummid edinür serabdan nilüfer 


92 
Kıl dide-i merhametle her-gah nazar 
01 saşıka kim dam eyleyüp zİr ü zeber 
Etmiş eşiğünde hak-rub olmağ içün 
Müğjganını deste deste hün-ab-ı ciger 
88a çend : U,,H - “gah, Cart- αγ : B — rüy-i”ar? , 


88c N: Şiraze-i vasl-ı yare erünce gezend .(56'nın c'si) 


88d N:Evrak-ı hazana döndi ecza-yı vücud, (56"nın d'si) 


93 
Vuslat deseler firak-ı cavid çıkar 
Gül nahli nişande eylesem bİd çıkar 
Beyt-i emelüm “aceb muğmmadur kim 


Yüz vech ile andan ism-i nevmid çıkar 


94 
Kala-yı hakikata olan sevda-ger 
Etmez bu meta”-ı dehr-i fâniye nazar 
Bal-i megesi per-i hümadan seçmez 


Şah eylese bin gedayı bir demde eger 


95 
Eyler bana reşk merd olan “âşıklar 
Meydan-ı belada ferd olan "Xşıklar 
Nakd-i emelünden oldı sexmaye-sitan 


01 köle-fürüş-ı derd olan “âşıklar 


96 
Evza”-ı sipihr hatırum zar eyler 
Hemvare zebün-baht-ı bed-kar eyler 
Xhenger-i dehr her zaman sanatını 


Kuf1-1 der-i devletümde izhar eyler 


—— 


93a deseler : Ül - dilesem ο 
94 c ve 94 d : N"de 88'in c'si ve d'si tekrar edilmiş, 
96c : Ü, - Elhasıl olur derd-i tenüm mihnetle, 
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97 
Etvar-ı zamane bağrumı kan eyler 
Çün tıfl-ı şikem-gürisne giryan eyler 
Baz-ı dilümün ğıda-yı lahmını felek 


Çenğal-i hilalden nümayan eyler 


98 
“Uşşökı sürür-i vasl giryan eyler 
Derd olmasa sİnesinde efgan eyler 
Mestane-i bezm-i şevk olan Sirifler 
Piraheni kor da cismi Suzan eyler 
99 
Gahi beni hecr-i yâr mahzun eyler 
Geh ğayret-i ağyar ciger-hun eyler 
Elhaşıl olur zerd tenüm mihnetle 
Toprağa yapışsa "aşk altün eyler 
100 
Derd ehli rüsüm-i han-kahı neyler 
Karı ğam olan o kar-gahı neyler 
“Uşşak komaz tarik-ı zühhade kadem 


Sakka-yı fırat ab-ı çahı neyler 


şevk : B -6 
:B- Hemvare zebūn-i baht bed-kar eyler , 


olur : UH ~ olup .zerd tentim : ΒΑΛΕ — tenüm zerd , 
çehi sÜ, — çah ο 
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101 


Bir “arsadayuz ki hün-ı erbab-ı hüner 


Hun-ı şafak-ı sipihr-veş oldı heder 
| Hayfğ ki cihâna etmedük vaz -1 kadem 


Âyine-i çarh olmadan zeng-aver 


102 
Balaya 1isün-ı “aşkda pest denür 
Erbab-ı vefaya mürg-i pa-best denür 
Pir meclis-i ünse mah rem olduk biz Kim 


Cüya-yı neşata anda bed-mest denür 


103 
Olmaz şecer-i ümid hiç bar-aver 
Versem mesela sebü-sebü hun-ı ciger 
Etmez dil-i yâre kar fara?a olsa 


Her bir nefesüm çü küre-i âhenger 


104 
Ev2a-ı zaman sefele-i dün-perver 
Etdi dil-i zarı küy-ı çevgân-ı keder 
Ayine-i hötirum mücella edemez 


Çarh olsa təmam tüde-i hakister 


101c etmedük : AE -- etmedüm- 

10143 zeng : AEH, N UnU, U, - jeng 

104b küy-ı çevgan-ı keder : Uy - çevgan-ı küy-ı keder ; 
1044 : F,N,ÜQ ~ olursa sipihr tüde-i hakister 
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105 


Hatmüni ruhumda diyu ey ğayret-hür 
Yok yerlere etme fikret-i dür-a-dür 


Hurşid-i cemalün olicak “ilem-tab 


Çıkdı ana karşu iki saf bağladı mür 


106 
Derd ehli odur ki fikret-i dür-a-dür 
Etmez dilini hemişe çün dide-i mür 
Peygüle-i ğamda görmedi asayiş 


Ser-har-ı melamet olmayan talib-i gür 


107 
Mağlüb-ı sirişk-i hüzn olup eşk-i sürür 
Ser-cümle mesa irümde kalmadı şucur 
Fi"1-cümle hubüb-ı bad-ı ahumla eder 


Hakister-i çarh dide-i encümi kör 


108 
Ey Haleti-yi kafa-hör-i bezm-i sürür 
Düşsek nola küy-ı kamdan dür-a-dür 
Sen talib-i kala-yı vefasın daim 


01 şüh ise sevda-ger-i iklim-i ğurür 


105a hür : SÖ - hür š 
106b çün : U, - 9 
1064 talib : B,ÜŞsÜŞsÜZSSÖ - kalıb 2 


107a hüzn : SÖ - hün « 107c Fi"1-cümle U sU, - her-subh,AE-bir subh 
108a kafâ : N - fiğin , HÜ, = cefa . 


109 


Ki gah nola o husrev-i mülk-i ğurür 


Ğam-hönemüz etse ğayret-i hacle-i hür 


. 


Biz cezbe-i “aşk ile peri-hVön oluruz 


Bi-vâsıta-i “azimet ü kayd-ı buhur 


110 
Mağlüb-ı zalam-ı cehl olup nur-ı huğür 
Aldı beni reng ü buy-ı gülzar-ı ğurür 


Ermezdi gezend penbe-i ğafletüme 
Gelseydi bun-ı güşuma çak ateş-i Tür 
111 
Her mah-lika kim dil-i nalanum alur 
Can vermek içün yolına peymanum alur 
Avare gönül reh-i selâmet tutar 
Bir pençe-i aftab damanum alur 
112 
Tutmazsan eger reh-i mürüvvet nic"olur 
Hal-i dil-i zür-z pür melalet nic"olur 
Reng-i ruhuma nazar kılanlardan sor 


Hakister-i külhân-ı muhabbet nic"olur 


——. 


109 a ki : F = her , 109b hacle : Üz, - hacle ο 
109c olıruz : AE,Ü Αη - το, š 15 Ú; 
110a zalam : U, - gulam . 110b U : AE -θ 

112a tutmazsan : Ü, - tutmazsak .mürüvvet : AE - muhabbet 
112c reng-i ruhuma : ana rahmet » 


AE -6 
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113 
Nalem işiden bilür ki bülbül nic"olur 


Te sīr-i firak-ı sohbet-i gül niç"olur 


Ser-mest ü fütade olmayan “âşıklar 


Bilmez leked-i pay-ı teğafül nic"olur 


114 
Oldı şeb-i ğam medid bilmem nic'olur 
Etdi siyehüm sepid bilmem nic'olur 
Va-hayf ki hemçü haci-yi bed-tali” 
Nür-i harem-i ümid bilmem nic"olur 
115 
Dil nar-ı muhabbet ile hakister olur 
Hakistere belki reşk eder demler olur 
Şol bahr-ı fenâya Ğavta urduk biz kim 


Tİg-i ğama her hababı bir miğfer olur 


116 
Her-geh ki ümid pişva-yı dil olur 
Ahir dil—i bi-mecal pa-der-gil olur 
Elbette nişande kıldığum nahl-i emel 


Manend-i dıraht nakş-ı bi-hasıl olur 


5 


114a medid : AE -- bedid 

114b sepid : F,ÜQ - sefid 

115a muhabbet :B- mihnet 

115c urduk biz : U, - urdum ben . 
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117 
Dil rüy-ı melal gözmeden hurrem olur 
Bi-verziş-i derd hâtırum dezhem olur 
Bazar-ı vücüd olursa ayin-beste 


Arayiş-i dükkan-ı hayatum ğam olur 


118 
Şevkunle derün-ı hštarum rüşen olur 
Anduk ça ruhun feğa-yı dil gülşen olur 
Bad-ı seheri getürse büy-ı zülfün 


Kaşane-i ruh ser-be-ser revzen olur 


119 
Eyler dil-i ehl-i hali bi-lem'a-i nür 
Tül-i emel ile fikret-i dür-a-dür 
Hoş-hal-i kana atam ki "aynunda degül 


Ne nan-ı Süleyman ü ne nan-rize-i mur 


120 
Etdi ğam-ı yar çeşm-i “aklum bi-nür 
İdrak-i fen-i neşiibdan kaldun dur 
ler dane-i haline gönül bağlamışam 
Hakka ki “aceb gürisne-çeşmüm çün mür 
121 
Pey-der-pey eder Şam u ferah çünki zübür 
Gam gelse makamun et rasad-gah-ı sürür 
Fikr eyle tecelliyat-ı lutf u kahrın 
“Aktur var ise ne ye's gelstin ne dü 


117d hayat : SÖ - sine 
1194 hali : Ü, - “aşkı 
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122 
Ol dem ki tecelliyat-ı “aşk etdi zuhür 
Kıldı dil-i bi-süküni fevvare-i nür 
Şol ateş-i "aşka düşmüşemdür ben kim 


Bir lem”asına tahammül etmez bin Tür 


123 
Bahreyn-i fena vü "aşk olup pür-gevher 
Süd etmedi anda olmayan sevda-ger 
Ey manzara-i cihanda rahat dileyen 


Medd-i basar-ı emelden et kat” nazar 


124 
Gitdi o zamân ki “akl olup bI—tedbIr 
Olmazdı Sami muhabbete damen-gir 
Görünse melal şad olurduk şimdi 
Âyinemüz olmaz oldı hiç “aks-pezir 

125 
Bir zalim-i dil-i siyâh-ı menna“ül-hayr 
Kem-havsala kıldı halkı manende-i tayr 
Feryad ki birdür i tikādinca anuñ 


Mürg-i harem ü tenende-i küşe-i deyr 


122b kıldı : AE - eyledi , sükünz : SÖ,Ü, - kararı 
122c düşmüşemdür ben kim : B - düşmüşem ben 3] 
1244 olmaz : B -θ 

125d mürg : N,F - mürgan 
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126 
Derd-i dil-i zarı etmesek “3lem-gir 
Sad pare olurdı tİre-mir"at-ı Zamir 
Sevdâ-ger-i küçe-i bela-yı “aşkuz 
Sermâyemüz oldı sine-i derd-pezir 
127 


Olur der-i fey? her zamān “aşk ile baz 


01 Saşk eger olursa aşkı mecaz 
- - c 
Şevk ile cünuna benzemez zühd ü vera 


Uymaz dem-i zülfekâre hergiz dem-i kaz 


126 


Olmaz ruh-i ehl-i derde bir vech ile baz 
Ebkâr-ı ümide fer veren hacle-i raz 
Diba-ger-i naz u Si şvedür hep hüban 


“Uşşük ise cümle büriya-baf-ı niyaz 


129 
Etdük der-i “aşkı dest-i endüh ile baz 
Ferhad ile Kays'a olmışuz seng-endaz 
Bir taifeyüz ki redd-eder pir-i mugan 


> ο z 
Cam-ı elem üzre olmasak arbede-saz 
° 


127b eger olursa Saşk-ı mecaz : Ü,-olursa reh-i aşk-ı mecaz , 
127b eger olursa : AE — olursa reh eger ο 

127d hergiz dem-i kaz : ü, — ger dem-i kaz. 

1284 cümle : Ü, - hep , 

129a etdük : T,SÖ - etdüm , der : Ül - reh ο 

129c 181 - Çün gelmek ile metâ -ı naz 


129c : H -Çak si " 9 δα (133'ün c'si) 
1294 + ÜygH - Ayağa urıldı cümle kala-yı niyaz (135'ün d'si) 


129d elem : SÖ - dilim ο 


150 
Bir şem'-i keglde-kadd-i "uşşak-güdaz 
Saldı hu cihâna pertev-i “işve vü naz 
01 şah gelürse bezme kil ey saki 
Zer-beft-i şu“a-ı büdeden pay-endâz 
131 
Hergiz olamaz harif-i ser-kuçe-i raz 
Mizan-ı damından olmayan seng-endaz 
Pervane-i bezm-gah-ı istiğns ol 
Etme dilüni şem”-i siyeh-hane-i az 
132 
Bir şem'a-i nev-zuhür-i halvet-geh-i raz 
Saldı dil-i halka 1em”a-i süz u güdaz 
Az kaldı ki ede cünbiş-i ebrüsı 
Her“aşk-ahakikıyi pül-i cü-yi mecaz 
133 
Olmaz bu zamanda sem —i halvet-geh-i raz 
Pervane-i "aşk çekse bifi süz u gtidaz 
Çok gelmek 11e meta”-ı naz-ı huban 


Ayağa urıldı cümle kala-yı niyaz 


194 


Pey-der-pey esüp nesim-i can-perver-i naz 


Deryâçe-i sabrum eyledi mevs-endaz 
9 
Olmaz ser-i zülf-i yardan dest-i saba 


Fülk-i dil-i bi-karar içün lenger-saz 


134b mevc : δι - pay 


160 


161 


135 


z axran di πριν 
Ol şah-ı serir-i “işve vü kişver-i naz 


Kılmaz dil-i zarı mahrem-i halvet-i raz 

Gülzür-ı vefaya eylemez vaz”-ı kadem 

Gül-berg-i hayatum eylesem pay-endaz 
136 

feh-veşler olup nişeste-i sahil-i naz 

“Uşşakı eder helâk girdab-ı niyaz 


Olmazdı nazİri asman-ı hüsnün 


| Hursidi eger olaydı zerrat-nevaz 


137 


| 01 husrev-i çar-baliş-i nahvet ü naz 
Etmez der-i iltifatı bir kimseye baz 


Fersüde-leb olsa fi'l-mesel “aşıklar 


Kar eylemez ol perfye efsun-ı niyâz 
158 


Hakkâ ki bu şeb o şüh-ı tanbur=nevaz 
Zir ü bamın etdi ser-be-ser nağme-i raz 
Güş ü dil-i “âşıka gelen destinden 


Ya zahme-i şive idi ya perde-i naz 


1364 naz : A, - Yaz ə 

1364 olaydı : UÜ, = olsaydı . eger olaydı : Ü, —olaydı eger. 
138b raz : Ú, - zar . 

138d naz : F,Ú, = raz , 


139 
Bir şeb ki gelüp o hüsrev-i bende-nevaz 
Kilmişdi yerim harim-i halvet-geh-i raz 
Çak saz-ı niyaza urmayınca destüm 


Olmadı o şeh ğunüde-i pister-i naz 


140 

Her-gah nola o şüh-ı bigane-nevaz 
Saz-ı ğam-ı Saşkum etse bi-perde-i raz 
Bazar-ı cemalin eylemiş sun“-2 Huda 
Hep tir-tıraş-ı cevr Ü peykân-ger-i naz 

141 
Olmak gerek ol tabib-i erbab-ı niyaz 
Ben zare zamanı geçmeden derman-saz 
Çeşmine nice kiyas eder'ahvalüm 


Ben haste-i derd-i Saskam ol haste-i naz 


142 
Çün etmedün ey tabib-i erbab-ı niyaz 
Bir büse ile telafi-yi “ömr-i diraz 
Kil hak-i derünle hünumı ageste 


01 zahm-ı dama bu vech ile merhem-saz 


ο  ———————— 


139b kılmışdı : F,N,U, - Kıldı $ B — kıldum mı o 
139b raz : Αιοῦς = naz o 

141a ol : UÜ, -eye 

142 a etmedün : N - etdün . 


142c hunumı : AE = hüni ο 
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1444 kef-i payine : AE = kef'ü payine ş ruh : RO, 


143 


Etmezsem eger lisün ile “ar2-ı niyaz 


R - Γ - 
Ol mest-i ğururum olmasun arbede-saz 


Bir şeb dilüme hayalini göndersün 


Görsün nic'olur temevvüc-i lücce-i raz 


144 
Emez kef-i payine ruh-ı ehl-i niyaz 
Zer-beft-i vücüdin eylese pay-endaz 
İnsaf edicek garib revnak verdi 
Kaşane-i hüsn-i yare fevvare-i naz 
145 
Peygüle-i Şamda bi-hör u bi-h”abuz 
Telh-âb-ı bela vü derd ile sİrabuz 
Enfas-ı hayatumuz tebah eylemedük 


Germ-abe-i “aşk-ı yâre külhan-tabuz 


146 
Hem lücce-i şevke 1ü"1ü-yı na-yabuz 
Hem kan-ı fenaya gevher-i şeb-tabuz 
Zerrat-ı heva-yı aşka pak olmaĝla 
Engüşt-nüm3-yı mihr-i "ö1em-töbuz 
147 


Teb-lerze-i firkat ile bi-töbuz biz 


Gam-pisteri içre ğarka-i Zbuz biz 
Enfasumuz atesTn edüp pey-der-pey 


Zulmet-kede-i cihanda şitabuz biz 


144c edicek : SÖ,Ü, ~ budur , 


163 


148 


Her-gah hazin hemişe na-şaduz biz 
Güya dil-i Kays u tab”-ı Ferhad"uz biz 
Her-bar bakup bu kevne giryan oluruz 


Her lahzada sanki tıfl-ı nev-zaduz biz 


149 
Âzurde-dilan-ı sine-efgaruz biz 
Mecnün-revişan-ı Kühken-karuz biz 
Hergiz gözümüz ğam ile uyhu görmez 


Dükkan-ı muhabbet içre şikaruz biz 


150 
Şah-ı ğam-ı “aşka mahrem-i razuz biz 
Ser-güş-ı melamet ile mümtazuz biz 
Kibrit-i safa-yı kalbi der-kar kilup 


Bazar-ı riyâya ateş-endazuz biz 


151 

Her-gah belada cüst ü çalakuz biz 

Her reh-güzer-i melalde hakuz biz 
Birdür bize lücce-vü kenar-ı yem-i ğam 


Manend-i şinaveran-ı bi-bakuz biz 


149b revişan-ı : Ú, - revisan u α 
149d şikaruz : F H Ü U, - şeb-karuz . 
151a her-gah belada : Ay ΕΝΑ οὓς “he kar-ı belada 


165 


152 


| Hükm-i kalem-i ka3â ile naluz biz 
Âteş-zen-i har best-i amaluz biz 
| Hün-i dili mey fiğanumuz ney kılduk 
Nüzhet-gede-i fenada hoş-haluz biz 
153 


Geh ğayret-i reşk ile hurüşanuz biz 


Ceh hüzn-i firak ile hamuşanuz biz 
Saf-ı hum-ı çarhı cümle na-ehl çeker 
Ser-cüş-keşan ü dürd-nüşanuz biz 

154 


Meydan-ı kafada küy-ı çevganuz biz 


Her redd ü kabule bende-fermanız biz 
Şemşir-i dama gülü-yı teslim tutup 


Kurban-ı ser-i τιδβ-γι Yezdan"uz biz 
A 


155 
Âşüifte-dilan-ı n3-besamanuz biz 
Gehvare-i ğamda tıfl-ı giryanuz biz 
Peğmürde-giyah-ı bağ-ı hazmnuz biz 


Afet-zede-i semūm-ı hicranuz biz 


152b har best : AE,ApÜ, ş-harpüşt . 

1534 ğayret : Ğeyrıya ο 153c cümle : b, -6. 

154a καγ-α iU - küy u .1544 Yezdan"uz : AF Mevla'yuz,H,Ü,-cananuz , 
16$c pejmürde : bir mürde ο 


156 


Hem hükm-i kafaya bende-femmanuz biz 
Hem “ahd=a kadime beste-peymanuz biz 
Yokdur yanumuzda nakd-i Ummid ü emel 


Pazar-ı cihanda herze-gerdanuz biz 


157 
Garet-zede-i nig3öh-ı cananuz biz 
İklim-i belada saltanat-ranuz biz 
Düşdi dilümüz o mahı çar-ebrüya 
Güya ser-i çar-rehde hayranuz biz 

158 
Bezm-i ğam-ı "aşka mest-i giryanuz biz 
Rezm-i elem olsa merd-i meydanuz biz 
Olsak da derün-i pister-i vuslatda 


Mü-haste-i hiras-ı hicranuz biz 


159 
Virane-i derde genc-i medfunuz biz 
Deryö-yı ğam içre dürr-i meknünuz biz 
NadanT kıyupdur ehl-i isti”dade 


Çarh eyledügi cefaya meftunuz biz 


156b peymanuz : ΑΕ = imanuz”. 

156d cihanda : U. - fenada ο l 

157a zede 1 B - zedegan,U, - kede ο 

157a vo 157b Ül ve H"de yer değiştirmiş, 
158a mest-i giryanuz : N = müşt-i ser-giranuz 


1584 hicranuz : Ü 


a” canuz κα 


166 


— 


160 


Çevgan-ı cef3-yı "Aleme güyüz 

Herdüd-i hezar-küçe vü küyüz biz 

Hep meclis-i yare kendümüzden varıruz 

01 gülşene san giyəh-ı höd-ruyuz biz 
161 

Biz mürg-i farib-i lâne—i nasutuz 

Yad-ı vatan ile ğam-keş-i mebhutuz 

Endüh ile korkutmasun ol şüh bizi 


Endih ile biz çü ateş ü yakutuz 


162 
Biz cah-ı belada Vamıka-i mahsuduz 
Paht u felek u sitareden höşnüduz 
Her-çend ki "aşk kılmaya “ar8-1 cemal 
Pervane-i bi-çerağ-veş na-huduz 

163 
Her gah bila-enis ü hasret-karuz 
01 pistere Kays düşmeden bimaruz 
Feytüle-i tengna-yı ğamdur yerimiz 


For cünbişümüzde ser-zen-i divazuz 


1600 merdud : AE ~ merd , 


5 AE sanki « 


161a nasütuz : Üz —masutuz ο 


161b gam-keş-i : ÜL = qam-keş ü ο 


167 


168 


164 


Her-gah bila-rəfİk u mihnet-yaruz 

Bu köhne kaba-yı cismdən bizayuz 

Oldı bize “aşk kısmet-i Tüz-ı ezel 
.. 


Ol rezm-i kadimden cerahat-daruz 


165 
Biz saye-nişin-i şahsar-ı sabruz 
Nüzzare-keyan-ı berg ü bar-ı cebrüz 
Elbette sürüra ĝussamuz galibdür 
Gülmekde çü berk ağlamakda ebrüz 

166 
Geh rah-ı belâda saye-veş bi-siperüz 
Geh pister-i ğamda hasta-i bi-haberüz 


Hakister olınca yanmamuz bakİdür 

Pervane-i şam u “andelib-i seherüz 
167 

Ser-nahun-ı ğamla dil-hiraş-ı hecrüz 

Hün-abe-keşan-ı bed-ma”aş-ı hecrüz 

Sultân-ı visale bulmaduk ruhsat-ı kurb 


Biz ser-zedegan-ı dür-baş-ı hecrüz 


164a 
1643 
1655 
166a 
166c 
166c 
157a 


her-gah : Ü, - Her-gah ki , bila : B -θ ο yëruz : : N - baruz 


Tezn 


: U, - resm ο cerahat-dazuz : U. ~ cera”at-daruz « 


nüzzare : AÜ, - nüzzar ο 


rah : SÖ — zar ο siperüz : AS = serüz ; B ~ haberüz 
.yanmamuz : AS,H,N, Üy sü, ~ yanaruz ο 


bakTdür : AS,ÜL- elhasıl 1 Ü,,Ü, - elkissaş H,T - velhasıl , 


ser 


: BFN SÖZLÜ ÜL, Üz , biz ο 


165 


Biz zir-i kademde can verür mürlaruz 
Çak Yuz-ı ezelden aha me"mürlaruz 
Olup ser-i zülf-1 yar bend-i gerden 
Rep süret-i mühtarda mecbürlaruz 
169 

“Aklı giderür do derd-i cönan aluruz 
Hekka ο məta”ı hayli erzân aluruz 
Biz mihnet-i "aşkı eyleyüp sermâye 


Bazar-ı fenâda can verür can aluruz 


170 
Biz küy-ı fenayı fark-ı ferkad bilürüz 
Ehl-i hiredÜf kabülini red bilürüz 
Rir taifeyüz ki turfetü'l- ayn içre 


Pindar-i vücüdı küfr-i semed bilürüz 


171 
Bir küşe-i ğamda ah-ı şeb-hİz ederüz 
Düd-ı dilümüz şerare-engiz ederüz 
Fi'l-cümle safamuz olmasa cam-ı dili 


Hün-abe-i hasret ile lebriz ederüz 


168d mecbürlaruz : AS = mamurlaruz ο 
169b hakka : B hakka ki ο 


170a fənayı : U, fena-yı ο 
1713 bir : AB F, U D, - biz , 


169 


172 
Biz kalıb-ı cismi ser-be-ser can ederüz 
Suhan-ı ğam ile mahv-ı ebdan ederiz 
Etsün ne ederse Kühken arma biz 


Küh-ı emeli fefa-yı hırman ederüz 


173 
Bir taifeyüz ki cismümüz can ederüz 
Halvet-geh-i ğamda mahv-ı ebdan ederüz 
Sönseydi bu meclis içre şom”-i hürşİd 


Hinmet-nefe8 ile biz füruzan ederüz 


| 174 

| Bir taifeyüz ki rüz u scb ah derüz 
Ah etmeyene nedür bu gümrah derüz 
Burc-ı dile rayet-i ferağat dikerüz 
Zira yürüdükçe Allah Allah derüz 


175 
Biz ma”roke-i melâlde ser-bazuz 
Saz u seleb-i fena ile mümtazuz 
Tekmil-i sülük-i "aşk edüp zü-n-nun 


Her kande ahılsa nânı harf-endazuz 
e ° 


173c sönseydi : HÜ, = sönse , 
172d biz : RF -bir, 
174c rayet : AS - daima 


F'de 175'in ilk iki mısraı ile son iki mısraı yer değiştirmiş. 


171 


176 


Biz kişver-i &amdə şah-ı bi-enbazuz 
Dihim-i fen3-yı “aşk ile mümtazuz 
Her-gah ser-i simat-ı istiğnadan 


Seg gibi hümaya üstüh"an endâzuz 


177 
Sultan-ı bela-yı "aşk ile dem-sazuz 
Kasd etse dil-i cefa-keşe hem-razuz 
lesreyni nişan-ı tir-i ah eylemezüz 


İnsaf budur ki hayli derd-endazuz 


176 
Her dide-i eşk-bara giryan demezüz 
Her dide-i dağ-dara süzan demezüz 
Mikraş-ı belâ zebânumuz kat” etse 
Dəzman-talebina derd-mendan demezüz 
179 
Biz meyl-i met37-ı rüzgar eylemezüz 
Sevda-ger-i fikri herze-kar eylemezüz 
Ğamdan ki gülumuz olmaya zehr-agin 


Enfas-ı hayata reh-güzar eylemezüz 


—————.-——--——-———-.— 


176c gah : Üz -6. 


176c : U, 


177b cefa 
178b dide 


-Biz ser-i simat-ı h an-ı, istignadan ο 
: B = safa ο 2 
: H |N, 5. D. - sine , 


178c mikras : H,N - mikra? , 


| 


180 
Biz bezm-i fenada canı mest eylemişüz 
Hün-ab-ı cigerle mey-perest eylemişüz 
Kala-yı ümİdi eyleyüp cümle fürüht 
Endaze-i fikrümüz şikest eylemişüz 
181 
Biz bade-i ğamla canı mest eylemişüz 
Mürğ-i dil-i zarı pay-best eylemişüz 
Biz jeng-i melali bilmezüz zİra kim 
Mir"at-i vücüdumuz şikest eylemişüz 
182 
Harraka-i derdi dil-fürüz eylemişüz 
Kibrit-i fenayı hane-süz eylemişüz 
Deryüze-ger-i ümild-i ye"s etmek içün 
Ebvab-ı recayı mih-düz eylemişüz 
183 
Ah-ı seheri sipihr-say eylemişüz 
Derd-i dil-i zarı reh-nümay eylemişüz 
Ferhad idi gerçi ateş-efruz-i melal 


Biz her şererini şu le-zay eylemişüz 


181b best : B — pest ο 


181c jeng : F - zeng . melali : H — melal , 
18ib,c,d : AE"de 201" b,c,d”si tekrar edilmiş ο 


182a derdi : U, dehri ο 

182c ümid-i : B = ümidi ş AE — ümid ü ς 
183a say - N - saz , 

183b zarı : MÜ) 2,02 Uns Ug = zare ο 


172 


173 


184 
Biz dam-ı ümidi dil-şikar etmemişüz 
Milvah-ı recaya i”tibar etmemişüz 
Hİç baht-ı giran-rikab içün hatırumuz 
Sergeşte-i küy-ı intizar etmemişüz 
185 
Biz sayd-ı murada hayhay etmemişüz 
Mir"at-ı derünı hod-nümay etmemişüz 
Zencİr-i ferağ-ı bal ile pa-bendüz 
Sühan-ı ümidi bend-say etmemişüz 
186 


Pâtâbe-i sa yi kefş-i pay etmemişüz 


Ayİne-i zatı bed-nüma- etmemişüz 
Zencİr-i humüle çekmişüz gerdentimüz 


Sühan-ı recayı bend-say etmemişüz 


187 
Hiç bab-ı recada pay-best olmamışuz 


Hırman elemiyle dil-şikest olmamışu# 
Teşviş-i ümide salmaduk kendümizi 


Ser-kâr-ı fenada ham-dest olmamışuz 


184a,b,d etmemişüz : B — eylemişüz , 

184d sergeşte-i:B— ser-küçe-i ο intizar : U, - emtir , 
185d sühan-ı : AF NUn U SÖ - süha-yı ο 

187a hiç bab-ı : B - hem pay-ı » 

187b elemiyle : Üz, F — emeliyle ο 


188 


“tibar olmamışuz 


Hİç reh-rev-i rah-ı i 

Dil-beste-i kayd-ı kar u bar olmamışuz 

Manend-i ğına-yı kalb-i sabit-kademüz 
. ki . 


Çün hars u heves-güzaf-gar olmamışuz 


189 

Şermende-i lutf-ı rüzgar olmamışuz 
Memnün-ı sipihr-i bi-medar olmamışuz 
Alup kef-i deste dest-i peyman-ı emel 
Banu-yı murada h"ast-gar olmamışuz 

199 
Biz küy-ı ferağdan ba"İd olmamışuz 
Cüy-ı heves üzre berg-i bid olmamışuz 
Mahi-yi emel giran gelüp tab"umuza 


5 


Şast-efken-i 1ücce-i ümid olmamışuz 


191 
Dil-bend-i reca-yı sine-süz olmamışuz 
Tül-i emel ile tire-rüz olmamışuz 
Ümmid-i vuşül-i ği amale düşüp 


Her “azm-i remİme dide-düz olmamışuz 


188a rah 


: ÜL -d.e 


189c dest : Üz - best « 
189d murada : AE,B,N,Ü) U. U. - ümide ο 


190a biz 
190b cuy 


: ARF - bir , 


: B = sacüy ο 


190c mahi : B - gahi , 


174 


192 


Cah-ehline bir kerre cells olmamışuz 

Nüzzar-keyan-ı dest ü kis olmamışuz 

Biz dağ "aşkumuzla cah-ehli degil 

Bir kerre sipihre kase-lİs olmamışuz 

193 

Mağlub-ı sipihr-i dil-siyah olmamışuz 

Memnün-ı şua”-1 mihr ü mah olmamışuz 

Da'im yerümüz felahan-ı mihnetdür 

Pay-ı dil-i halka seng-i rah olmamışuz 
194 

Dil nakdini dilberana öndül komışuz 

Dağ-ı ğamı cana bi-te'emmül komışuz 

Biz başka bir ıstılâh peyda etdük 

Kan yutmanun adını tahammül komışuz 
195 

Vâdi-yi belada Kays-veş hamuşuz 

Peyk-i haber-i cefaya çeşm u güşüz 

Emvac-ı sirişk-i hasrete bakmakdan 


Derya-zede-var her zaman bi-hüşuz 


1924 bir kerre : B,F,Ü, - hem-dem ü ο 
195b haber : B — harab .ş N -cevr ο 


195b : t- Bin cevr ü bin cefaya çeşm ü güşuz ə 


175 


176 


196 


Biz künc-i fenada pay-best-i “aşkuz 
Dil-haste-i derd-i ser-şikest-i “aşkuz 
Dam3n-ı recaya olmazuz 3vizan 


Amade-i merhaba-yı dest-i “aşkuz 


197 
Her-gah esİr-i müstemend-i "aşkuz 
Makbül-i melal-i dil-pesend-i "aşkuz 
Can u dil ü “aklı saklaruz hübana 


Biz kâle-fürüş-i şehr-bend-i “aşkuz 


198 
Biz pİr-i tarİk-i pür-şuhüdi "aşkuz 
Hayran-ı cemal-i hoş-nllmid-ı "aşkuz 
"Anka ile nisbet eylemen zİr3 biz 


Kem-nam-ı melal-i bi-vücüd-1 "aşkuz 
. 


199 
Biz tekye-geh-i belada pir-i “askuz 
Meyhane-i ğamda şir-gir-i Caskuz 


Reşk etdi vücudumuz tamam-efsurde 


Serma-zedegan-ı serd sİr-i “aşkuz 


————————. 


196a pay-best : SÖ - pay-beste . 


1994 


sİr-i aşkuz : B serir-i “ askuz , 


177 


200 


Biz ser-zedegan-ı tig-i tīz-i "aşkuz 
Sabit-kademan-ı bİ-güriz-i “aşkuz 
pür-cürm-i muhabbet eyledük namemüz 


Ashab-ı yemin-i rüste-hiz-i “aşkuz 
. ə, . 


201 
Geh zerre-i mihr-i asman-ı “aşkuz 
Geh gerd-i sütür-ı karvan-ı “aşkuz 
Derd ü belâya i”tibar eylemezüz 
Düşvar-pesend-i ğam-keşan-ı "aşkuz 
202 
Biz mey-keş-i sağar u sebü-yı "aşkuz 
Rüsva-şüdegan-ı çarsu-yı "aşkuz 
Dükkan-ı emelden almazuz kefş-i murad 


Mecnün-ı bürehne-pay-ı Kuy-ı “aşkuz 


203 
Hem kar-güzar-ı taht-gah-ı "aşkuz 
Hem bedreka-yı kadim-i rah-ı "aşkuz 
Nahl-i emeli zemine peyvest etdük 


Biz erre-keşan-ı hön--3h-ı aşkuz 


200a tiz : N - tir, 

200b bi-güriz : AE = na-güriz ο 
201 geh : B — kim o 

201b kârvân : AS - uu ° 

201c x. : ... - itimad , 
2014 ğam-keşan : AS -- ğam-küsar ο 


178 


204 


Hem taze-zuhur-i taht-gah-ı Saşkuz 
Hem gerd-i zemİn-nişİn-i rah-ı "aşkuz 
Çeşm-i emeli revadur etsek beste 


Biz şu bede-baz-ı bezm-gah-ı "aşkuz 


205 


Biz fakr ile şah-ı taht-gah-ı “aşkuz 


Deryüze-ger-i salik-i rah-ı "aşkuz 
Nahl-i emeli hake beraber kılduk 
Biz erre-keşan-ı han-kah-ı Saşkuz 


206 


Biz mest-i zebün-ı bezm-gah-ı “aşkuz 


Üftade-i pay-mal-ı rah-ı “Saşkuz 


Ebru vü hatun çıkarmazuz hatırdan 

Tuğra-keş-i höş-nüvis-i şah-ı "aşkuz 
207 

Her-gah şikeste-i günah-ı "aşkuz 

Ferman-ber-i şah-ı ğam-penah-ı “aşkuz 

Fitrak-i vefa-yı yare layık degilüz 


Biz sayd-ı zebün-ı sayd-gah-ı “aşkuz 


2048 hem : AS,F,N - biz ο 

204b : AS,F,N -Nev-haste-i gerd-i şahrah-ı "aşkuz ə 
204c emeli : U, - 6 , 205a fakr : AS - kahr ο 

206a sÜ,- Biz secde-zen-i perest-gah-ı ἔφα 5 
2060 pây-mal-i : B/F - haksar-ı , 

206b mal : N - bal ο 

206c vü : U -Θ ο 


208 


Divâne-i. nev-bahir-ı “aşk-ı paküz 
Ger olmasa “aşk-ı pak matem-naküz 
Olsak nola da"im ateş-efrüz-ı melal 


Biz mil-keşan-ı dide-i idraküz 


209 
Sayyad-ı rı?aya beste-i fitraküz 
Teslim yolında sabit olmuş haküz 
Zahirde görüp sükünumuz aldanma 


Zinhar ki hakister-i ateş-naküz 


210 
Biz errezen-i hamile-i idraktiz 
Vadi-yi fenada Xays-veş bi-baküz 
Neyler bize şahne-i cefa-cu-yı felek 


Çün zenb-i vücud töhmetinden paküz 


211 
Geh derd ü ğam ile ğoce-veş dil-tengiiz 
Geh berg-i hazan-resİdeye hem-rengüz 
Biz naleler eylemekde gülzar-ı ğamun 


Bülbüllerine hemişe piş-ahengüz 


B,N ÙU şÜ, - Aldanma görüp zahir-i öhvalümüz ° 
209"un 3. ve 4. mısraları yok ς 

errezen-i : A AE = rah-zen-i ο 

hamile : H - cemile ο 

çün : B ,H,N,U, sUn biz , 


212 


Çün mürğ-i çemen hemişe fâriğ-bilüz 
Düşdük çe makam-ı "ar2-ı hacet Jalüz 
Peymane-i fikri etmedük alüde 
Biz hum-şikenan-ı bade-i amalüz 
213 
Biz han-kah-ı fenada sahib-halüz 


Şuyendə-i hatt-ı defter-i Sm&lüz 


Hayret veremez felek bize zİra biz 
| Zanu-yı rıZaya ser komış abdaluz 
214 

| Deryüze-geh-i recada da'im 121üz 
Hayran-şüde-i nümayiş-i smalüz 
Eflake”aceb mi atmasak seng-i cünün 
Biz hum-şikenan-ı bade-i ikbalüz 

215 

Hem barika-i bar-kişte-i amalüz 
Hem seyl-resan-ı hırmen-i ikbalüz 
Haşa ki nisar-ı çarha dömen tutavuz 


Biz mevhibe-i fena ile hoş-halüz 


213c :N,SÖ,Ü, ,U,- Hayret veremez sipihrin esrarı bize ο 
214c eflake : B, U. ~ gerdüne , 

215a bâr-kişte-i tUa. bar-geh-i , 

2154 bar : SÖ - yar o 


| 
| 


216 


Biz nakş u nigar-ı dehre meftun degiliz 
Vadi-yi fenada Kays "dan dün degiliz 
Amma ki olup şah-ı ñama güş-güzar 


Bülbül gibi ref”-i savta me'zün degilüz 


217 
Çün miş-i nizar tak olup takatumuz 
Gitdi reme-i ümid ile ülfetümüz 
Sahra-yı emelden eyleyüp καὶ -ᾱ nazar 


Kurban-geh-i Şamda beklertiz hevbetiimüz 


218 
Hakka ki “aceb bülenddür himmetünüz 
Gerdun olamaz hamle-keş-i satveümüz 
Sultan-ı felek serir-i mülk-i “aşkuz 


Gam oldı bizüm müdebbir-i devletümüz 


219 
Pervane-misal yanmadur hep işümüz 
Sofilere benzemez bizüm gerdişümüz 
Endüh-ı ğam ile sİne-güyüz da'im 


Çokdan çalınur bu tabl-ı asayişümüz 


—-—-—-.-—— 


2164 u : Λι ῦὖρ- e 

216c şah-ı ñama guş-güzar : F H,U} - güş-güzar-ı sehe ğam « 
"o." " " : SÖ,Ü,, Üz -güşe-i güzarişe ğam ο 
"." m: ? sAşsAgsAE,AS,N- güş-güzarişe ğam ο 

219c endüh-ı ğam : B,N ~ biz derd ú ğam , 
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220 


Her lahzada biz ğarik-ı derya-yı ğamız 
Her kande isek leked-hör-ı pay-ı ğamuz 
Ser-küçe-i lutf-ı yarden memnü uz 


Mestâne-i bed-huruş-ı sahba-yı ğamız 


221 
Girsek reh-i kara mande-i bar-ı &əmuz 
Etdükçe nişest zir-i divar-ı ğamuz 
Ma'il degilüz şehan-ı dünya-dara 


Derviş-icihan-fürüş-ı bazar-ı @amuz 


222 
Hem dürr-i sebük-beha-yı Summan-ı gamuz 
Hem gevher-i ser-şikeste-i kan-ı ğamuz 
Ecza-yı vücud"iletürüz yanmağ içün 
Biz hİme-keş-i matbah-ı sultan-ı ĝamuz 
223 
Büy-ı gül-i nazı dermeyenler bilmez 
Gül-zar-ı niyazı ermeyenler bilmez 
Kadrini zülal-i hoş-güvar-ı vaslun 


Germabe—i hicre girmeyenler bilmez 


2204 huruş : B-fürüş ο 

221a mande-i : B - mânend-i ο 
221c şehan : Ú, - ( v1), 
222a hem : AS,F,N ~ biz , 
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183 


224 


Gavvâş-ı emel hemişe gevher bulmaz 
Gülçin-i ümid her zaman gül bulmaz 
Ta cl ü direng-i karda hikmet var 
Gülbang-i huruş-ı Carş bİ-vakt olmaz 
225 

Vİirane-i reşk hergiz abad olmaz 
Mazlüm-ı melal mazhar-ı dad olmaz 
Vay ol dil-i zare kim ola üftade 


Bir kafire kim esiri azad olmaz 


226 

Dil-haste-i ñam cihanda bi-derd olmaz 
Ahır nefese erünce dem serd olmaz 
Evkat-ı hayatı vas1 ile geçse eger 
Erbab-ı niyaz naz-perverd olmaz 

227 
Bazar-ı fenada kale-i süd olmaz 
Hâmün-ı “ademde xıll-ı memdud olmaz 
Esbab-ı ümidi vermeyen na-dane 


Mensube-i vasl-ı yar meşhüd olmaz 


224c direng : B,ÜQ,ÜQ - şitab ο 
2244 “arş : U, - “aşk , 
224d bi-vayt : Üç - bi-takat 


226b nefese erünce : AS — nefesle bir nice » 


228 


Çün çeşm-i siyah-ı yar pür-kar olmaz 
“Ayyâr denülse cay-ı inkâr olmaz 
Bir vech ile tesliyet eder “Aşıkı kim 


Mü3ganlarınun biri haber-dar olmaz 


229 
işık ğam-ı “aşkla dil-figar olmaz 
Derd-i ğam-ı yar ana bar olmaz 
Yanduzmam içün nar-ı ğam-ı şem -i dili 


Bezm-i şeb-i canane seza-var olmaz 


20 
Tih-i elemün gürisnesi sir olmaz 
Hayret-keş-i ğamda ray u tedbir olmaz 
Etmez bize kar pend-i erbab-ı felah 


Yek-tare-i mü kılade-i şir olmaz 


231 
Âmed-şud ile der-i fena baz olmaz 
Her kimse o bezme mahrem-i raz olmaz 
Mizan-ı niyazı tutmayan destinde 


Hengame-i ğamda risman-baz olmaz 


228a pür-kar : U, - Sayyar . 
228b "ayyar : U, —ehhar , 


232 


Hal ehli olan esir-i tahkik olmaz 
01 fenne düşende fikr ü tedkİk olmaz 
Olur nazâr ile zer-i vücüd haki 


İksir-i fenada kar” u inbik olmaz 


233 
CKrif ğam ile mükedderü"1-hal olmaz 
Mest-i mey-i “aşk düşse pa-mal olmaz 
Her yerden eger gelürse seng-i tane 


Erbab-ı fenaya böyle ikbal olmaz 


224 
Derd-i dil-i ehl-i hale deman olmaz 
. 
Hicrenına vasl-1 yar payan olmaz 
2 


Çak ahır olınca karı canbaz-1 ecel 


Hengame-i hasreti perişan olmaz 


235 
“Aşk ehli harif-i bezm-i canan olmaz 
Erbab-ı hünerdə baht çendan olmaz 
Etvar-ı sipihr kimseyi güldürmez 


Gül-zar-ı fenada verd-i handan Olmaz 


236 
Kam-ı dil-i ehl-i fakr şİrin olmaz 
Bİmar-ı fena harif-i balin olmaz 
Hacet-taleban-ı dehre düşmez ğam-ı "aşk 


Deryüze-geran çerağı simin olmaz 


234a : B - Derd ehli.ehl-i hâle deman olmaz - 
236c dehre : N — dchr , gap t MN = @ . 


Φως 


238a “ussakina : B,SÖ - “uşşakı . bend : Üz - bende α 


237 
Forsüde-i dağ-ı hasret etdük tenümüz 
Ser-cümle meta—-ı derddür mahzenümüz 
Teşviş-i halasa düşmezüz zira biz 
Dest-i ğam-ı “aşka vermişüz damenimüz 
238 
“Uşşakını yar lutf ile bend edemez 
Tutilerinün ğıdasını kand edemez 
Mazikligini görür de hergiz lebine 
Teklif-i tahammül-i şeker-hand edemez 
239 
Derd ü ğam-ı “aşka dehr derman edemez 
Mahzün-ı firakı çarh handan edemez 
Rin kez sebak-ı ümİdi takrir etsek 
Xzurde-di14n-i hecr iz”an edemez 
240 
Derd-i dil-i ohl-i “aska derman eremez 
Ken-zerre-i fakre mihr-i rahsan eremez 
Etmez dile kar ta”ne-i ehl-i durür 


Mina-yı sipihre seng-i mestan eremez 


238b kand : B = bend ο 


. 
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241 


Her dil ki reh-i belada püyan olamaz 
Meydan-ı fenada ol feres-ran olamaz 
Biz şem”-i ümidi çokdan etdük mürde 


Himmet-nefes ile ol fürüzan olamaz 


242 
Gerdün damın ehl-i derde bar eyleyemez 
Erbab-ı vefayı dil-figar eyleyemez 
Oldu çü gül-ab ü derd-i ser "aşk u hıred 
Elbette bükülse ol karar eyleyemez 

243 
Fiz Eh-keşan-ı mihnet-i hicranuz 
Gencİne-güsə-yı küşe-i viranuz 
Görmez bizi karvan-ı erbab-ı ümid 


Azade-revah-ı meslek-i hımmanuz 


244 
Biz hasıl-ı biğ-ı “alem-i "irfanuz 
Gül gibi güşadə-Tüy u leb-handanuz 
Hiç şehr-i vücuda etmezüz vaz”-ı kadem 


Hep badiye-i fonada ser”gerdanuz 


241a veh-i : Üz - bize ο 

241b fenada : Ü, - belada ο ol : B - hiç ο 
242a bar : N — yar ο 

242c gül-3b ü derd : AE,SÖ —-Gül-ab-ı derd ο 
2434 ah : R - rah ş ÜL - erre e 


243b vİranuz : B — hicranuz .243c karvan : ÜZ — karban + 
244a bağzı Salem : B = “alem=-i bağ . 
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245 
niz zerre-i mihr-i tab-dar-ı hüsnüz 
° 
Ferman-ber-i şah-ı kam-kar-ı hüsnüz 
Rir tâse civana olmışuz dil-beste 


Sevda-zede-gan-ı nev-bahar-ı hüsnüz 
5 


246 
“Uşşaka mukaddem olmadan cân-efrüz 
Şem”-i Şama "aşkı eylemez hatır-suz 
Şalmaz kafes-i cefaya dam-ı naza 


Dil-mürğini evvel etmeden dest-əmuz 


247 
Vadi-yi fenada küh-ı pa-ber-cayuz 
Hamün-ı elemde sayd- bi-pervöyuz 
Olmaz bize çarh tude-i hakister 
Fiz külheniyan-ı şehr-i istiğnayüz 
248 
Geh zâviye-i fonada na-peydöyuz 
Geh salik-i rah-ı Takr ile hem-payuz 
Zehr-i elemün "iYacı sabr etmekdür 


Mar ise zamane biz de mar-efsayuz 


,——--—-———————-.-.—... τ 


248b salik : B = sakid ο 


U ve H"de 248' 1,misraı ile ?,misraı yer dožietimis. 


249 
Hem şaf-şiken-i "adü-yı dil-fersayuz 
Hem gerd-i reh-i fenada na-peydayuz 
Kuhsar-ı belada hem-ser-i Kühken'üz 
Vadi-yi elemde Kays ile hem-payuz 
250 
Ceh sadr nişİn-i bezm-i istiġnīyuz 
Ceh saff- nisal içinde na-peydayuz 
HüLmin verürüz cefa vü lutfun da'im 
Biz "aşk ile cezr ü meddi var deryayuz 
251 
Şehrah-ı fenada mur-ı bi-pervayuz 
Bin mevkib-i ĉam geçerse pa-ber-cayuz 
Meybane-i dehr olsa pür-hum-ı murad 
Riz derd-keşan-ı cam-ı istiğnayuz 
252 
Pergar-geh-i cefada bi-pervayuz 
Rin tir-i sitem tokunsa pa-ber-cayuz 
Dilberler içün dili mücella kılduk 


Riz Byine-dar-ı tala t—1 zibayuz 


er e ende me E 


249a hem : H,U) - biz ο 
249b gerd-i reh : F,H,N,U pÙ, - πια reke , 


2494 elemde : Ü, - emelde » 


250a bezm 


: AS,F - sadr ο 


250c lutfun : AS — lutfi , 
2518 mur : N = muy ο 


252a peygar-geh : AS,N,İİ, ~ biz ma“reke şü, -peygar-ı cefa e 


5 
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253 


c A - μα οσα 

Aşk ehli ederse ah u efğan bileyüz 
> 

DYvšnelex olsa sïīne-gùyan bileyüz 

Biz zevk-i elemde bulmisuz haşa kim 
az . . 


Derd-i ser-i "aşkı serle yeksan bileyüz 


254 
Biz küçe-i fakr-ı bade-peymalarıyuz 
Kaf κα “ademin be-nam-"ankâl ariyuz 
Να leyn-i timld ü bim neyler bizde 


Biz Tür-ı hakikatı tehi-palarıyuz 


258 
Fiz meclis-i şevk-i bade-peymalarıyuz 
nazar-ı ğamun “ayblu kalflarıyuz 
Hiç dam-ı vücüda olmazuz dil-beste 


x [ο ο 
Ser-kulle-i Kaf-ı aşk Sankâlarıyuz 


256 
Biz Kühken'ün tamam hem-serleriyüz 
Vadi-yi amun çü Kays-ı bi-ferleriyüz 
Melbus-a vücuda olrazuz Gil-besto 


Derya-yı hakikatüR şinaverleriyüz 


253 a,b,d bileyüz τ A 7 ileyüz 9 

2539 ederse : B —edex ο 

254a 1 Üç - Biz geh ser-küçe-i fakr”peymalarıyuz . 
254a bade : A VAZŞÜ,,ÜQ = rah . 

2554 ser : B,F = biz e 

256c :N,U, - Olmaz bize saz-kar esbab-ı vücud α 
256d : Ü. Riz bahr-ı hakikatün şinaverleriyüz , 
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=. c ə” 
Şah-ı ğam-ı aşk-ı hane-perverleriyüz 
“ə 


x= 4 ə s. 
İklim-i vesi -i derd-serverleriyüz 
° 


Çekme ğamumuz bizüm ser ey zahid-i sehr 


Biz nar-ı muhabbetin semenderleriyüz 


258 
Ser-küçe-i “aşk na-besamanlarıyuz 
Peygar-ı melal-i merd-meydanlarıyuz 
Arayiş-i dehre olmazuz dil-beste 
Biz div-i tabi“ atuñ Süleyman"larıyuz 
9 
biz rüh-ı bela-yı ser ü samanlarıyuz 
Küh—ı emelün “aziz mihmânlarıyuz 
Canâneye cân vermegi ᾱ la bilürüz 


Gam mektebinin 5151 sebak-danlarıyuz 


260 
Kuh-ı elomüñ bi-ser ü samanlarıyuz 
Fer gede vuhüş-ı deşt-mihmanlarıyuz 
bə 


Halkı ederüz nevale-i ğamdan dur 


Biz ceyş-i muhabbetün meges-Tanlarıyuz 


257a hane 
257c sen 
257d nar 
258a na: U 


259a 


. 
« 


6 


U - can ο 


B- Biz rah-ı belanun bi-ser ü samanlarıyuz ο) 
2604 biz ceyş : N — bir çeşn , Ü, -h'an , Ε-ϐ. 
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26] 


niz nakş-ı vofnda ğayret-i Mani "yüz 


ve 


selado Vânık-ı saniyüz 
Geldikça melal secde-i şükr ederüz 
“aşk içre “aceb güşüdc-pişanİyüz 
262 
Layık mıdur ey zamane-i bed-heme-çiz 
Bi-sabıka-i niza çak böyle 51151; 
Bir kerre dahi nesim-i subh-ı ikbal 
Gül-berg-i muradum etmedi dest-aviz 
263 
Peyğule-i fakrı etmesek cay-güriz 
Tulmışdı zafer zamane-i bed-heme-çİz 
Bir taifeyüz ki küşe-i külhandan 
Olduk ser-i ehl-i cəhe hakister-riz 
264 
Ğəm-ma rekesinde kalmasa cay-ı güriz 
Gösterse melal dehşet-i rüsta-hiz 
Terhib-i müferrih ol tabib-i candan 
"Uşşaka yeter teğafül-i naz-amiz 
265 
Öldürmede "uşşakı şıtab eylersin 
Hergiz günehinden etmeyüp havf u hiras 
Can mürği ki pervaz ede artık gelmez 


Etme son anı kebüter-İ hama kıyas 
s 


263d olduk : Ü, - oldi , 


266 


Ey tac-ı ĝurürın eyleyüp çarha mümas 
Her-gah sanan vücüdini hayrü'l-nas 
Sen merkez-i “aşk nidügin bilmezsin 


Dön da'ire-i emelde çün gav-ı hıras 


267 
Ey hem-dem-i nik-h"ah-ı pakize-şinas 
Halim demesem o yare hiç kılma hiras 
D41-teşneligüm lebinden eyler tahmin 
Can-hasteligim gözinden etmezse kıyas 
208 
01 şahuh olup cəfası birün-kiyas 
Kalmadı miyan-ı cism ü cenunda mesas 
“Aşıkların etmeyünce evvel kurban 


ə . ~> 
Kaşane-i naza eylemez vaz esas 


269 
Hem dest-i melali kıldum ümmid-tiraş 
Hem nahun-ı sabrı eyledüm sine-hiraş 


Hİç şib u firaz-ı bi-sütün-i ğanda 


Bir taşı mı kaldi uzmayam ben ana baş 
. . 


266a eyleyüp : B - eyleyen , 

266d göv-n paras : U, - gav ü hiras 
266b demesem : N,Ü, —.dilesem ο 
o67c tahmin ΕΝ temkin ο 

268a ol: AE — o . 

269b hıraşıB-tıraş, 

269c ğarda τ Ü, - (amdan , 
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194 


270 


Her bir nigehin kılup çü tİr-i ateş 
pir asik içün tehi kılan sad-tirkeş 
Vey devr-i Tebinde hayl-i zühhadı koyan 
Bir tevbe i na-şikesteye hasret-keş 
271 
01 şüh içün olma ey dil-i mihnet-keş 
Beyhüde-rev-i reh-i emel Mecnün-veş 
Toshİr edemez o mahı cadu-yı felek 
Olsa şafak u hilal naci u ates 
272 
Erbab-ı hünerde yözmedük şad olmuş 
Tend-i sitem-i felekden azad olmuş 
Dir cür”a-i camın ehl-i dil görmeyecek 
Hum-ı meyi heft imiş ya heftad olmuş 
273 
Ol kim dili nakş-ı cevre amade komış 
Resm-i emel ü ümidden sade komış 
Elden no gelür kadimden dest-i każą 


Şem”--i emelüm reh-güzer-i bade komış 


273d reh-güzer : M ~ rig-zar 


" : H = qözine v 


: Ú, - kederine . 


ehl : U, -9 


278d 
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274 


Esrarını dil zaman zaman söyler imiş 
Henyame-İi (amda dastan söyler imiş 
“Ask ehli olup da mihnet-i hicrana 


Den sabr ederin diyen yalan söyler imiş 


275 

Mestane-i "aşk ile olup düş-be-düş l 
Etdürme bela-yı reşk ile cus u hurus 
Sultan-ı serIr=i hüsnsün ən 
Har-mühre-i pendin etme avize”i guş 

276 
Biz hum-ı fenayı eylerüz yek-deme-nuş 
Her rıtl-ı girandan olmazuz nim-huruş 
içe sataruz cihanı en sonra nola 
Her na remüz olsa na re-i hane-füruş 

277 
Olmazdı nazir-i yar hiçbir meh-veş 
Çün Sar“ar-ı küh olmayaydı ser-keş 
Zi-şüh-ı cihan ki eylemekdür karı 
Çeşm ü dili birbiriyle ab u ateş 

278 
Ey vay ki oldı nagehan bir meh-veş 
Mülk-i dile hayl-i “isveden leşker-keş 
Bir nİm-nigehle etmege kadirdür 


Can u dil-i ehl-i Saşkı ab u ateş 
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279 


Sevda-jor-i ĝussa eyleyüp Sar3-ı meta” 
İksar-ı kelam-ı na-seza verdi suda“ 
Büs-ı leb-i meh-veşan anılmaz hergiz 


Büs-ı leb-i nandedür sipihr ile niza 


280 
Abdallaruz ki eyleyüp şevki çerağ 
Deryüzeden oldı cemümüz künc-i ferağ 
Yokdur dilümüzde ihtimal-i ğaflet 


Biz penbe-i guş eyledük penbe-i dağ 
281 

Bİ-tâkat-i "aşka gösterüp sine-i saf 

Şemşir-i cefadan eyleme rəf”-i ğılaf 

Ey mihr-i münir-i burc-ı hüsn el-hasıl 

Olma seher-i vişal-veş vade hılaf 
282 

Mihnet-keş-i hecr sanma bed-ruz ancak 

01 narı tasavvur etme can-süz ancak 

Zerd oldı yüzüm bela-yı reşk ile benüm 


r ennünde ο suh hayli zer—duz ancak 


281b ğılaf : N - hicab ə 


İklim-i fenaya ser-be-ser şah olduk 
Leşker-keş-i ğam leva-keş-i ah olduk 
Zerd etdi muhabbet-i İlahi tenümüz 
Riz mazhar-ı sırr-ı Sıbğak-ullah olduk 
284 
Mahzun oluruz kaçan ki dil-şad olsak 
Vİran kaluzuz eger ki abad olsak 
Ol mürğ-i cefa-perest-i “aşkuz biz kim 
Dama düşerüz kafesden azad olsak 
285 
Çak cana geçüp nikayet-i hançer-i “aşk 
Derd ehli olur fütade-i pister-i "aşk 
Erbab-ı ğamun figanı nahİde çıkar 
Bir perdededür nevay-Hüseynager”i “aşk 
΄ 286 
Dak etmek ile küşade olmaz der-i "aşk 
Her sİneye dağ-ı ğam Komaz ahker-i "aşk 
Çok ateş-i dil ab-ı ciger 15zimdur 
Zencİr-i cünün düzmege ahenger-i “aşk 


283a iklim-i fenaya : F,N,T, İL fi ο — biz milket-i Š 
283b leşker-keş-i gam : ÜL - gam ek İsə Š 

283c zerd etdi muhabbet : Üz - Zerd muhabbet etdi , 
284a oluruz : SÖ — kaluruz , 

284) kaluruz : b, oluruz , 

284c perest : F .Ü) — nerver o 

285d perdededür : əə U, - perdedür ο 


aşka 
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287 


Nür-ı seher-i sıdk u şafadur ğam-ı "aşk 
Ayiİne-i bi-rüy u riyadur ğam-ı "aşk 
Say etmek ile müyesser olmaz hergiz 
Bahşayiş-i hağret-i Huda’ dur ans "aşk 
288 
Erbab-ı vefaya aşinadur ğam-ı “aşk 
Gümrah-ı melale reh-ntimadur ğam-ı "aşk 
“Uşşöka komaz revatib-i mihnetsiz 
Müstevfi-yi divan-ı Kafadur ğam-ı "aşk 
289 
Girdi elüme kilid-i ñam-hane-i “aşk 
Hakümde çü himen oldi her döne-i "aşk 
Ser-name-i ğamda yazdılar Sünwanum 
Dİvane-i nev-zuhur-i virahe-i "aşk 
290 
Bimar-ı amam yanumda ğam-h "anım yok 
Bir cay-nişin-i baht-ı bidarum yok 
Bi-berk-i neşat u “işret etdi beni çam 


Ney gibi fiğandan özge karum yok 


288a vefaya : AE,B - fenaya , 

288b melale : Üç - belaya o 

288c revatib : D Ü, ~ rivayet .. 

288b : AE - Her hal ruh: dane saçı dam gerek (302"nin b"si) 
2904 karum yok : Ü, — hiç karum yok o 
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199 


291 


Çarh etdi havale üstüme tig-i helak 
Vakf oldı elüm saçmağ içün başuma hak 
Evkat-ı hayatum eyledi şuriş-i baht 
Çün an-ı ved3”- 1 yar hep vahşet-nak 
292 
Her mes'ele-i melali tahkik etdük 
Çak Kays pesend edünce tedkik etdük 
İksir-i cünuna malik olduk şimdi 
Can u dili ana karu inbik etdük 
293 
Bir yar yolında cismi pa-mal etdük 
Ruhsarı gibi sirişkümüz al etdük 
Yazduk hatt-ı nev-demidesin levh-i dile 
Biz defter-i hüsni şimdi icmal etdük 
294 
Genc-i ğam ile vicüdı viran etdük 
Yakut-ı sirişke bağrumuz kan etdük 
Ma"lüm edinüp fena-yı dehri ahır 


Pay-ı dili vakf-ı hâr-ı hızman etdük 


291b vakf : B ~- vafk -, elüm:B -6, 
293a bir : Ay,A,,H,N,Ü, - biz > yâr : UÜ, - şuh ο 
294a ile : U, - içün , viran : SÖ - giryan . 


294d har : F —@ , 


295 


Rüy-ı dili mir"at-ı beladan gördük 

Genc-i ferahı künc-i “enadan gördük 

Yaksak nola harman-geh-i ümmidi tamam 
. . 


Bu san'atı bir berk-ı fenadan gördük 


296 
ΝΙΚ U bed-i dehri cümle yeksan bildük 
Hicranı visal ü vaslı hicran bildük 
Candarü-yı bahta olmayup avizan 


Biz terk-i “ilacı “ayn-ı derman bildük 


297 
Biz şahid-i bahtı der-kar edemedük 
Bu küçe-i Şamda bellü kar edemedik 
Sahba-yı neşat girmedi camumuza 
Ol mah-ı müniri hale-dar edemedük 
298 
Nahcİr-i muradumuz şikar eylemedük 
Bu sayd-geh-i emelde kar edemedük 
Hem-var akıdup sirişkümüz zanüya 


fteft 


Çeng-i ĝamumuz küsüste-tar eylemedik 


295c yaksak : N - yaksun ο 

2954 bir : A,,B,E,H,N - biz . 

296a bildük : U, gördük , 

297a biz AR - hiç, _ 
297a der-kar : BE İÜ - der-kenar ο 


2974 hâle : B — hilâle , 


200 


201 


299 


Her h'ana tama”-çeşmini baz eylemedük 
Her Tokmaya destümüz dıraz eylemedük 
Bir kerre seg-i mu“allim-i nefsümüzi 
Dendân-zen-i üstüh an-ı az eylemedük 
300 
Biz cam-ı vefayı ser-nigun eylemedük 
Taklid-i sipihr-i bed-nümün eylemedük 
Gör himmetümüz ki sine-sahrasında 
Bir na li henüz baz-gün eylemedük 
201 
Alçaklara meylüh ey hüma az gerek 
Mikdar-ı melâhatince pervaz gerek 
Zinhar sebiik-ser olma ey sh"? Cihan 
Keşti-yi cemale lenger-i az gerek 
322 
Ey mürğ-i dil-i zar seni sayd edenün 
Her Kül ruhı döna saçı dün gerek 
Bir fahte-i hezar-hılkatsin sen 


Meyl eyledügün serv gül-endam gerek 


300: vefayı : B,- Í, — fenayı .ş - safayı ə 
300d bir : Ü, - biz , 


303 


Yek-fenn-i fenaya can-ı ğam-h "are gerek 


Gam-h "ar olamazsa aha bir çare gerek 
Düşmez bize delk-ı pare-düz ey zahid 


Erbab-ı dilün derünı sad-pare gerek 


304 
D3"im deheninde “ârifün âh gerek 
Her-gah dilinde j- can-gah gerek 
Eylerse nola fena-yı dehri matlab 
Efsanedür ol fesane kütah gerek 

205 
Ol afet-i züd-renci mihman etsek 
Peyvend-i muhabbeti kema-kan etsek 
Seyl olsa visal ile gelen eşk-i sürür 


Ğam-hane-i hecri hake yeksan etsek 


306 
Vermez bize el cefaya rahət demesek 
Bed-nam oluruz safaya mihnet demesek 
Bir taifeyüz ki kat” ederler dilümüz 


Kanun-ı belaya saz-ı “işret demesek 


AS,N,Ü, - Her zehr-i helak-ı can-ı ğam-hVare gerek » 
AS,N,ÜQ - Her h'šb ecel-i Söşık-ı bimare gerek ο 


pare-düz : B - came-düz ,A8,N,Ü, “mül erma” ο 


da'im : U, - her da'im ŞAE,AZ/F ,N,ÜQ - herdem. 


202 


307 


01 reşk-i peri vü ğayret-i hür-i melek 
Cevriyle vücudum eyledi müstehlek 
Azurdeyem ol kadar ki hursend olamam 


Ta-haşr muradum üzre devr etse felek 


308 
Bir küdek-i hurd-sal olup resk-i melek 
Her bir nigehinde yağdurur bin nâvek 
Tahminüm odur ki kadd ü kamet çekerek 
Şem”-i ruhı ola ateş-endaz-ı felek 
309 
"Uşşak-ı bela-perverin ol reşk-i melek 
Hep terkeş-i ğamzeden kılur müstehlek 
Bir lahzada bin tir-i cefa atsa yine 
Türdür nitekim ca be-i bi-dâd-ı felek 
310 
Kim pİşemüz oldı eski hün-ab etmek 
Ğam atesin üfleyüp ciger-tab etmek 
Ehl-i hevesi gül ile umak gibidür 


Divane-i "aşka seng pertab etmek 


307a hür-i melek : Üz - hür u melek , 


309c atsa: R - etse ο 


203 


204 


311 


Erdi dil-i zare şast ğamdan navek 
Çün merdüm-i çeşm-i ğark-ı hün oldı yürek 
Cevrine göre fidan edersem yarun 


Ta haşre sürer sada-yı kuhsar-ı felek 


312 
Kıl hane-i dehri cevr ile çeşmine teng 
Yağdur başuma felahan-ı ğamdan seng 
Tek ğamze havale etme bed-h ahlara 


Endahte kılma hak içün tİr-i hadeng 


313 
X318-ya Sena derünumı eyledi teng 
Güya ki dehanum oldı bir dud-aheng 
Amma edüp imtizac ahır ğam ile 


Oldı dil-i zar ile ferah şişe vü seng 


314 
Gam reh-rev-i sabrum eyleyüp zud-aheng 
Az kaldı ki ede can dahi terk-i direng 
Zira ser ü kar düşdi bir şuh ile kim 


Oldı gül-i bağ-ı “işvesi reng-a-reng 


3llc göire:B-Ə, 

312b felahan-ı damdan : B - halas-ı gömda 
313a “eni : B - ğına . i 

314c ser ü kar :F,U, - ser-i kar e 

314c zira: U 


4 ~ Zira ki , 


315 


Bir tir-i belaya etmişüz kem-aheng 
Gitmez ana rahş-ı dil meger leng-a-leng 


Şol lücceye ğavta umışuz kim olmiş 


Her mevc ü hababı bir kemin-gah-ı neheng 


316 
Bir mertebesiyle yardan bi-dadun 
Hursend olamaz dili bu ben na-şadun 
Oldı meselüm şu sayd kim düşmiş ola 


Öldür beni diyü ardına sayyadun 


317 
Ey mader-i dehr subhumı şam etdün 
Pi-rahm idügin tamam 1 lam etdün 
Tıfl-ı dil-i zare vermeden şir-i murad 


Pistan-ı ümİdümi siyeh-fam etdün 


318 
Bend-i sitemi o şüh-ı hün-h "Arumuzun 
Halin tebeh etdi hatır-ı zarumuzun 
Hiç dağdağa-i ümİde salmaz dilümüz 


Bir kaidedür cefası dil-dârumuzun 


315a bir : Aş 


- biz ş H - hem. 


315a bir tir-i belaya : U, - biz bir belaya , 
315a kem t AE,F = kim ; B - ki , 


316c sayd : S 


Ó - sayda ο 


317a mader : F — bade ο 


318a hün : U 


3 


v 
“han ο 
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319a umma : 


319 
Umma eserin bu dide-i hun-pasun 
Tarh-ı nazarında zahid-i kallaşun 
Zinhar ki kurs-a mihr-i “Zlem-tabı 


Zİr-1 bağalında yoklama huffaşun 


320 
Ey mihr-i müniri cümle-i afakun 
Vey nür-ı dü-çeşmi “aşık-ı müştakun 
Cârü-keş-i küyüh eyleme ağyarı 
Dökme yere ab-ı rüyini Cussakuñ 

321 
Ey beste-i zülfi şahid-i ikbölük 
Düşdük peyine tabfa”t-ı meyyalun 
Sak-ı şecer-i ümide bakmak nice bir 
nizan ola diyü mive-i amalun 

322 
Zinher çıkarma ceyb-i “üzletden elüh 
Kıl secde-i şükri pişva-yı "amelüh 
Gam Ateşine semender olmak yegdür 


Pervanesi olmadan çerağ-ı emelün 


A, - okuma ş B — ummazın ο 
2 °. 3 


3194 huffaşun : B - kallaşun . 


320c carü : 


320c eyleme 


B - carub e 
: B — etme ο 


321c sak : N - οὐκί α 


322d emelüñ 


ΣΝ — clemün , 
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323 


Halini gören bu dİde-i pür-hunun 

A a 
Derdini bilür tamam ben mahzunun 
Zahm-ı dilüme kifayet etmek yokdur 


Berfi nemek olsa ser-be-ser gerdünun 


324 
Namını ne denlti çekseler ol şahun 
Kim güş tutar kelamına bed-h”ahuh 
Geh dilde tutar karar gahi canda 


Hercâiligi bu denlüdür ol mahun 


325 
Hergiz olamazdı Kuhken f3ri$-b31 
Dünyayı şererden etmese mal-a-mal 
Kuhsarda nevk-i tİşesi güya kim 
Olmışdı bir 2teş-zene-i şem -i me131 
326 
Olur mı o gün ki aftab-ı ikbal 
Edüp ufuk-ı ümİdden “ar2-ı cemal 
Cevv-i emelüm kala nesİm-i vuslat 


Gül-berg-i neşat u şevk ile mal-a-mal 


323a 
324c 
325a 
325c 
325d 


gören : B = görün ο 


tutar : N,ÜQ,Ü, - eder. 


olamazdı : B olimazdı , 


5 
: 


Ú, - Sanurdı gözüne oldı kühsarun 
U, - Her sengi bir ateş”zene-i şem”-i melal . 
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327 


Pür-sayd-ı murad olursa dam-ı ikbal 
Pen bi-dil-i zâre gelmez asayiş-i bal 
Deryüze-i ehl-i derd eder 3bdalam 
Mir"at-ı dilümde kalmasa zeng-i melal 
328 
Çeşmini çü kan-ı lal eden sahib-i hal 
Ca"izdür ola ferah-ver-i nakd-i visal 
Elmas-ı sirişke bakmaz oldı şimdi 


Hİç cevheriyan-ı küçe-i hüsn ü cemal 


329 
Deryüze-geran-ı küçe-i himmet ü hal 
Nakd-ı emel üzre eylemez ceng ü cidal 
Düşmez dil-i pak-i "Srife fikr-i cihan 


Haşak komaz o lüccede mevc-i melal 


330 
Evz3”-ı felekden olmayup şifte-hal 


Hürşfd-i ümidün oldı cüya-yı visal 
; 


Pin sarsar-ı ğam çıkup kıyâmet kopsa 
> ° . φ 9 


Derya-yı dilimde görmezem mevc”i melal 


327d zeng : AE,H,N,Ü Uj Us U, - 3eng , 


8274 melal : Ü, - hila) e 

3288 eden : B - iken , 

328d hüsn ü cemal : B — hüsn-i cemal ο 

3294 komaz : vücudumuz , 

330b ünidüm : AS ~ viicudum , visal 5 F,H,N,ÜQ,ÜÇ - zeval o 
3500 : AR - Hergizdil-i zâre canib-i dilberden .(332'nin c'si) 


3304 : AE — Gelmez meger ol bir bed-sük-melal ο (332'nin d'si) 
: A, -332"nin B4si κ š 


331 


Ey Haleti-yi sitem-keş-i şifte-hal 
Etme heves-i duhul-i ser-vakt-i visal 


Sen şem”-i şeb-i mel3let ü mihnetsin 


01 şüh ise mihr-i seher-i hüsn ü cemal 


332 
Peygüle-i amda olmışam şifte-hal 
Ne fa'iz-i vuşlatam ne me 'nüs—1 hayal 
Hergiz dil-i zare canib-i dilberden 


Gelmez meger ol berid-i bed-suk-ı melal 


Hiç fikr-i ma adi etmeyüp kendüfe hal 
. 

Kıldı ğam-ı “ayş kalbühi ma1-3-mal 

Hengan-ı direvde bilmezin neylersin 


Ey tohm-feşan-ı şürc-zar-ı amal 


334 
Pir dem ki olup makamumuz bezm-i visal 
Olmışdı helâk kine-cüyan-ı melal 
Güller gibi handan idük anma şimdi 


. 


Pa-der-yil ü dest-ber-serüz serv-misal 


331c melalet : N — melamet , 

332b hayal : B - visal ο 

332c dil-i zare τ A, SÖ - dil ü cane . 
333c direvde : B — dürde e 


209 


210 


335 


Erbab-ı dile keder verür cah u celal 
Olur ğam u ğussa maye-i safvet-i bal 
Ğark-ı yem-i Gerd-i "aşka sağ oldukça 
Eçlencedür amed-şüd-i emvac-ı melal 
536 
“Ask ehli odur ki bilmeyüp zehr ü zülal 
Ayinesine Safa vere jeng-i melal 
Hiç dağ demem o dağa ben kim sinem 
Sürah kılınca yakmaya nay-misal 
say 
Urdun reg-i cana neşter-i har-ı melal 
Kılduğ gül-i Ἀτσαγι peğmürde-nihal 
Dil-mürgi nice reman olur bilmezsin 
Ey ğonce-i nev-zuhur-i gül-zar-ı cemal 
338 
Bağ-ı dilüm oldı ser-be-ser har-ı melal 
Avaze-i zağ-ı ğussadan geldi kelal 
Di1-ğencesi hande etmeden kalmışdur 
Bin kerre gelürse günde hurşid-i visal 
335c FaN Un sUn Gark-ab-ı yem-i fenaya sağ oldukça o 
3363 kılınca yakmaya : B - kılıca yanmayınca ο 
337c zemin : B- zaman © 
338a ASF, sU -Bağ-ı dilümi kapladı hep har-ı melal e 
338» : As,SÖ,Ü, |, UJ =htes=1 mürğ-i Şussadan çeldi celal . 


338b ke131 o Ü, - kelağ . 


3384 visal : A, ~ misal . 
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339 
Ol tâifeyüz ki verdi iksir-i melal 
fanende-i zer-i deh-dehi safvet-i bal 
Dil-h”"ahumuz üzre ğussadan kam alduk 


Kalmadı hatar meger ki asİb-i kemal 


340 
Hep kılsa cihanı küşte-i tig-i melal 
Pazu-yı zamane ermez asib-i kemal 
Evza”-ı sipihre sabrdur lazım olan 


Paşide olunca kaleb-i bedr ü hilal 


341 
Bu dahme-i ğam-fezadaki hak-i melal 
Çok kelle-i şahı eyledi mal-a-mal 
Sen gerdiş-i çarh nidügini bilmezsin 


Ey saye-nişİn-i şahsar-ı ikbal 
. 


342 
Ey vakıf-ı raz-ı şeb-nişinan-ı melal 
Vey derdinden kilİd-i gencine-i hal 
Hakş-ı emel ile etme rüsvay beni 


Kılma dilümi çü şem'-i fanüs-ı hayal 


339a ol : SÖ - bir , 

339b zer-i deh-dehi : B - derde rehi ş U zerre dihi 

339d hatar-: B ~ hatt e 

3404 paşide : AQ,AE ~ buside , 

340d bedr ü hilal : ὔ,-- bedr-i hilalşA, AE - mihr ü hilal . 
341c nidügini : AE - neyledügin . 


343 


Cefa-gehinem sirişk-i endih u melal 
Ayİnemüz etdi zeng ile mal-a-mal 
Ezhar-ı neşat böyle pejmürde olur 
Has-perver olunca bağ-ban-ı ikbal 
344 

Ey h'âce olup şifte-i kesret-i mal 
Umma tek u ρΏγ-α sa”yden def”-i mel31 
Oldukça yakin ziyade dil-teşne eder 
Dünya dedigün serab-gah-ı amal 

345 
Gam-haneme gelse ol şeh-i mülk-i cemal 
Devlet-kede-i serayın özler 5311-61 
Nüks-i marağ-ı firak-ı can-fersadan 
Hal-i dil-i zarum oldı çün hal-i melal 

346 

Bezminde gece o şah-ı iblİm-i cemal 
Verdi dil-i zare reşk ile zehr-i melal 
Âgyar yanında etdi tir-i cevrin 


Bi-vakt nişande oldı hakka o nihal 


343a : A, - 


343b zeng : 
344b def” : 
344c eder : 


345a haneme 


Hayfa ki nem-i Sirişk-i endüh u melal 
MEB Üçü - jeng ο 

B zem” ο 

B - olur ο 


z hane-, 


345b serayın ÙU, , serabın . 
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213 


347 


Ey battı olup kalem-rev-i şah-ı cemal 
Eden sitem ile sadrumuz saff-ı ni”sl 


A”daya nig3h-ı dil-firib eylersin 


Doymaz bu cefaya naz-perverd-i visal 
. 


248 
Gelmez dil-i saht 1 yâre fi'l-cümle kelal 
Ser-hadd-i melale varsa çak @unc u delal 
Can verse eger ëginde pervane-i "aşk 
Raşını salar o şem“a—i bezm-i cemal 

249 
Uy nefha-i cüdi nüşk-i ce'd-i sünbül 
Gül-güne-i lutfx revnak-ı “5118-1 gül 
Vakkulün olaydı nale-i subh-demi 
Hep güller olurdı “aşk-baz-ı bülbül 


Ες 
A 


Ger bim ü ümid vemese cona kesel 
Ta haşre sürerdi neş"e-i bezm-i ezel 
Mümkin midür ola mürğ-i dil bi-nâle 


Mâdam ki tazedür bu gül-zar-ı emel 


347a hattı olup : F l. U hatt- ruhi 
5672 eden : ASB E UL U. - etdin . 

n Cı ος 5 A ~ 
BACA som 3-3 bezm-i cemal * UÜ, -şem”-i ser-dem-i cemal , 


Έλσα müşk : ASÜ, - reşk , 


ἀξ } 
va αν 
Dilden ğam-ı dehri eylecük nüstzsel 


Bi-rabıta kaldı cUmle esbab-ı visal 
Çün geldi halil-i "aşk deyr-i cana 


Kendi büt ü büt-tiraş u ünmİd ü emel 


ə 


352 


Olduk ta”ab-ı cef3 ile p8-der-gil 
Kalmadı ümid-i rahat-ı ser-menzil 
Biz şöhid-i behtı halhdən güş ederüz 


UZnend=1 bütin Helluh u Çin © Çegel 


ara 
m 


Eyyam-ı “adaletünde ey döver-i gül 
Oldı bu zamane ğayret-i mevsim-i gül 
Pad-ı seheriden almağa kadirdür 


Buy-ı gül-i bağı etse da vi bülbül 


354 


Bir mest-i ğurur-ı hüsn manende-i gül 
à 

Etdi dil-i zarı hem-neva-yı bülbül 

Hahmür ikon eyleseydi hamyaze olur 


Haryaze-i ğonce-var makbulü'l-gi) 
H b 


352a olduk : D = oldun şÜ, - oldı 


4 


353b ğayret-i mevsim-i gül 1 A) - mevsim-i gâyret-i gül κ 


354b dil-i zor : B = dil-i zarumi , 


ο 
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355 


Eyvan-ı ümid ser-be-ser bulsa halel 
Bünyan-ı kusur-A, şevk olur kal-evvel 
Derya-yı muhit-i “aşk meşhüd olsa 


Cus eylemeden kalurdı enhar-ı emel 


356 
Ey nağme-seray-ı meclis-i tül-i emel 
Bir reclise çok degil mi bu Köru “amel 
Diz bin G ümİdi dilden ihraç etdük 
Birdür yanumuzda kadr-i bercis ü zühal 
357 
Tafsil-i yem-i melalüm etsem mücmel 
Seylab-ı sirişk olurdı makalle ve del 
Forhad fütüh-ı “askum idrak edemez 
Bilmez bunı küştegan-ı ceng-i evvel 
358 
Ka zur tut ey zahid-i beyhüde-“amel 
Olsa yine şür u şoğabum kal-evvel 
Di) tıflını Kays ile sebak-h"an etmiş 


Pir tahta-i ta'limden üstad-ı ozel 


355d kalurdı : B — kalur o 


356c bim ü ümidi : U A οὓς bīm-i ümidi ο 


215 


216 


350 


Gam-tekye-gehinde bi-neva-abdal ol 
Gir meclis-i ehl-i derde amma 131 o) 
Düd-1 dil-i zir “aşk sahrâsında 


Sezveyle de süyosində var höş-hal ol 


360 
Olmazsa relal olur dil-i zar melt]. 
Kiy'atini rüşen etdi “aksi πιο πι] 
Fiz hançer-i Ğamla sİnemüz çak ederüz 


Düşsün diyü cana pertev-i mihr-i kabul 


361 
Ey baht beriz-i sipihre na-ferman ol 
Âlüfte-i vasla maye-i söman ol 
Vey dest-i zamane safha-i hicrana 
Besdür hu kadar nagar varab-gerdan ol 
ən? 
Cel Faletiya bezizde harbin ol 
Çün “skb-n oizün-rikcb pür-temkin ol 
Bİ-cünbTş-i dest ü b?-güşad-ı demen 


Oül-zarei hayal-i varden gül-çin ol 
À 


360a sl, - Olmazsa olur dil ü πᾶτ-α melul . 
36la beriz : N — bezr . 


262a bezirde : N berizde ο 


363 


Etdi "amelüm sefahat-i nefs-i cehul 
Evza”-ı felek-misal hep na-ma”kül 
Zulmet-kedo-i dile erüşmoz ροτίον 

iler zerre eger olursa bir mihr-i kabil 


262 


=C, ς = . 
Ey ba 1s-i holk-ı kevn olan vat-ı veril 
əə ' m 


š E ΓΡ 
Vey her süheni şifi-yı sad-din-z alfi 
Tuldı şerefi nevâle-i lutíuñla 


Fen va"ide-? mesih hem h 3n-i həl) 
LER 
Bir şuhla güşdi ser ü kerum ki müdan 
İşüb-ı cefəcin oylemez hi-hergam 
F°c3z=a nigahi etmege kadirdür 
SÜn-ab-ı dil-i “aşya fey2-i aram 
366 
Bir rah-revem ki olmayup peyrev-i kam 
Bakmam ayağ ile gelse nahçir-i moram 
Gül-çİn-i dıraht-ı “aşk olen “arifler 


Eyler nefehat-ı cennete “arğ-ı zükam 


363a “amelin : Üç - “amel ο 


366c “Srifler : N - Killer o 
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367 


Güftarum ederse güş ol sšh-1 Fe-nam 
Eşna-i suhende eylerin “sr2-ı meram 
Elbette meali vuslat-ı dil-ber olur 


Mecnün-i ğam etse günde bin halt-ı kelam 


368 
Hakka ki ğarİb bi-vefâdur bah tum 
A*dâ ile tut ki Aşinâdur bahtum 
Tedbiri αμ. müşfika muhtacam 
Zira ki süküte müpteladur Fahtum 

269 
VI kef-zen U pay-yvüb-n meydih- sitem 
Mürğ-i dile verdi #zga vadiden den: 
Görmez bu şikosti hatır-ı mahzünüm 


Çak bam-ı felekden olsa lağzİTdə-kadem 


370 
Ben mekteb-i derde fer veren üstadam 
lecnün-1 ğam oldı n3m-ı mader-zadum 
Hicran elemiyle "aşk kuhsarında 


Hasret-keş-i nevk-i tİşe-i feryadam 


367c meali : ÜÇ - meram? e 


3674 bin halt-ı kelöm : ÜL = bih kerre halt-ı ketëm . 
2SPd sübata τ B - şitaha . 


9693 Bef-zen ü s D, ÜZ — bof-zonci `, 


a, 


271 
Düşdi rey-3 Keys"a bu dil-i ps-şadun: 
“Akl-ahti cezİdesinde yükdür adum 


tci keni debr humrı-yı misr- melal 
. R . 


Gem çenberi oldı tavk-ı mader-zadum 


372 
Bir afeti berk- bammen=i can etdim 
Kah-ı emelüm elemle viran etdüm 
Uymaz bana Kays u Kühken zira ben 
Öam-name-i “aska mergi “ünvan etdüm 
373 
Ey pâye-i caha eyleyen vaz”-ı kadem 
güy-zar-ı ümid her den olmaz hürrem 
σαν eyleyi-gör derün-ı erbab-ı dili 
Mir"3ta giren serayı neyler adem 
374 
Gül-zâr-ı cihana edeli vaz”-ı kadem 


Dil-damenine halidedür har-ı sitem 


01 beste-i dam-ı hulk olan mürğ-i murad 


Oldı bana nisbet ile çün sayd-ı haren 
"ə 

ül ğam dedigün “azİz-i ferhunde-kadem 

İrşad ile etdi zir-i ahvalüm bam 

Yeksan görinür mezük-i bi-Silletime 


Huşk u ter-i dehr gem ü serd-i”alem 
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376 


Yümn-i ğam ile cihanda höş-h31 oldum 
Âteş-zen-i can ehl-i ikbal oldum 
Bir mürğ-i zebun idüm veli himmetle 


Derhem-zen-i dam--gah-ı amal oldum 


377 
Eylerse pesend şah eger güftarum 
Wihre vero tab saye-i divarum 
Olsam çü çenar u bid hep dest ü zeban 


Elbette du72-yı devletündür karum 


378 
Tutdı reh-i Kays'ı “akl-ı bi-hencarum 
Etvarına uydı ser-be-ser etvarum 
Zira ki libas-ı şivesi vafirdür 
Bir geydügini bir dahi geymez yarım 
379 
Rahm et ki ğamunla hasta-i na-çarəm 
Bİ-takat u bİ-ümid ü bİ-güftaram 


Zulmet-kede-i bela-yı hecründe senün 


Memnün-ı berik-i hançer-i azaram 


376a yümn-i : ÜL - ben kem- . 
378a Kays'ı : AS - “aski . 


379b takat : B,F - kuvvet . 


380 


Zariye murahhas etmeyüp dil-darum 
Ahır unuduldı bu dil-i bimarum 
Yek-fenn-i melametüm düşelden aşka 


Ya hi Şam-ı hicre sabrdur hep karum 


381 
Raz-ı ğam-ı “aşka olmışuzdur mahrem 
Kılmaz dilümüz cefa-yı gerdün derhem 


Dünyayı eger tutarsa tüfan-ı bela 


Keşti-yi necata etmezüz vaz”-ı kadem 


382 
Gelsün diyücek bu hake ol şah-ı kerem 
Zahm-ı dile urdı bir mücerreb merhem 
Anı bilürün heman ki her kamumda 


Ë para c 
Etdüm ser-i mar-ı Ğussaya vaz -1 kadem 
bə . 


383 
Geldükçe hayal-i yar pür-cüş oluzüm 
Erdükçe peyamı ser-be-ser guş oluram 
Na-gah görünse saye-i divarı 
Çün merdüm-i saye-dar-ı bi-hüş oluram 
384 
Meydan-ı belada Kays-veş ser-bazam 
Bin Kühken-i ğam olsa ben mümbazəm 
Nakd-i elemüm dükenmek olmaz zira 
Gencine-i derd-i “aşka dest-endazam 


324d elemüm : ABE ,H,Ü αἷς - emelüm ο 


385 


Alsaydi tamam ceyş-i ğam piş ü pesüm 
Olmaz o şeh-i yegane feryad-resüm 
Olmaz dil-i ahenini nem-i şefkat 


Çün küre-i ateş olsa her bir nefesüm 


386 
Gönlüm tarılur ah u fiğan eylemesem 
Canum sıkılur yasumi kan eylemesem 
Bir dil-bere dil bağlayamam kendümden 


Şemşİr-i cefasın imtihan eylemesem 
. 


387 
Rahat bulamam dilüm figar eylemesem 
Bİmar oluram enin ü zar eylemesem 
Gegmezdi kumaş-ı kör-gah-ı “aşkum 


Endüh u melâli pud u tar eylemesem 


388 
Οι şuh içün ah-ı bi-şümar eylemişem 
Çak dide-i canı eşk-bar eylemişem 
Yokdur reh-i ab-ı çeşmüme bim-i gezend 


Zİra ki hayalin ab-yar eylemişem 


385a ceyş : B — “asker ο alsaydı : B — atsaydı ο 
385d olsa : B - ola , çün : Üs - bir. 

386 a,b,d eylemesem : AS — eylemem ο 

387 a,b,d eylemesem : AS - eylemem ο 

387b bimar olurum : B - bimarın olurın ο 

387d endüh u mel3li : B,F -- enduh-ı melali ο 


388a 3h-1 hi-ştimar eylemişem : B - hep ah eylemişem , 


389 


Ben tıfl mayum ki çah-ı amale düşem 
Mecnün degilem ki hâlden hâle düşem 
Heyhat ki terk-i künc-i tarik kılup 
Dünbale-i .aftab-ı ikbale düşem 
390 
Kör etse “acep mi cānuma deşne-i ğam 
Pİş-8medüm olsa pür-hevl-i “adem 
Bir şüh-ı cihana ma"ilem ki olmışdur 


Her bir nigehi kemin-geh-i sadr-ı sitem 


391 
Geh gerd-i cihan-neverd-i bad-ı "aşkam 
Geh vakıf-ı bab-ı bi-güşad-ı “aşkam 
Ey husrev-i hüsn şefkat et zira ben 
Mahzrüm-ı visal na-murad-ı “aşkam 
392 
Mahsüsdur ol şüh-ı cihana "aşkum 
Gayri göz ile baknağa hasret degilem 
Bülbül gibi nale eylemem her gül içün 


Ben "3şık-ı hercai-tabfat degilem 


393 
Ben hak-nişİn-i şah-rah-ı “aşkam 
Deryüze-ger-i geda vü şah-ı “aşkam 
Açmam dehenüm ümid ü vasl olmayıcak 


Bir nadire-güy-ı bezm-gah-ı Saşkam 


393d hir : 


AS — ben , 


N 
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394 


Fikr-i ser-i zülfünle perişan halim 
Sevda-yı hatunla mür-veş pa-malem 
Erbab-ı ğamun küyin edüp geşt ü güzar 


Deryüze-i derd-i “aşk eder 3bdalam 


395 
Teng oldı bana ferahna-yı lem 
Pergar-ı sipihr güyiya kaldı behem 
Bir şuh ileyem ki silmek olmaz yaşum 
Etso serümi dü-lehte manend-i kalem 

396 
Aayar ile sorsalar eger ahvalüm 
Derdüm beter oldı hal-i seyden haltim 
Girdab-ı Samik-i lücce-i mihnetdür 
Cah-ı rasad-ı sitare-i ikbalüm 

397 
Xhval-i cihanı her zaman söyleşelüm 
Amma ğam-ı Saşkumuz nihan söyleşelüm 
Ey vakıf-ı τβΖ-α "aşk olan "örif-i can 


Ney gibi senünle bi-zeban söyleşelüm 


394b mür-veş : AS — dem-be-dem ο 
397a cihanı : B zamanı ο 


3970 amma : |], - amma ki , 


398 


Simden-gerü çeşm-i canumuz baz edelüm 
Şahinümüzi bülend-pervaz edelüm 
Alup dilümüz miyane-i kesretden 
Ser-guş-ı fenaya mahrem-i raz edelüm 
399 
Her gece sabah olunca bidar-ı Şamam 
Şeb-hiz ü kan-ı derd-i şeb-kar-ı Ğamam 
Zıll-ı şecer-i ümid bilmem nic"olur 
Ben saye-nişİn-i şah-ı divar-ı ğamam 
400 
Ma-qah açılup bu meslek-i feyğ-i ğamum 
Kaldı o tarİk-i reh-neverdan-ı kadim 
Olup şeh-i hükm-ran-ı ikif-i fena 
Verdin nemedin-külaha fer-i dihim 
401 
Pİş ü pesüm oldı hep beyaban-ı ğamum 
Rig-i elem etdi rahumı na-ma”lüm 
Bir badiye-i fenaya düşdüm ben kim 


“Aşıkları anda karşular bad-ı semüm 


400c olup : ÜÇ ~ olduk ο 
400d nemedin : e ον ο 
400c iklim : Üç - divan - 
4Olapesüm : AS — pesümüz ə oldi : ÜL - olup 


401c bir : AS — biz ş düşdüm : AS — düşdük ο 


402 


İkbalümi saye-i hümadan bilmem 
İdbarumı canib-i semadan bilmem 
Rabt-ı dil edüp müsebbibü"1-esbaba 
Ben cezbe-i kahı kehrubadan bilmem 
403 
Kaşane-i şah-ı dehre mihman olmam 
Mahlük-i mürüvvet ile şadan olmam 
Üftade-i ka”r-ı çah-ı Babil olsam 


Mihnet-keş-i risman-ı nadan olmam 


404 
Her derdə verüp vücud giryan olmam 
Etfal-sıfat bahane-cüyan olmam 
Çak zirve-i bam-ı asmandan diişsem 
Minnet-keş-i  mümya-yı na-dan olmam 
405 
Ey şüh görüp yolunda pa-mal tenüm 
Bakma ruh-ı zerdüme hakaretle benüm 
Vödi-yi belaya fer veren Mecnun"am 


Kuhsar-ı ümidi kaldıran Kühken "em 


406 
Hicran ile bİ-tab u tüvan oldı tenüm 
Fer kalmadı saye-veş vücudumda benüm 
Peygüle-i amda gahi yad etmekdür 
La”l-i leb-i yardan nasib-i dehenüm 


$ 
4 406c gamda gahi : Das l), - hasret içre ο 
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407 


Her gah zebün-ı tali”i vârünem 
Bazar-ı emelde dâ'imâ mağbünem 
Kuhsar-ı murada çıkmamış Ferhad"am 
Vadi-yi ümidi görmemiş Mecnün'am 
408 
Oldı ğamu ğussa hem-dem ü hem-rahum 
Maksüdina erdi 13-cerem bed-h "ahum 
Bin kerre atılsa düyet-i za fumdan 


Vazmaz ser-i küy-ı yare tir-i hum 


409 
Yarab beni nefse pür-sitiz et dâ'im 
Memlük-i heva-yı pâ-gürİz et dörim 
Hergiz dili h"3b-göh-: ğafletde koma 
Şeb-kari-yi aha gem-hiz et da'im 
410 
Hüban-ı zamane bi-vefadır da"im 
“Aşk ehli bu derde müptel3dur dü"im 
Mir"at-i zamir-i “aşık u gerd-i melal 


Vanende-i köh u kehrubadur da"im 


408a oldı 1 B - olup , 


408c kerre 


: AS : kez , atılsa : AS — itse ο 


410d manonde-i : B - manend-1 . 


410d kah 


. 
: 


B = kan , 


411 


H"an-ı Şam-ı çarh muntazırdur da"im 
Man-pare-i ğussa ma-haZerdür da'im 
Bilmez “amel-i kilİd-i himmet nic"olur 


Haddad-ı zamane kuf1-gerdür da"im 


412 

Biz badiye-i fenada haküz da"im 
Bahür-ı ğam ile çak-çaküz da'im 
Döksek nola ab-ı eşk hak-i cisme 
Gil-kâr-ı bina-yı “aşk-ı paküz d3"im 

413 
Biz derd ü ğam ile çün hayalüz da"im 
Ayine-i süret-i celalüz da'im 
Ftsek nola bahs vasl-ı na-mümkinden 
Sersâm-ı girifte-i melalüz da"im 

414 
Biz “aşk ile Vah u kehrubayuz da"im 
Bir şüh-i cihana mübtelayuz da"im 
Hem-sayemtiz olsa cefa-kiş andan 
H"ahende-i Bteş-i belāyuz da'im 

415 
Gam badiyesinda bad-hIzem da"im 
Manend-i ğulam pa-gürİzem da'im 
Başumda yok aşiyan velİ eşkümden 
Mürgan-ı belaya dane-rİzem da"im 


416 


Ben gül-bün-i hale bülbül-i şeydayam 
Bin har-ı belâ belürse pa-ber-cayam 
Edüp bu cihana çeşm-i “ibretle nazar 


Deryüze-ger-i serab bir deryayam 


417 
Feryada gelürse Haleti her muyum 
Dinler yine yar düşmen-i bed-güyum 
Ta”vİze-i derdim etmez ol şüha eser 


-- ο - — 
Olursa midadı za feran-ı ruyum 


418 
Bakmaz baha ol ğazal-i müşkin-müyum 
Aya ne dedi ki düşmen-i bed-güyüm 
Min-ba d. nigah-ı merhamet anlanmaz 
Seyl olsa eger yolında ab-ı rüyum 
419 
Dil humm-ı murad bulmadı neyleyeyüm 
Peymane-i şevk tutmadı neyleyeyüm 
Tedbir-i vassalda kusur eylemediik 


Takdir-i muvafık olmadı neyleyeytim 


4176 derdüm : U, - derd... 

418a muyum : B — buyum ο 

419a,b,d neyleyeyüm : F H IU ὃς - Neyleyelüm ο 
419a humm-ı : U, — zahm-ı ο 

419a murad : B,U, - muradı ο 

419c vassalda : Ü, ~ visale ο 


420 


Me'lüf-ı cef3-yı “aşk olan "3rif-i can 
Olmaz heves-i vefa ile ser-gerdan 
Kala-yı melale can verür etse eger 


Sevda-ger-i ğussa gündə bin kerre ziyan 


421 
Ey reh-Tev-i rah-ı “aşk olan "örif-i cšn 
Zinhar o yolda bârunı etme giran 
Rüşen-dil-i "aşk isek ne lâzım bu beden 
Xyine-i mihr istemez ayine-dân 

422 
Ey mihr-i ziya-resan-ı sad-"alem-i can 
Vey dilleri zerre-veş kılan ser-gerdan 
Kalmaz dil-i "Aşıkanda hiç sabr u sekIb 
Şenşir-ger-i nigahun açduk ça dükan 

423 
01 şöh-ı sitem-penâh-ı ma müre-i can 
Etdi böni refte-refte bi-tab u tüvan 
Şemşir-i cefa vü hançer-i bi-dada 


Oldı dil-i sahti sanki bir seng-feşan 


420c melale : SÖ — murada ο 


420d kere 


£ AS - kez o 


423d feşan : B - sitan ο 
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424 


ol şem —i bülend-kadd-i kaşane-i can 
Pervane-i “aklum eyledi ser-gerdan 
x - c 

Fas eylemesem “aceb mi raz-ı aşkın 


Oldı bana müşt-i dest-i ğəm mühr-i dehan 


425 
Reşk ile olup çü Kühken-i ser.gerdan 
Gam tişesini düşürmem elden bir an 
Kabr-i şuheda--yı "aşdan olmazsa 


Olmam ser-i bi-devletüme hak-feşan 


426 
Olsam nola “aşk-ı yar ile ser-gerdan 
Kalmasa serümde mağz cismümde tüvan 
Görmez misin ol halleri dest-i kaza 
Mürğ-i dil içün degil midür dâne-feşan 
427 

Kılma dili derd-i reşk ile ser-gerdan 
Olma suhen-i “adüvv ile bed-peyman 

Ey şüh-ı cihân  bİ-vefayi neyler 


şe şikest etmege putk u sindan 


ος 


Bir s 


424d müşt : B - mest κα 

426a yar : A,- ἘΒΣ ο 

426c ol : Üp- Ο ο 

427a kılma : AE = kılar ο 

427a dili :B- dilümi υ 

427c neyler : A, ~ neylersin .. 


4274 putk : -i6 Tiğ 


428 


Xh-ı dili görse yar olur ru-gerdan 
Eyler dilümi harik-ı nar-ı hicran 
Bir pare ne var duhanına sabr etse 
Çün sİnemi kıldı cevr ile ateş-dan 
429 

Etdi beni imtidad-ı derd-i hicran 
Pehlü-zen-i pister-i cefa-yı devran 
Gam ceyşi gelürse korkarun kim bende 


Hiç ref”-i lev3-yı aha olmaya tüvan 


430 
Hayfa ki olup zaman-ı şadİ güzeran 
Kalmadı şafa-yı kalbden nam u nişan 
Zindan-ı Şam oldı dar-ı dünya şimdi 


Gündüz nola şem" yaksa erbab-ı duhan 


431 
Ey cevher-i naza va?” edüp hazh-n giran 
Sevda-ger-i derdin eyleyen ser-gerdan 
Etdük ne dedünse hüşılı “aşkuhda 


Hiç gelmedi kara çeşm-i hün-abe-feşan 


4250 :ΕγὈς Eyler beni maghar”? cezayı hicran « 
428b harik τ ὃς - harif ο 

429a imtidad - B - ümid , 

431d hün-abe : U, ~ hübana 
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432 


Bir şah-süvara olmışuz dil-nigeran 
Haklaşdı bezimle tir-i ah-ı devran 
Pin Saşıkı hak eder eger bir kerre 


- - ο. ~ 
Şeb-diz-i nigaha etse irha-yı inan 


433 
Bir h ace-i hüsne olmışuz kem-nigeran 
“Uşşükın eder telef-ger-i maye-i can 
Uğrarsa eger nesİm zülfeyne olur 


Münende-i düzd-i müşk rüsva-yı cihan 


434 
Ey rİşin eden sefid 3hır-devran 
Çün penbe-i güş-i ğaflet-i na-merdan 
Sen zad-i rehün kaçan görürsin bilmem 


Yaklaşdı dem-i vehil teng oldı zaman 


435 
Bir h'ace-i bazar-ı Ğamam kim her an 
Olur ser-i süruma ziyan hak-feşan 
Elbette makam-ı ye'sdür cilve-gehüm 


VERİ gibi kim ola zemin üzre taban 


432d etse : F - kılsa α 
433d düzd : l. — dərd š 
434a rişin : B - dilin . 
435b suruma : Ü 


οὓς = Suduma ş ὃς - sevdama « 


üz" de 435"in b'si ile d"si yer değiştirmiş ο 
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436 


Ben hakün eden makamını küy-ı muğan 
Bir cam-ı safaya eylemiş dil-nigeran 
Ben rıtl-ı giranı neylerin ey saki 


Destümde ne fer kaldı ne çeşmümde tüvan 


437 
Yok yerlere ey Haleti-yi bi-saman 
Evza”-ı felekden olma beyhüde-reman 
Fdüp resen-i tahammilün bend-1 dehen 


Ol üştür-i ser-mestden ol kTne-sitan 


438 
Ey Hâleti-yi belâ-keş-i bi-dezmin 
Ta çend “itab-ı tali”-i nâ-fermin 
Elbette meşamm-ı ehl-i dil halİdür 
Şeb ğaliye olsa nüh-felek gâlye-dan 
439 
Divane-1 “aşk-ı dil-berem bi-dennan 
Zencir sadasın etdüm aheng-i fiğan 
Mey-haneye varsam almam ol badeyi kim 


ο əə a 
Sad- arbede-i cünuna olmaya Zaman 


——--.--.-—....—.5 


437c ve d 448'in c ve d"sinin tekrarı . 
439a dilberem : B — dilberüm olan 5 
4394 cününa : SÖ - cifrine , 
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440 


Rə ai “ = 
Etdüm dil-i zarı akluma na-fexman 
o 
Seyyah-ı cihan-ı mihnetem herze-revan 
Rir tih-i beladayam ki olmış anda 


Gümröha delİl-i mu temed rİg-i revan 


441 
Olsun ko olursa şahne-i devr-i zaman 
Her bade-keş-i muraddan kine-sitan 
Biz gerd-i zemİn-nişİn-i sahra-yı ĝamuz 
Dəmen-i ümİde olmazuz avizan 

442 
Ey naz semendin eyleyüp germ- in3n 
Meydan-ı cemale fer veren şüh-ı cihan 
"Aşık mıdur ol ki etmeye can nakdin 


Cadü-yı ciger-h arıha müzd-i dendan 


443 
Bimar-ı $amam ki bilmeyüp tab u tüvan 
İf tade-i hak-i mihnetem nale-künan 
Bir târ-i δα İfe döndi cism-i zürum 


Çün çeşme-i süzen oldı ser-cümle cihan 


4409 rig : SÖ - elg o 
44la şahne-i devr-i zəman : şahne-i revan e 


44?b comale : B — cihane ο 


< O 


444 


Pİr-i dama badedür veren tab u tüvan 
Olsa nola vasfı küt-i dil kuvveti can 
Her kim ki ana “asa-yı piran der İse 
CemşTd" edesin "aş3-keş-i pir-i muğan 
445 

Edüp ğam-ı “aşk-ı yar bi-tab u tüvan 
Vahşet-kede-i belsda kaldum gizyan 
Hicran elemiyle şimdi yokdur bende 


Asar-ı hayatdan meger eşk-i revan 


446 
Etdi dil-i ğussa-nöki bi-tâb u tüvan 
Hem firkat-i vaşl hem visal-i hicran 
Her meclis-i Şamda sİne-güyam da'im 


Dir bezm-i safada olmadumn dest-efşan 
; 


447 
Teb-lerze edüp cismümi bi-tab u tüvan 
Lerzende olurdum nitekim berg-i hazan 
Teb tutmaduğı günler olur ser-gerdan 


Nevbet güni havfından olurdum lerzan 


445a ğam : Üz - beni , 

N'nin 445c ve d'si 438"in c ve d"sinin tekrarı ο 

445d hayatdan : H - cihandan ο 

446a etdi : F- aytdı , 

4465 :AS — Hem vuslat-ı hecr hem visal-i hicran e(446"nın b"si) 
446c her : AS,F,N,U, 
446c sine-çguyam : ASN, Üg Ün - sino-guyuz . 

4464 bir: AS,B,F,Ür- hiç ;olmadum :B,F,N,U,-olmaduk .bezmAs dest , 


- biz , 


448 


Ey Haleti-yi leked-hör-i refte-tüvan 
Evza”-ı felekden olma beyhüde-reman 
Edüp resen-i tahemmülün bend-i dehen 
Ol üştür-i sor-mostden ol kine-sitin 
ZAQ 
Olcuk pey-i sayd-ı vaslda herze-revan 
Beyhüde-revüz çü fikr-i hayret-zedegan 
Olmasa nişeste gerd-i ğam ruy-ı dile 
Kalmaz reh-i "aşkdan safamuz çendan 
450 
Ey husrev-i dil-penöh-i mahrüsa-i En 
Vey lutfın eden zeban-zed-i halk-ı cihan 
Çak olsa yakam “itaba şayan degil 
Etdi ğam-ı “aşk ellerim na-ferman 
451 
Bir taifeyüz ki verdi Halık-ı cihan 
Nakd-ı Sero-i fenë 11ο tab u tüvan 
Mir"at-i cihan-nümaya gelmezdi şikest 


Olsaydı nemed-külahumuz ayine-dön 


448'in b,c,d'si 437 "nin tekrarı ο: 


448b 
448b 
448c 
450a 


degil 


: B-ola, SÖ - olmaya > 


reman : B - zaman ο 
dehen : SÖ - rehin ο 


ans İl - can ο 


şayan : B - payan . 


*Ü, - degilün . 


452 

Hahv olmağ ile rüsüm-ı 3hval-i cihan 
Bir özge saf aya erdi ayine-i can 

Şol lücce=1 Caska Şavta urduk biz kim 
Girdabı eder ğarıkanı raks-künan 

453 

Ey kişver-i hüsne fer veren şah-ı cihan 
Vov mülket-i nazı eyleyen abadan 
“Xşıklaruh eyleme zebün-ı teb-i reşk 


Ca"iz ki ola zebanları na-ferman 


454 
Eflake çıkarsa mevc-i derya-yı mihen 
“Aşkından anun kenara-gir olmam ben 
Ser-cümle nisar-ı pay-ı yar eyler idüm 


Gül-berg-i hayatum olsa damen-damen 


455 
Za”f-ı marağ-ı f irak-ı can-fersadan 
Kaldı dil-i zar ahu vaveyladan 
Cüy-ı ĝemumuñ güzarı na-mümkindür 
Cisr olsa hezar-keşti-yi sahbadan 
456 
Her kim nazar etse pirden bernadan 
Yaş geldi sanur bu çeşm-i hün-paladan 
Çıkmazdı bu dehlü âb-ı fevvare-i dil 


Üstad-ı ezel getlizmese baladan 


456b yaş 


. 
$ 


B — yak , 


238 


239 


457 
Derd-i dilümi o zülf-i ham-der-hamdan 
Gel eyle kıyas dide-i pür-nemden 
Hacet koma Car- hale zİra ki benüm 
Hİç ağzum açılmaz oldı ağla gamdan 
458 
Gözmekle sitem o şah-ı hün-h "Arumdan 
“Aşkında ferağat etmezin karumdan 
Bir bar-keş-i melâlem anma oldum 
Çün üştür-i mest bi-habor yarumdan 
459 
Etdün bu cihanı şiven ü nalemden 
Sad-bar ziyade hane-i matemden 
Layık mı ki leblertin eme ehl-i heves 


Açılmaya ağzum benün asla ğamdan 


460 
Azurde de olsa “aşıb-ı zarından 
Ol şüh ferağat eylemez karından 
Bir hale getürdi na-ümidi beni kim 


- anon v- 
Derman umarın ğamze-i hun-h arumdan 


açılmaz : B - benüm ο 


asla : AssEF,Us U Όςνν - şimdi pAE,F - zira . AS -90 ., 
etmozin : Ü, - etmezom ş N — eylemem ο 
ctdun : b. — etdi . 


azurda de : B - azurde . 


karından : B — körumdan ο 


461 


Görünse teni kabasınufi çakinden 
ESLT kalur ehl-i derd idrakinden 
Bİ-bökdür ol şöyle ki "aynında degil 
Düşse ser-i ehl-i “aşk fitrâkinden 
462 
Geh va de-i yardan ferah-yab olurun 
Geh fikr-i visali ile bi-tab olurun 
Bir balcto irgürüi muhabbet keni kim 
Düçce nazarum seraka sir-ab oluxun 
362 
het asof-i padişâh-i Cem-rütbetsin 
Hem revnak-ı sadr- meclis-i himmetsin 
Hiç saha “adü-yı bed-güher öyküne mi 
Sen vasıta-i kilade-i devletsin 
464 
Heclisde hezar-güne al eylersin 
Her “aşık içün bir özge hal eylersin 
Lutf ile gehi edüp ser-efkende-i şem 


Mahxrun-ı temaşa-yı cemal eylersin 


462b fikr : AS,B,F = zevk ο 


462b visali : B,H — hayal „ile : F - eyleyüp , 
402 abd olurun : B - olurum ο 


240 


465a 
Λος 


zon 
AAPG 


241 


465 
Hadİ vü delil-i varid Ὁ sadirsin 
Mülk ü meleküta daver-i kahırsın 


Pİrəhen-i subh olsa ger fersüde 


Vehtabı ger elmege kadirsin 


466 
Ey çarh-ı gərib dun-nevöz ulmışsun 
Hasn=z di) Ü can-ı ohl-i rez olmışsın 
= - 


aşa 5 s ` < 
ki αλά κα ka beder aben alup 


Abır deri dayre halka-saz olmaışsın 
5 É 


` 


467 
Gelsün ο tabfb-i hüsn “ar eylemesün 
Kar-ı dil-i ehl-i derdi zar eyl emesfin 
Bimar-ı ğəmindan eyleyüp kat =a nazar 
Hicranını merge piş-kar eylemesün 


468 
Hergiz suhen-i “adüvvi güş eylemesün 
Kem-pişe-i hatırum huruş eylemesün 
Reşk ateşine o şüh damen--zen olup 


Dİg-i elemüm tamam cüş eylemesün 


yer Ki s P e güya . 


eleriir : F = emelün ν 


4/9 


Âgyar yanında sİne-çak eylemesün 
Üftâde-i rah-ı “aşkı hək eylomesün 
Deşke Güşürüp o şüh dil-dadelerin 
Şemşir-i cefayı zehr-nak eylemesün 
470 
Şemşir-i “itöbı Ğark-ı hün eylemesün 
Hak-i reh-i ğadri 1ale-gün eylemesün 
Bİ-diller olur remİde bir yerden o şuh 
Enhan-ı cefayı ser-nigün eylemesün 
471 
Vüsrğ-t di)-İ Zire voru-i ra basın son 
Pervane-i vanu şen”-i hölâsın sen 
Nehsts-i mühahbotdür soza-yı vücud 


Doryü-yı dilümde dürrci yektisıin sen 


“ə 
Dil-çad-kun-z Ğonce-i handan sensin 
Foryad-res-i bülbül-i nalan sensin 
Tesbih-dih-i dest-i çemaran sensin 


Her kance ki bir derd ola deman sensin 
. 


469 düşürüp : B — düşüp . 
469d cefayı : U, - cefaya 
470b rh: E —@ , 

4720 LE 3 AS - kim. 


242 


243 


473 
Yad eyledügince yar yar olmaduğın 
Bilmem dil-i zarumun figar olmaduğın 
Üftade-i rah-ı "aşk olanlardan sor 
ço 


Dİvar-ı ümid saye-dar olmaduğın 


"N 


474 
Gördükçe o şeh bu bende-i femanın 
Hem la lin eder kavale hem müjganın 
Güya ki hadeng-i cevrinüh etmişler 


Gül-berg ile Ğonceden per ü peykanın 


475 
“Uşşökini yar kılmağa zar u zebün 
Şemşir-i teğafülin eder Şarka-i bün 
Dörmez vericak şikar-gah-ı naza 
Fitzrak-i cəfasın etmeyünce gül-gün 
476 
Bİmar-ı fena ki ola gitdikçe zəbün 
Pulur ne yola giderse bir rah-nümün 
Tür dil-i ehl-i “aşka şayan olmaz 


Şol ateş-i ñam ki olmaya rüz-efzun 


477 
Kurban olayın nergis-i cenmaşuR içün 
Kan ağlayayayın niyah—ı hun-paşun içün 
Ey sem —i münir-i bezm-i behçet kıyma 


“4 «ο = .. sə əri 
Pervane-i aşkuna güzel başun içün 
. 


474d per : U= Ə ο 475c şikar τ B = sitem-kâr .478d cefâsın: Üs-vefayı 


476b,c,d 1 N -483"ün b,c,d'si , 


478 


Mujganlarum etdi hecr pervizen-i hun 
Kıldı ğam-ı “aşk halümi diger-gün 

. o . 

Dud-ı dilümi sipihre peyveste gören 


Elbette der ol haymeye çokdur bu sütün 


479 
Ey rah-ı melal eyleyen bağrını hün 
Sığmaz bu yola mevakib-i sabr u sükun 
Vadi-yi fenada Kays-ı bi-samane 
Mi”mo"l-bedel-i vişal idi zevk-i cünün 
480 
Oldı toh-i pay-ı 1”bibarumdan dün 
Evreng-i Sikonder efser-i Efridün 
Sultan-ı &ama l1eva-keş-i aham ben 


Oldı bana şevk devlet-i rüz-efzün 


481 
Ey peyrev-i pay”ı Kays olan ehl-i derun 
Olma o tarik-ı rastdan hiç bİrün 
Kim vasıl olur tene üm-i endüha 


Şir ü şeker olmayınca çak Saşk u cunun 


478a hecr : B — hançer ο 
478c dilümi : B - yemi ο 


478d haymeye 


479a melal 


. 


: Ü, — hamiye . 
A, ~ bela $ H,Ü,- belada ο 


481a pay : AE -6 , B - badə , 
481b o : s6,U, -9, 
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482 


Ey dord-şinas-ı Saşık-ı Basta-derun 

Vey çare-ger-i mizac-ı baht-ı varin 

Daxu-yı tegafülüri verüp pey-der-pey 

Bİmar-ı melali eyleme zar u zebun 

483 

Etdi dilümüz melâlet-i rüz-efzün 

Çün sine-i zahm-dar-ı müstağrak-ı hün 

Berhem-zen”i şişe-hane-i eflâküz 

Oldı elümüz folahan-ı seng-i cünun 
484 

Bİ-dadın edüp ğam ehline rüz-efzün 

Gösterdi silah-ı Şamzesin gün-a-çun 

Hursend olamaz o şah-ı hun—asamum 

Kılsa kef-i destini eger gefçe-i bun 
485 

01 şuh kalup melâlümi rüz-efzün 

Etdi dil-i zarı derd-i “aşkiyle zebün 

Peykan-ı hadeng-i cevrini cem” etsem 


Olurdı bana bir nice zencir-i cünun 


482 varün : B = derin 5 


483b müstağrak-ı hun : Ü, — ğarkaya-i hün . 


485a şuh 


:Β-6. 


245 


246 


486 


Cevrünle ğam ehli her zamin zar olsun 

Erbab-ı heves hasedden efgar olsun 

Etdün dilümi nişane-i tir-i sitem 

Ey şüh-i zamane ellerün var olsun 
487 

Her dem tenümüzde dağ-ber-dağ olsun 

Fey3-i Şam ile o güşeler bağ olsun 

Biz seng-i cünuna tutmisuzdur serümüz 

Dil-nakdi giderse başumuz sağ olsun 
488 

Sinemde serümde dağ-ber-dağ- olsun 

Tağ üsti bu ben bela-keşe bağ olsun 

Eylerse havale çarh eger gerd-i melal 

Mir'at-i dilüm şikest eden sağ olsun 

489 

Ol kise-i lutfi baz eden sağ olsun 

Gam-keşlere berg ü saz eden sağ olsun 

Olsam nola rah-ı ğusşada pa-der-gil 


Dest-i keremin dıraz edən sag olsun 


489b olsun : SÖ -Ə , 


4894 olsun : SÖ - 9 , 
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490 
Her gah sirişki didemün kan olsun 


Tek sinede derd-i “aşk-ı canan olsun 
Gamsuz komaz ademi felek çün ahır 


Bari gam-ı can-feza-yı huban olsun 
491 

Peygüle-i Şamda kârumuz ah olsun 

Ser-kâr-ı vücüd merg-i nagah olsun 

Her-gah karin-i reşk olan bezm-i vişal 

Kurbin-i ser-i firak-ı can-gah olsun 
492 

Hazm ehli odur ki el verüp sabr u sükun 

Evza”-ı felekden olmaya zâr u zebün 

Ehduh u neşat-ı hulk hep bi-cadur 

Çün girye-i mest Ü hande-i ehl-i cünun 
493 

Şemşİr-i cefalarun edüp ayine-gün 

Erbab-ı vefayı eyledüf zar u zebun 

Zahm-ı dil-i zare merhamet kılmazsın 


Ser-çeşme-i çeşm olsa fevvare-i hun 


492a hazm : H - derd į Ü, - cem + 
492b,c,d : B = 431'in b,c,d'si ο 
493d çeşm : B — çeşmüm ο 


494 


Eylerse nola o şah bi-dad-nümün 

Resm-i sitemin ğam ehline rüz-efzun 

Nev-sâledür ol henüz bilmez nic'olur 

Dağ-ı dil ü zahm-ı ciger ü hun-ı derun 
495 

Etmez dil-i yar meyl-i erbab-ı cünün 

Olsa mesela sİnesi enban-ı fünun 

Kılmaz nazarın tebah “aşk ehlinde 

Şeh-baz-ı melahat istemez sayd-ı zebun 
496 

Dün gece gelüp o dil-ber-i ğonce-dehen 

Gösterdi şikaf-ı sİheden borg-i Semen 

Gül-zar-ı muraduma extip kam aldum 

Gül-berg-i neşatum almaz oldı damen 
497 

Geldi dem-i geşt-i bağ ey ğoce-dehen 

Yüz sürmek umar ayağuna berg-i Semen 

Gül-zara gelüp nisar-ı nakd-i naz et 


Her bergini güller eylesün bir damen 


494a nola : Αρ ὃς =- ne var ο 


494c henüz bilməz : Aş bilmez henüz . 
3 
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498 


01 Haletiya peyrevei ashab-ı yakin 
Enfas-ı hayatuñ eyle bep müşk-agin 
Bi-fa'idedir hasıl-ı eşcaT-1 emel 
Çün sib ü bih ü enar-ı nahl-ı mumin 
499 
Va-hayf ki ey Haleti-yi bi-temkin 
Etdün dilühi o şüh içün derd-agin 
Zülfeyni gehi siper kılur gah zirih 


Zira olimaz navek-i çeşminden emin 


509 
Te"sİr edüp ol güle kelâm-ı bed-gu 
Oldum nazarında çün giyah-ı höd-rü 
Bağ-ı dilümün şüküfe-zar-ı emelin 
Etdi çü bahar-ı nahl-bendan bi-bu 
501 
Sultan-ı &am ile olmasam hem-zanu 
Almam gül-i deste-i sa adetden bü 
Endüh ile şöyle ittihad etdüm kim 


Oldı ferah ile hatırum seng ü sebu 


498a peyrev : B -pirü ο 

498d enar : B -9.. 

498b hep : Ν -Ə + 

500a edüp : B — olup ο 

SOla olmasam : H ~ olmuşam ο 5014 hatırum : Ü, - hatır > 
501b almam : N — olmam ş sa ”adetden.: U, - şifadan 

SOlb : H — Aldım gül-deste-i melametden bu ο 
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502 


Gavvas-ı vücud düşmeden girdaba 
Ser-pençemüz erdi gevher-i na-yaba 
Biz yümn-i inabetiyle pir-i "aşkun 
Seccade-i h ὅρα salmışuzdur aba 

503 
Ta"n etse eger cami -i hüsnünde ne var 
Ruhsarelerlin şema kaşufi mihraba 
Ağzun gibi bir zerre mi vardur ki müdam 


Revnak vere Zetab-ı “alem-taba 


504 
Ey Haleti-yi bela-keş-i dil-dade 
Sa”y eyleme hergiz olmağa azade 
Girdab-ı cünunı eylemiş hükm-i kağa 
Gavvas-ı dür-i visal içün amade 

505 
Ey Haleti-yi ğam-keş-i na-azade 
Olsan nola tāk-ı mihrden üftade 
Erbab-ı hired olur mı hiç dil-beste 


Gerdun gibi bi-vefa-yı mader-zade 


5034 ne : Ü -Θ. 


504b azade : B = avare . ` 
504c cunun, £ b, = Cünunum . 


506 


Gelsem ğam-ı "aşkiyle eger feryade 
Τα η eyleme ey refİk ben n3-şade 
Zülf ü hati u hal-i yarden hükm-i kaza 
Tsbab-ı cününum eylemiş amade 
507 
Hün-abe-i derd olmasa yasumda 
Kalmazdı safa bu çeşm-i dür-paşumda. 
Nezzare-i kadd-i yarda mecbüram 
Gavğa-i kıyamet olsa ger başumda 
508 
Har-var-ı emel komadı fer dusumda 
Kalmadı ümid-i hayr hiç huşumda 
Eylerdi eser sada-yı kus—ı rıhlet 


Sim-ab-ı şekavet olmasa güşumda 


509 
Bin derd görür ise "aşık-ı zarında 
Olur yine ol tabib-i cân karında 
Bir badiye-i belaya düşdüm ki yatur 


Sad kelle-i Kays her bün-i harında 


507a yaşumda ; n U, - başumda ο 

507c mecburam : Ans AEs Unat — mecbulam , 
508a fer duşumda : B ~ hod fere şimde . 
509b olur : SÜ - olmaz . 


251 
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510 


Hiç olmadı süde pay-ı na-asude 
Kuhsar-ı murada vadi-yi maksüde 
Mecnun gideli bu rig-zar-ı ğamdan 


Ben bi-dile degdi puye-i beyhüde 


511 
Çün gav-ı haras olmayup asude 
Kalma vehel-i recada pa-fersude 
Ser-cümle ριοξά-α bezm-i Şam à ladur 
Düşmez o bisata damen-i alude 

512 
Ey puye-i ğamdan olmayup asude 
Pay-ı dil-i zarın eyleyen fersüde 
"Aşkun çü selam-ı rüstayi kalma 
γα ni ğara? ile eyleme 5lüde 

513 
Saki bizi kıl berz-i zaman asüde 
Tā çend “itâb-ı gerdis-i beyhude 
Bir bezm edelüm ki ola pirahenler 


Mehtab-ı su a-: badeden fersüde 


513a berz-i zaman : AE,B,F,Ü, - bir zaman 
5135 “itšb : AxsF,U,,U, - nigah . 


514 


Hİç pay-ı nigara olmadum ruh-süde 
Ϊ Kaldum ğam-ı firkat ile na-asude 
Envar-ı cihan-füruz-ı bedr-i “aşkun 


Pİrshen-i sabrum eyledi fersude 


515 
Hak-i der-i yare olmadum ruh-sude 
Kaldum ser-i küy-ı amda na-asüde 
Kala-yı dıraz kadd-i enduh-ı firak 


Fndaze-i “aklum eyledi fersüde 


516 


"Uşşakı görüp ğam ile dil-fersüde 
Kılma suhenün güzaf ile alüde 

Ver hükm-i fiğan-ı “andelib-i “aşkun 
Mönend-i gül etme hande-i beyhüde 

“17 

Düş-ı dili kıldı bar-ı ğam fersude 
Kaldum reh-i Cask içünde na-asude 
Etdi meyl-İ. 1a”li nev-bahâr-ı rüyl 


Mestâneligüm cünün ile alüde 


514a hiç: AS,T - ben ,` 

514c fürüz : Ü, - fürür . 

515a hak-i der-i yare : F - ben pay-ı nigara ο 
515c kadd-i : B - kadr-i ο 

516a : İl, - Gamdan dil-i"uşşakı görüp fersude ο 
517a düş : ü, - gus α 

517b reh-i "aşk içinde : U, - reh içünde “aşk ο 


“17c :AS _ Etas 
-tdi leb-i yar u gUurre-i ebrusı 


518 


Ermez ser-i küy-ı şahid-i maksude 
Bİrun u derünin isteyen asude 

ə ı c 
Sen havfı ko zahidâ ki etmez gam-ı aşk 


Her canı figar ü her teni fersude 


519 
Bulunmasa rah menzil-i maksüde 
Olmaz lebümüz sü"31 ile alüde 
Bir taifeyüz ki gah u bi-gah olunuz 
Endüh ile şad derd ile asude 
520 
Erüşmedi dest kale”i maksude 
Olmadı ziyanumuz mübeddel süde 
Yok yere mehekk-i imtilan”ı huban 
Nakd-i dili etdi ser-be-ser fersüde 
521 
Ey pay-ı figar-ı gerdiş-i beyhüde 
Kılma kadem-i iradetüh fersüde 
Şehd-i emeli elinle rizan eyle 


Engüşt-i şehadet olmadan alude 


519c göh u bi-gah : AS — gah-ber gah ο 
520a : F -- Bulunmadı rah menzil-i maksude . 
52la figür : AS ~ efgar ο 
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522 


Simden-gerü ey Haleti-yi ğam-dİde 
Olsun hevesüh sa adet-i cavide 
Çün hatır-ı ehl-i “aşk ibnü"l-vakt ol 


Nakd-i Ğamı verme nesye-i ümmide 


523 
Her-gah heva-yı hecr-i na-verzide 
Eyler serümi çü asiya-gerdide 
01 servi kenar-ı zikr ü fikr ile olur 
Zanüya reside âb-ı rud-ı dide 
524 
Gerdün ile oldı £811”üm hem-Kare 
Resm oldı bu cism süret-i divare 
Ka”r-ı yem-i dil bulunmaz amma anda 
Keşti-yi bela nişestedür hem-vare 
525 
Etdükçe havale “aşık-ı ğam-h”arə 
Ne sine ne dil kor etmedük sad-pare 
Bir şah-ı melahat olmamusdur malik 


Ol ğamze gibi ğulam-ı hançer-dare 


522c ehl : U, -6. 
523b asiya : B - asyab ο 
523c servi : U, serv o 


526 


Hal-i dil-i derd-naki yazsam yare 
İcmal-i kelama bulmazam bir çare 
Her kim ki görür sütür-ı mektubum der 


Zencir-i cünunın eylemiş sad-pare 


527 

Bir kerre nigah ederse xuy-ı yare 
Besdür o nigah “aşık-ı #am-h'are 
Hiç nakd-ı visale rabt-ı hatır kılmaz 
Der-kuze-geran-ı küçe-i nezzāre 

528 
Kala-yı ĝam oldı hayli bi-endaze 
Fvrük-ı emelde kalmadı siraze 
Gitdi mey-i şevk şimdi bezm-i dehrün 
Sakileri döndi hep surah1-baze 

529 
Döndi bu zəmanə saki-yi na-saze 
Ehl-i dile etdi buhl-i bi-endaze 
Gamdan açamaz dehanın asla kimse 


Mahmur iken eceler meger hamyaze 
ë: k 


526b bir : AS — 6 , 
5284 surahi : ΑἹ ΔΕ - surahi 


529c : AS,EE,F — Gamdan bizüm agzumuz açılmaz hergiz ο 
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| 
| 


520 


Encam-ı mühabbet olmayup ağaze 
Günden güne oldı dağ-ı derdim taze 
Can riştesini küsuste kıldı firkat 


Ecza-yı vücud kaldi bi-şiraze 


531 
“aşk ile cihana salmışuz avaze 
Verdük ğama revnak”ı zeban-ı taze 
Hasret-keş-i şİve-i melalüz da'im 


Düşmez bize her bade içün hamyaze 
532 

Verse mey-i ğam nola fena hüşumuza 

Hamyöze-keş “olsa zahidan cuşumuza 

Bir rahdeyüz ki peyk-iher bad-ı vezan 

Gülbang-i rev-a-rev getürür guşumuza 
523 

Ruhsat verür olsam 3h-ı "3lem-süze 

Yakuta döner bu günbed-i firuze 

Bir şah-ı cihana ΚΠ kim eyler 


Bih nakd-i vücudi ma$raf-ı yek-ruze 


-—--—--———-—-—.-.--.-—..— 


53lc şive : AE Bails U | Üz ~ neş'e + A, = nesve 


53)d düşmez 


n 


: SÖ - dutmaz ο 


ola:B-90, 


533a olsam : U, -9. 


257 


534 


Erbab-ı fenadan eyleyen deryüze 
Bakmaz taraf—ı hazane-i meknüze 
Harc etmek ile dökünmeyen nakd-i emel 


Fakr ehline oldı masraf-ı yek-ruze 
. 


s 35 
Derd ehli bulur feraĝ bimar olsa 
Azade olur ğama giriftar olsa 
Mest-i mey-i "aşka yokdur ümfd-i felah 


Divane olur eger ki huşyar olsa 


536 
İnsaf ile olmıyor eger naz olsa 
Meftüh kalur der-i cefa baz olsa 
Ebfal-i zamane istirahat vermez 
Dil mürği felekde &şiyan-saz olsa 
527 
Rahat olamaz nigahı kan eylemese 
Yaküt-ı sirişki rayğan eylemese 
“Uşşaka o ğonce söylemez nazından 


Yüz perdede handesin nihan eylemese 


534a eyleyen : AE,U, - eylemeyen ο 


534c 
535b 
537a 


S37a 


dökünmeyen : B --dökünmedin 
Gama : SÖ ~ ğəm . 


eylemese : SÖ — ağlamasa , 


olamaz : Üz — olimaz ο 
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538 


Etdükçe havale tig-i cevrin başa 
O şuh-ı cihana başlaruz sabaşa 
Bir tšireyuz ki şişe-i hötarunuz 
Kendü elümüzle çalmışuzdur taşa 

539 
Her-gah düşer bu hät gam pise 
Bir səht-ı dil-i sitem-ger-i büt-kişe 
Ferhad"ı benümle nisbet etmen zira 


Ol tİşe çalardı taşlara ben şişe 


540 
Girseydi kelam-ı pend-güyan güşe 
Gelmezdi yemi fenseyı Saşkum cüşe 
Mür-i harem-i kabul bilmez nic'olur 
Pergale-i dilden almayan reh-tuşe 
541 
Biz resm-i kanâ“atı kılup kem-pişe 
Tül-i emel ile düşmedük teşvişe 
Ferhsu-sifat rTeca-yı vasl eylemeyüp 


Kuhsar-ı ümide urmışuzdur tişe 


529b haslaruz : SÖ - başların 


“SDU çalmışuzdur : N,Üs - urmisuzdur . 


SAoa pend- Üz - bed ο 


“4od dilden almayan : B — dilümden eylemeyen . 


5418 kılup kem-pişe : B — kem kılup pişe . 
542a hdl-i dilümi : Üç - dil-i zârum , 
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542 
Hal-i dilümi eger getürsem kale 
Göstermez olurdı dağ-ı derun lale 
Sİnemdeki zahm-ı hançer-i endüh: 


Pak eyleyemez selase-i ğassale 


543 


Endüh-ı melšlúmi getümem Köle 

Bin zahn-ı ğamun birinden etmem nale 

Hali dil-i ehl-i derd hep mahfidür 

Olmaz teb-i “aşk-ı yarde teb-hale 
544 

Olur mı ki dad-ı merd dil-i Safa gele 


Ahadı arun me"et ü alafe gele 


Ehl-i dilo çanı meyl oder ol gün kin 
Virrih ede tevbe zühre insafa gele 


545 


| Ol “aşıka hayf kim sana πα’ 11 ola 


Ser-küçe-i Hasretüñde pa-der-yil ola 


Gan u dil-i ehl-i “aşka rağbet komadun 


m. „=C > r 
Ey vay ana kim aeta 1 can u dil ola 


542a hal-i dilümi : Üğ - dil-i zarumı ο 

542a eger : Üs,Üş - 9 ο 

542b derün : A?,AE,B,EE,F Uo Us, Us ~ cismin ο 
5448 safa 1 B - insafa ο 

545a hayf kim : SÖ — hayfa ki o 


545a kim: B — ki , 


549b yar 


546 
Ermez ser-i çarh paye-i rif”atuma 
Şahan-ı zamane reşk eder devletüme 
Hürşid-i felek olursa zerrin-micmer 


Almam anı zİr-i damen-i himetüme 


547 
Yarab beni div-i taba mağlüb etme 
Kar-ı hıredüm hilaf-ı matlüb etme 
Tüİ-yı dile ğıda-yı şayanın ver 


Teng-i şoker-i ümide ser-kub etme 
g s 


548 
Ebrularufı hemişe çin-dar etme 
Cödü gözüni böyle ciger-b Ar etme 
Ruyundaki ol reng-i Huda-dad yeter 


Gül-güne-zen-i “itâbı der-kâr etme 


549 
Gel jende-i fakrı geymeden “ör etme 
Hacet-talebane kendüni yar etme 
Dünyayı koyup derunufa ey gafil. 


bek 


Keşti-y? vücudun giran-bar etme 


550 
Yarah heves ile hâtırum yar etme 
Bİ-pertev-i ğam derunumı tar etme 
lergiz kona dağ-ı dilümi işlemeden 


San”at-ger-i derd-i aska bi-kâr etme 


5— o 


B = bar ο EFS5Oa var : SË - bar , 
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551 


Zühid “ameli sedaddan dür etme 
Ya ni dilüni salâhe magrür etme 
Hergiz sana hab-ı fey? meftuh olmaz 


De GE. - 
Müşt-i tama un yok yere nəsür etme 
. . 


KARA 
ər. 


Ben "Aşıkı cevr ile siyeh-züz etme 
Ehl-i hevesüT bahtını birüz etme 
Süzme dil-i zarı dergeh-i lutfundan 
Kul13blarun sinan-ı dil-düz etme 
552 
Yarab dil-i zarı nefsüme ram etme 
Dš'im hıredüm çü aka höd-kam etme 
Demman-tel eban-ı deydden kılma beni 


Erbab-ı muhabbet içre bed-nam etme 


554 
Yarab reh-i azurde serüm pay etme 
Enbanumı zad-ı ğaflete cay etme 
Saman-ı riaden dilümi dür kalup 


Dünhelg-rev-i hatir-ı hod-rüy etme 
hat h 


552a cevr ilesB-cevrünle ο 
553c derdden : SÖ ~ derd-i dil. kılma : A2 - etme 
5534 bed : SÖ - bam ο 


" ə əə sb “üz 
5tda azüxde : Λος Όρος Ünü, - özde $ U. D. - azade ο 


Επ zad : SÜ — raz ş Ü, - zar ο 


4 


τής dilümi : A. - 8. 


1 
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Yarab beni nefsüme zehün göstexme 
I. SQ Ia ə 
Sultan-ı mta -1 “aklı dun gösterme 

° . 
Bezm-i ğamumı hemişe germ-a-germ et 


m . C ə 
Cam-ı mey-i 'aşkumı nigun gösterme 
. 


556 
Ey husrev-i hüsn bar-ı evbaş olma 
Her bi-ser ü pay ile ayakdaş olma 
Açma dehenün hokkasını her yerdə 
Zebm-ı dil-i üyyara nerei-naş olma 
557 
Her bü"1-hovose iutade-i Gör olma 
Her nâ-kese çün Bebütex-i bim olma 
Ugik yoğaldup ahar ey şüh-i cihân 
Manend-i gül-i dü-rüy-ı bed-nam olma 
558 
Ey düşmen-i bed sirişt bi-rah olma 
Ehl-i dile çün firak-ı can-gâh olma 
Zahirde çü baht-ı rüy-i dil “arz kalup 


Bötinca folek-misal Fed-hVšh olma 


SEGA 


Siha 


vü 


556b 


558c ° 


ς -- è . - 
asktmi nigon : P - “aşkı ser-niyün , 


har : Ayi şÜ, - yar ş EE = πᾶσ o 


üu š 


. 
arz 


EE- 0 , 


sü, - arza . 
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- (əl - - 
Hiç nat”-ı fenada var midur berhane 
Ferzinümüz anda olmaya ferzana 

=. νο ir z 
Mansube-güşa-yı rük7a-i devranuz 
. 
Baziçemüz oldı çarh ile hasmane 
560 
mc Mami πο : _ 
Evza “1 sipihr? fikr eden ferzano 
Olur helecün-ı be's ile divine 


Âzürde-dilüz müda o sEhiden kim 
- 


Vexmez kademin meger ki bed-mestšne 


. 
561 
Dömdi ğam ile sirişk-i çesmüm kâne 
° 


Oldı olacak bu Saşık-ı nšlšne 


Çün zehr-i firak cana te"sİr etdi 


Tiryak-i visal gitmesün yabane 


RE? 


Tutsa Yoh-i pend yar eger bigāne 

; 

Güç eyleme anı bade tut rindine 
$ 


Puş 


çarlığınız rebvetir terk oCcnez 


Lejk eylenevon Sevim τα sevtine 


< 


563: 
Bİ-cürm ü günah ğamz edüp canane 
Zülm etdi οσα bu ğam-keş-i giryane 


Olur mi riya dilinde hiç "uşşahun 
Kalp akçe girer mi kise-i şahane 


° 


-——— —-—-——————- 


5629 : ÜL,T - Dubl çtseler aşina vü ger biyüne 
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564 


Çak berzah-ı reşke salmadan canane 
. ə . 
256 - πμ... 
Atmaz dili ka r-ı duzeh-i hicrane 
Š 
Ey vay ki bür-ı şİşe-i temkinüm 


Uğratdı delİl-i baht sengistane 


565 
Eyler bakan ol cemal-i rüz-efzüne 
Göz merdümini ğarık-ı bahr-ı hüne 
vağ”-ı şafak u sipihri bir nesne sahur 
D21 bedi ela o Sehz-i teh gül-çüns 
ELE 
Fum-hane-i şevk “yşıb-ı Jatine 
CldJa ğam-ı “aşk bade-i dirTno 
Eflaki ederdi mest muğ-beçe-i seng 


Degse teh-i payı hüşe-i pervine 


567 
Olsa nola rence bötinm ol mahe 
Döndürse melal reng-i rüyum kâhe 
Reşke düşürüp huğur-ı 37dade beni 


MÜrğ-i dilümi getürdi bismil-gâhe 


564a çak : N - çün , 
Sene 


£€6a 
EA5c 
EEG 
567a 


“a bakan : E — bakanı ο 


εοςΖ : Λι = sobze ο” 


- ğan e 


hum 3 BÜYÜ, ἃ 


seng : Δα εἴα - teng ο 
porvİine : Ü, pervedfne . 
τ 


mahe 3 AÜ. iə, Üç - şahe 


568 


Ta n etmek olur mı zahid-i kem-paya 


Sevda-ger-i "aşka fer veren kalöye 


Pir-i Sama besdür ol keramet ki çıkar 


Seylab-ı sirişki zİrden balğya 


"69 


Citdi o zaman ki baht olup pür-maye 
Palmazdı nisar-ı Clem- Palave 
Löndürdi sipihr-i pire-zen ahıxr-kar 
Hızman u Ümidi Vâmık u “Azra"ye 
570 
Biz nakd-i ferağı eyleyüp sermaye 
Veyl eylemedük zeharif-i dünyaya 
Vadi-yi fonâda ρογτον-- “Attar'uz 
Dikkan-ı cücüdz vcrmisüuz yağmaya 
"71 
öldi dil-i zar zerre-i kem-vaye 
Ol mah-ı cihan-fürüz-i mihr-asâye 
Halüm nic"olur bu denlü mürğanı ile 
Bir süzen imiş ha'il olan “İsa'ya 


569a pür-mâye : A, = bir pave $ P = bİ-maye ω 


571 vaye : 


Aş “E,ÜQ = paye + RÜ U MÜL - maye ο 


571c halim : F ~ “Elem ο 


571c müğganı ile : F - müğganum ile ο 
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57? 


[οἱ -- 
aşk olan bİ-vaye 
. 


Ey talib-i fey2-i 
01 deşt-i cününda Kays ile hem-saye 
nazar-ı belayı hep Günün gezm eyler 


Seyrancıdur anda “akl-ı endek-maye 
573 

Bir bed-reviş-1 sitem-ger-i kar-tebah 

Ceyş-i ğama kıldı sinemi menzil-gah 

Erbab-ı dilo huğür vermez bir dem 


01 herze-vekTl-i çarh-ı ğaddardan ah 


574 
Olmazdı meta”-ı ürzü böyle tebah 


Dİv3r-ı Ümid olmasaydı kütah 


Bismillah-ı Cask u su lei semsire 


Kurban-geh-i ğamda çesm ü güşam her--gah 


575 
Ey daver-i naz röyet-i fifne-sipah 
Dil kişverir etme resm-i cevrünle tebah 
Ben haste-1 “aşkdan hazer Jazımdur 


Olunca tehi kinane-i navek-i ah 


572a "aşk $ NÜ, -9 .  feyZ: N — derd , 

573c bir dem : F — da"im ο 

5744 kurban-geh : U, - kurba-gah R 

575a : AS,F — Ey husrev-i hüsn-i Tatib-i “aşk-ı sipah , 


“7öa sipah : SÖ - giyah ο 


576 


Her husrev-i hüsn ravet-i Ci şve-s1p3h 
Teshİr-i diyar-ı sineye bulmaz rah 
Gencine-i cana el konak müşkildür 
Bilmez yolını meger o düzdTüe - nigah 
577 
Yarab heves ile etmeyüp dide-be-râh 
Kıl ruyuma divar-ı gam-1Caski penah 
Gösterme haña ol güni kim can u dilüm 
Hasret-keş”i nale ola peygare-i ah 
578 
Olduk elem-i firak ile dide-he-rih 
Kalduk saf-ı can-künande rayet-keş-i ah 
Diz mekteb-i Şamda tifl- giryan-manend 


Habt-şüy-ı sahif e-i ümidüz her-gah 


57° 
Ey Haloti-yi tehI-rev=i berzede-râh 
Ayineni kalma ah-ı hasretle tebah 
Hursend olamaz harem-serayında eger 


Fevvareler etse âb-ı rüyuhdan o şöh 


S7öa her : F = bir ; T - ey. 


576 “işve : TU, - “aşkı ο 


577b penah : Λη δῦ - tebah ο 


580 
Geldükçe tevakkuf'eylemez hərgiz o şah 


Bir düde-kebab edünce bağrumdan ah 


Hayfa ki olur o neyyir-i hurc-ı comal 

Gelmekde çü aftab gitmekde çü mah 
581 

Bir şah-ı cefa-kişe kul oldum na-gah 

Evkat-ı hayatum etdi ser-cümle tebah 


qağa başi s - -, T 
Madam ki bende hu nefes bakidür 
. 


Âyine-i ruhsarını göstermez o mah 


Dir şab-ı cibAna bende oldum na-gah 


Kaldum sitem ile “akıbet kâr tebah 


Her dem ki kılur nişane-i tir-i nigah 


| pil-dade-i “aşkı hake yeksan eyler 

| 583 

f š sö 
Geh mihnet-i reşk olup bela-yı can-gah 
Geh karum eder teğâfül-i yâr tebšh 
Amma ki o şüh-ı tünd-hü havfından 


Her bir nefesümde muhtefİdür bin ah 


580b bağrumdan : SÖ — bağrından . α 
580c cemal : U, — kemal , 


584 


Ey sem —i ruhı saye-reh-i mes al-i mah 
Ta rig-i ğam-ile höl-ı dil oldı tebah 
Eşküm gibi 3ğüş-ı visalündo iken 
Xhum gibi cebr ile cüda düşdüm zh 
585 
Bezminde gece o şah-ı Μπά dpi 
Ümid-i hezar-salemi kaldı tebah 
Etvar-ı nigah-ı çeşm-i hün-h "arından 
Ne fırsat- nale oldı ne ruhsat-ı ah 
586 
Gam-hane-i sabra olma ateş-zen-i 3h 
Sahra-yı ümidi etme pejmürde-giyah 
Reşk ile helak kılma üftadelerün 


Müşt-i hasa neyler ateş-i ateş-gah 


587 
Ferh8d-veş oldı san”atum nale vü ah 
Mecnun olamaz benümle hem-puye-i rah 
Tab-ı dilüme “aceb mi gelmezse fütür 
Sönmez şeb ü ruz ateş-i 3teş-gah 
588 

Bin subh-ı sa adet olsa bu baht-ı siyah 
H"abını koyup yerinden olmaz agah 
Erüşmedi dest şahid-i maksudo 


Ağuş”ı ümidümüz tehidür her-gah 


———-———...--..—.... — 


585a gece : B-9, 
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589 


Ey leşker-icevre etdürüp “arğ-ı şüküh 
Eden dilümi bela-yı reşk ile sütuh 
Her-bâr teğifülünle bari etmə 
Hırman-kede-i melalümün Köhini Küh 
59 0 
Ma”dümdur anun deheñi ni şuphe 
Muhtaç degil delile hiç isbatı 
Ânmâ nice ma düm ki bir cünbiş ile 
Ser-geşte kalur cümle-i mevcudatı 
591 

Tecrld ile ol ki terk-i dünya kıldı 
“İSA gibi payesin mu“allA kaldı 
Mey-hane-i ğamda paslanan “aşıklar 
Mir"at-ı vücudını mücellâ kıldı 

592 
Meclis bu gece o şem” ile hub oldı 
Mestâne-i “aşk hayli mağlub oldı 
Sar? eylemeden humarxı çeşmini tamam 


Gavğa-yı girişme Sal em-aşüb oldı 


589 etdürüp : U, - edüp ο 
589c her-bar : AEŞİİ,,Ü. - ser-bar $ U, = ser-baz e 


5914 ol ki : B - kim ki , 


593 


Dün gece ki dil ğam ile efgar oldı 
Şemşİr-i”itabı hayli hün-riz oldı 
Saki çıkageldi şu“le-i sağardan 


Ateş zen-i bİşe-zar-ı efkar oldı 


594 
Şemşİr-i “itab hayli hün-riz oldı 
Peykan-ı cefa garib ser-tiz oldı 
Ya ni getürüp o şahı 3hum adaba 


Derd-i dil-i zar āteş-engīz oldı 


595 
Mir"at-i Zamir ser-be-ser jeng oldı 
Hizan-ı karār u sabr bi-seng oldı 
Gam abilesi ger olmadıysa enbuh 


Çak böyle derün-i dil neden teng oldı 


596 
| Geh mülk-i cefaya hasm-ı serheng oldı 
Geh mubrib-ı ruzgara aheng oldı 
Her canibe kim teveccüh etdim yetişüp 


Damanuma har payuma seng oldı 


593a gece ki : B - gece ο 

593b BÖ ÜL UÜ5 - Kaşane-i dehr çeşmüme tar oldı ə 
594a : SÖ =o t ” 2 mə 
5944 “itâb : F - hitab , 


597 


Bir serv yanınca saye-varuz şimdi 
Dil-h“âhumuz üzre haksaruz şimdi 
Olsak nola rahş-ran-ı meydan-ı durur 


Nev-devlet-i iltifat-ı yaruz şimdi 


598 
Avare-i deştci hayret oldum şimdi 
Dİvane-i kayd-ı ğayret oldum şimdi 
Ayine-i dilde hep bu suret görinüp 
Jengar-ı melale hasret oldum şimdi 
599 
Gözden dile oldı h"ab-ı gaflet sari 
Kalmadı serümde nahvet-i bidari 
Şükrüm afadur ki mahz-ihsönandan 
Kıldı mey-i fakrı maye-i huşyarı 
609 
ol “arsa-i naz ü "işventin cilve-geri 
Terk eyledi ben bela-keş-i der-be-deri 
Her-gah gelürdi çeşmesar-ı vasla 


Simdi gözümüzde uçar oldı o peri 


597a yanınca : F - yanında e 

598a avare : AS,F — avaze ο 
598a,b,d, oldum : AS,F - olduk ο 
598d jengar : F - zengar ο : 

599a h"ab - AS - hüb . 

599a sari : AS = tari ο 

599c şükrüm : Ü, - şükr ο 

600b eyledi ben : A, ~ etdi bu ben ο 
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601 


Meydan-ı fenanun oldı ser-bazları 
Meydan-ı ñamuñ tamam mümtazları 
Mizan-ı ümidi sonra pertab eyler 


x İĞ ο ass 
Hengame-i “aşk risman-bazları 
. 


602 
Hengəme-i derdün ol resen-bazları 
Oldı dil-i zarumun resen-sazları 
Hayrān= küşad-ı navek-i ahumdur 


Meydan-ı muhəbbetüñ yek-endazları 


603 
Ey reşk-i berân-ı Sayş-ı Keykavus i 
Vey nakb-ı zaman-ı künc-i Dakyanusi 


σαι . . ek 
Da'im megesi ĝem ehli hem-h an edinür 


Yokdur diyü anda nahvet-i tavusi 


604 
Nakd-i ğəma badedür mihek ey saki 
Fersüde olur sürülse pek ey saki 
Bür-i elemin hep almağa yaranun 


Mey zevrakı enbuh gerek ey saki 


601a fenanun : U, fena reng ο 
601c eyler : U, - eyle .602a 
602a ol resen-bazları : Üs - Saşk risman-bazları , 


603b Dekyanusi : F ~ tekyanusi . 


605 


Çarhun bilinüp hulasa-i ahvali 
Kat” eylemişüz Salaka-i amali 
Kalmadı derün-i dilde illâ ğam-ı Cask 
Ağyardan oldı şimdi “âlem hälf 
606 
Erbab-ı fenaya dam olup hod-kâmi 
Hergiz tuyamaz halavet=i alami 
Olmaz sere nakd-i dil eger harf-be-hamf 


Okunmasa anda sikke-i kem-namı 


607 
Elverse “aceb mi püye-i bed-namı 
Ser-menzilüm olsa vadi-yi na-kamı 
Bir afete ma"ilem ki yek lahza komaz 


Bi-seng-i sitem felahan-ı eyyamı 


608 
Tutmam dem-i “İsa ile bir bir dömümi 
Cam-ı Cem ile degişmezin “Elemümi 
Ol bi-dil-i sevda-zedeyem kim vermem 


Dünya tolusı sürüra edni ĝamumı 
. 


606b tuyamaz : Uz - tutamaz ο 
607a el verse : A, ~ dil verse ο 


608a demümi : EE - ĝamumı ο 
608b degişmezin : F Ü, — degişmezem ο 


608c sevda-zedeyem : F — sevda-zedeyin ο 


609 


Ben “âşık-ı ğam-keşün ki mürğ-i canı 
Bir serv-i revanun oldı ser-çerdanı 
Bakışlarını görünce hayran kaldum 


Çak cana geçünce navek-i müjganı 


610 

Layık mı tabibi sen Mesiha-dem iken 
Dil-hastelerün hicr ile çıkmak canı 
Rir kerre ne var destüni bus etdürsen 


Bimar-ı gamun elündedür dermanı 


611 
Ey zahid-; ta në kâr-i bi-sömani 
Vey hükm-i güzar-ı güşe-i nadani 
Dil safhasına gerekdür ahar-ı me6iz 


Ta hatt-ı hakikate ola erzani 


612 
Kaddine göre dıraz edüp perçemini 
Sazende-i naz düzdi zir ü bamını 
Ol tıfla gönül bağlamasam bilmez idim 


Ser-cüş-ı mey-i mel3hatlin “alemini 


609b bir : U, — sen a 


609c bakışlarını : FÜ, yakışlarını . 


276 


277 


613 


Ey kişver-i naz u Sişvenün padişehi 
Pa-mal-ı ğam etme bir bölük hak-i reki 
İScaz-ı Mesih'e mazhar et mürdelerün 


Kıl dahme-i teng ü tar-ı hicranı tehi 


614 


Ber-vefk-ı reca-yı düşmen-i herze-deray 


Dud-ı dil-i zarum eyleme gerdün-say 

Ca"iz ki sinan-ı nize-bâzan-ı sitem 

Zəncİr-i cününumdan ola halka-rübay 
615 

DA&-1 ğam u nal ile bulup neşve-i ney 

Bir gün demedüm bu zerd-i rüyı ta key 

Ser-cümle göründi üstüh an-ı sinem 


Ermrac-ı yem-i melaldür pey-der-pey 


6l4c bazan 


: BU, = baran o 


6144 cününumdan : B — cününumda ο 


615a nesve 


615a ney : 
6154 εἴπνᾶο 
615a ĝam u 


: F Ü, - neş'e , 
N - mey ο 
: SÖ — emvac-ı belâ > 


nal : SÖ - ğam-ı nal ο 


SUMMARY 


Haleti (1570-1631) was the son of a decent family served for the 
Ottoman Empire.Ít was his luck in thetten society to such an honorouble fa- 
mily.So he made use of this chance and was appointed to resposible 3obs.Ha- 
ving a good education,he became a muderisate at the age of 20.Ten years late) 
he found himself judge of Damasevi (1602) then he vas advanced to Cairo,Brus: 
Adrianople,as a Chief justice.İn 1623,he was appointad to the Qazi-Askerate 
or Vice-Chanrellorshig of Anatolia and in 1627 to that of Rumelia.Time to tim 
he was accused and blamed for doing something vrang and vas forced to leave 
his jebs.Those descents and asconts in his life made him pessimistic and he 
reflected it in his Rubais. 

Haleti is a distinguished and successful poet of Rubai known in Tur 
kish poetry.Though he has a Dİ an it is his Rubais that take our admiration. 
Of his 90 poetical work,23 consist of his Rubais.Like the other poets who have 
much more Rubais,Haleti wrote a Divan consisting of only Rubais.İn 10 of 20 
we See only his Rubais, 

Haleti has 615 Rubais all of which are theosophical.Lover and his 
love are studied in accodance with mysticism.And Haleti,appears,in his Rubais 
sad,hopeless,and desperate. 

İn most of his Rubais we see a rhyme of “aa xa" , in seven of 
them "x a x a" and in 54 "a a a a",most of which are complete and rich rhymes. 

İn short,good poets of Rubais are rare in Turkish Litterature and 


Haleti is are of those rare ones. 


